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(Az EK-Szerződés/Euratom-Szerződés alapján elfogadott jogi aktusok, amelyek közzététele kötelező)

RENDELETEK

A TANÁCS 1292/2007/EK RENDELETE

(2007. október 30.)

az Indiából származó polietilén-tereftalát (PET) fólia behozatalára kivetett végleges dömpingellenes
vámnak a 384/96/EK tanácsi rendelet 11. cikkének (2) bekezdése szerinti hatályvesztési
felülvizsgálatot követő kivetéséről és az ilyen behozataloknak a 384/96/EK rendelet 11. cikkének

(3) bekezdése szerinti részleges időközi felülvizsgálata lezárásáról

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel az Európai Közösségben tagsággal nem rendelkező
országokból érkező dömpingelt behozatallal szembeni véde-
lemről szóló, 1995. december 22-i 384/96/EK tanácsi rende-
letre (1) (a továbbiakban: az alaprendelet) és különösen annak
11. cikke (2) bekezdésére és 11. cikke (3) bekezdésére,

tekintettel a Bizottságnak a tanácsadó bizottsággal folytatott
konzultációt követően benyújtott javaslatára,

mivel:

A. AZ ELJÁRÁS

1. Hatályos intézkedések

(1) A Tanács a legutóbb az 1424/2006/EK (2) rendelettel
módosított 1676/2001/EK (3) rendelettel a többek között
Indiából származó polietilén-tereftalát (PET) fólia behoza-
talára végleges dömpingellenes vámot vetett ki. E vizs-
gálatok tárgyát képező intézkedések az egyedileg megne-
vezett exportőröktől származó behozatalra kivetett 0 %
és 18 % közötti ad valorem vám, míg minden más

vállalat vonatkozásában 17,3 %-os maradványvám
formáját öltötték. A módosított 1676/2001/EK rende-
lethez vezető vizsgálat a továbbiakban: eredeti vizsgálat.

(2) Az eredeti vizsgálatban az Indiából származó behozatalra
kivetett intézkedéseket az 1975/2004/EK tanácsi ren-
delet (4) kiterjesztette a Brazíliából és Izraelből szállított
PET-fólia behozatalára is (függetlenül attól, hogy Brazíli-
ából vagy Izraelből származóként jelölték-e meg).

(3) A Bizottság a 2001/645/EK határozattal (5) elfogadta öt
indiai gyártónak az eredeti vizsgálattal kapcsolatos köte-
lezettségvállalását. Ezeket a kötelezettségvállalásokat a
2006/173/EK határozat (6) hatályon kívül helyezte.

(4) A Tanács a legutóbb az 1124/2007/EK tanácsi rende-
lettel (7) módosított 367/2006/EK rendelettel az Indiából
származó PET-fólia behozatalára végleges kiegyenlítő
vámot vetett ki. Az intézkedések az egyedileg megneve-
zett exportőröktől származó behozatalra kivetett, 7 % és
19,1 % közötti ad valorem vám, míg minden más vállalat
vonatkozásában 19,1 %-os maradványvám formáját
öltötték. A 367/2006/EK módosított rendelethez vezető
vizsgálat a továbbiakban: az előző szubvencióellenes vizs-
gálat.
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2. Felülvizsgálati kérelem

(5) A Bizottsághoz 2006. május 23-án, illetve 2006. július
3-án az alaprendelet 11. cikkének (2) bekezdése szerinti
hatályvesztési felülvizsgálat iránti kérelem, és az alapren-
delet 11. cikkének (3) szerinti – a Jindal Poly Films
Limited (a továbbiakban: Jindal) dömpingjének vizsgála-
tára korlátozódó – részleges időközi felülvizsgálat iránti
kérelem érkezett az alábbi közösségi gyártóktól: a Du
Pont Teijin Films, a Mitsubishi Polyester Film GmbH és
a Nuroll SpA (a továbbiakban: kérelmezők). A kérel-
mezők a PET-fólia közösségi gyártásának jelentős részét
képviselik.

(6) A kérelmezők azt állították, és elegendő prima facie bizo-
nyítékot szolgáltattak arra vonatkozólag, hogy: a) a
dömping és a közösségi gazdasági ágazatnak okozott
kár valószínűleg folytatódna vagy megismétlődne; vala-
mint b) megváltoztak azok a dömpingre vonatkozó
körülmények, melyek alapján a Jindal számára az intéz-
kedéseket meghozták, és e változások tartós jellegűek.

3. Vizsgálat

(7) Miután a tanácsadó bizottsággal folytatott konzultációt
követően megállapítást nyert, hogy elegendő bizonyíték
áll rendelkezésre az alaprendelet 11. cikkének (2) bekez-
dése szerinti hatályvesztési felülvizsgálat, valamint az
alaprendelet 11. cikkének (3) bekezdése szerinti részleges
időközi felülvizsgálat megindítására, a Bizottság 2006.
augusztus 22-én (1), illetve 2006. augusztus 25-én (2) az
Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétett értesítésekkel
bejelentette e két felülvizsgálat megindítását.

(8) A részleges időközi felülvizsgálat hatálya a Jindal
dömpingjének vizsgálatára korlátozódott. A felülvizsgálati
időszak mindkét esetben a 2005. július 1-jétől 2006.
június 30-ig tartó időszakot foglalta magában. A kár
folytatódása vagy megismétlődése valószínűségének
felmérése szempontjából jelentőséggel bíró tendenciák
vizsgálata a 2003-tól a felülvizsgálati időszak végéig
tartó időszakra (a továbbiakban: a figyelembe vett
időszak) terjedt ki.

4. Az érintett felek

(9) A Bizottság a hatályvesztési felülvizsgálat megindításáról
hivatalosan értesítette az exportáló gyártókat, az
exportáló országok képviselőit, a közösségi gyártókat,
az importőröket, valamint az ismert érintett felhaszná-
lókat. Az érdekelt felek mindkét felülvizsgálat során lehe-
tőséget kaptak arra, hogy véleményüket írásban tudassák,
és a vizsgálat megindításáról szóló értesítésben megadott
időtartamon belül meghallgatást kérjenek.

(10) Minden érdekelt fél, aki ilyen kérést nyújtott be, és
igazolni tudta, hogy meghallgatását különleges okok
indokolják, meghallgatási lehetőséget kapott.

(11) A PET-fólia kétségtelenül nagyszámú indiai exportáló
gyártójára való tekintettel, akiket megneveztek a kére-
lemben, a vizsgálat megindításáról szóló értesítésben az
alaprendelet 17. cikkével összhangban mintavételi tech-
nikák alkalmazását irányozták elő a hatályvesztés felül-
vizsgálatára. A mintavétel szükségességének eldöntésére
és adott esetben a minta összeállításának céljából minden
exportáló gyártót felkértek arra, hogy jelentkezzenek és
bocsássák rendelkezésre a vizsgálat megindításáról szóló
értesítésben megadott alapadataikat a PET-fóliával
kapcsolatban a felülvizsgálati időszak során folytatott
tevékenységükről. Hat indiai exportáló gyártó jelezte
együttműködési szándékát. Ezek közül három vállalatot
(Ester Industries Limited, Garware Polyester Limited,
Jindal) vontak be a mintavételi eljárásba kérdőív segítsé-
gével. Úgy találták, hogy ezek a vállalatok felelnek a
gyártás, az értékesítés és a PET-fólia Közösségbe történő
exportjának olyan legnagyobb reprezentatív mennyisé-
géért, ami az alaprendelet 17. cikkének (1) bekezdésével
összhangban a rendelkezésre álló időn belül a megfelelő
módon megvizsgálható.

(12) A Bizottság ezenkívül minden olyan érintett fél részére
kérdőíveket küldött, akikről tudott, vagy akik a vizsgálat
megindításáról szóló értesítésben megadott határidőkön
belül jelentkeztek. A teljes kérdőívre négy közösségi
gyártó, a mintavételi eljárásba bevont három exportáló
gyártó, egy importőr/felhasználó és négy felhasználó
adott választ.

(13) A Bizottság felkutatott és ellenőrzött minden informá-
ciót, amit szükségesnek tartott a dömping és az okozott
kár meghatározására, valamint annak megállapítására,
hogy fennáll-e a valószínűsége a dömping és a károkozás
folytatódásának vagy megismétlődésének, továbbá hogy
az intézkedések fenntartása a Közösség érdekében állna-
e. A következő érdekelt felek telephelyein ellenőrző láto-
gatásokra került sor:

a) Közösségi gyártók

— Dupont Teijin Films (Luxemburg),

— Mitsubishi Polyester Film GmbH (Németország),

— Nuroll SpA (Olaszország),

— Toray Plastics Europe (Franciaország).

b) Exportáló gyártók Indiában

— Ester Industries Limited, Új-Delhi,

— Garware Polyester Limited, Aurangabad,

— Jindal Poly Films Limited, Új-Delhi.
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c) Kapcsolt importőrök/felhasználók a Közösségben

— Rexor SAS (Franciaország).

d) Importőr/felhasználó

— Coverne SpA (Olaszország).

e) Felhasználók

— Safta SpA (Olaszország),

— Metalvuoto SpA (Olaszország).

B. AZ ÉRINTETT TERMÉK ÉS A HASONLÓ TERMÉK

1. Az érintett termék

(14) Az érintett termék ugyanaz, mint az eredeti vizsgálatban,
mégpedig az Indiából származó és rendszerint az
ex 3920 62 19 és az ex 3920 62 90 KN-kód alá tartozó
polietilén-tereftalát (PET) fólia.

2. A hasonló termék

(15) Úgy találták, hogy – mint az eredeti vizsgálatban – az
indiai belföldi piacon gyártott és értékesített PET-fólia és
az Indiából a Közösségbe exportált PET-fólia, valamint a
közösségi gyártók által gyártott és értékesített PET-fólia
fizikai és műszaki jellemzői, valamint használata mege-
gyezik. Ezért azokat az alaprendelet 1. cikke (4) bekez-
désének értelmében hasonló termékeknek kell tekinteni.

C. RÉSZLEGES IDŐKÖZI FELÜLVIZSGÁLAT: DÖMPING

1. Rendes érték

(16) A rendes érték meghatározásához elsőként ellenőrizték,
hogy a Jindal teljes belföldi értékesítése reprezentatív volt-
e az alaprendelet 2. cikkének (2) bekezdése értelmében,
vagyis, hogy elérte-e az érintett termék Közösségbe
exportált teljes értékesítési mennyiségének legalább 5 %-
át.

(17) Ezt követően arról bizonyosodtak meg, hogy a belföldi
összértékesítés elérte-e minden egyes termékfajta vonat-
kozásában ugyanezen termék Közösségbe exportált érté-
kesítési mennyiségének legalább 5 %-át.

(18) Azon termékfajták vonatkozásában, amelyek esetében a
belföldi értékesítések a Közösségbe exportált azonos
típusú áruk értékesítési mennyiségének legalább 5 %-át
képviselték, ezt követően azt vizsgálták, hogy az alap-
rendelet 2. cikkének (4) bekezdése értelmében megfelelő
mennyiség értékesítésére került-e sor a rendes kereske-
delmi forgalom keretében. Minden egyes terméktípus
esetében, melyből a belföldi értékesítési mennyiség a az
értékesítések több mint 80 %-át tette ki, és azt az előállí-
tási költségeknél magasabb áron adták el, a rendes értéket

az összes belföldi értékesítésért ténylegesen kifizetett
súlyozott átlagár alapján állapították meg. Amennyiben
egy terméktípus esetében, ahol a nyereséges ügyletek
aránya 80 % vagy annál alacsonyabb, azonban legalább
10 % volt, a rendes értéket kizárólag a nyereséges belföldi
értékesítésért ténylegesen kifizetett súlyozott átlagár
alapján határozták meg. Azon terméktípusok esetében,
amelyeknél a belföldi piacon megvalósult értékesítés
mennyiségének kevesebb mint 10 %-a nem az egység-
költség alatt történt, úgy tekintették, hogy az érintett
terméktípust nem a rendes kereskedelmi forgalom kere-
tében értékesítették, és emiatt a rendes értéket az alap-
rendelet 2. cikkének (3) bekezdése értelmében kellett
megállapítani.

(19) Azon terméktípusok esetében, ahol az exportáló gyártó
belföldi árai nem voltak alkalmasak a rendes érték megál-
lapítására – mivel az értékesítések reprezentativitása vagy
azok rendes kereskedelmi forgalomban megvalósuló
aránya nem volt megfelelő –, a rendes értéket az alap-
rendelet 2. cikkének (3) és (6) bekezdése értelmében az
érintett exportáló gyártó előállítási költségei, illetve az
ahhoz hozzáadott ésszerű értékesítési, általános és admi-
nisztratív költségek, valamint a nyereség alapján hatá-
rozták meg.

(20) Az értékesítési, általános és adminisztratív költségeket az
exportáló gyártónak az érintett termék reprezentatívnak
ítélt belföldi értékesítése során keletkezett ilyen jellegű
költségei alapján határozták meg. A haszonkulcsot a
vállalat által a belföldi piac rendes kereskedelmi forgal-
mában elegendő mennyiségben eladott kérdéses termék-
típusok utáni súlyozott átlagos haszonkulcs alapján
számították ki.

2. Exportár

(21) Az érintett termék egyéb Közösségbe irányuló exportfor-
galmának túlnyomó többségét a felülvizsgálati
időszakban független vásárlókkal bonyolították le. Ennél-
fogva az exportárat az alaprendelet 2. cikkének (8) bekez-
désével összhangban a ténylegesen kifizetett vagy kifize-
tendő exportár alapján határozták meg.

(22) Az exportforgalom egy részét egy közösségi kapcsolódó
vállalattal bonyolították. A kapcsolódó vállalat az árukat
nem közvetlenül viszonteladás során értékesítette, de
lényegesen átalakította azokat, mégpedig olyan
mértékben, hogy az exportált termék exportárának az
alaprendelet 2. cikke (9) bekezdése szerinti kiszámítása
az átalakított termék viszonteladói ára alapján megvaló-
síthatatlannak bizonyult. A felülvizsgálati időszak alatt
összehasonlították ugyanazon terméktípus esetében a
Jindal által a kapcsolódó vállalat és a közösségi független
fogyasztók számára felszámított árakat. Mivel megállapí-
tották, hogy a két árlista minden terméktípus esetében
összhangban volt egymással, arra a következtetésre
jutottak, hogy a Jindal árszabása a közösségi kapcsolódó
vállalat számára megbízható volt, és az exportár kiszámí-
tására alkalmasnak bizonyult.
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3. Összehasonlítás

(23) A rendes érték és az exportár összehasonlítása gyártelepi
alapon történt. A tisztességes összehasonlítás céljából az
alaprendelet 2. cikke (10) bekezdésének értelmében kiiga-
zítások formájában figyelembe vették azon eltéréseket,
amelyek hatással vannak az árak összehasonlíthatóságára.
Ennek megfelelően – adott esetben, hiteles igazolások
bemutatása mellett – kiigazításokat végeztek az árenged-
mények és kedvezmények, a fuvarozás, biztosítás,
kezelés, rakodási és kiegészítő költségek, a csomagolás,
hitelezés és jutalékok eltérései vonatkozásában.

(24) A Jindal a rendes érték kiigazítását igényelte azon
importvám esetében, melyet nem szedtek be az előzetes
engedélyezési rendszer (Advance Licence Scheme – ALS)
keretében az exportra szánt áruk előállításában használt
nyersanyagok importja után. Az előzetes engedélyezési
rendszer lehetővé teszi a nyersanyagok vámmentes beho-
zatalát, amennyiben a vállalat a hivatalosan rögzített
szabványos nyersanyag-végtermék normák (standard
input-output norms) alapján megfelelő mennyiségű és
értékű készterméket exportál. Az előzetes engedélyezési
rendszer keretében végrehajtott behozatalok vagy
exportra szánt áruk előállítására vagy az ezen áruk gyár-
tásához felhasznált belföldi anyagok utánpótlására szol-
gálnak. A vállalat azt állította, hogy az érintett terméket
azért exportálta a Közösségbe, hogy a behozott nyersa-
nyagokat illetően megfeleljen az előzetes engedélyezési
rendszer keretében megszabott követelményeknek. Mivel
a vállalat a felülvizsgálat eredményei szerint a felülvizsgá-
lati időszakban nem dömpingelt, nem vontak le követ-
keztetéseket arra vonatkozólag, hogy a kiigazítás igénye
jogos volt-e.

4. Dömpingkülönbözet

(25) A dömpingkülönbözet meghatározása az alaprendelet 2.
cikkének (11) bekezdésével összhangban a rendes érték
súlyozott átlagának és az exportár súlyozott átlagának az
összehasonlítása alapján történt.

(26) Ez az összehasonlítás negatív dömpingkülönbözetet ered-
ményezett.

5. A megváltozott körülmények tartós jellege

(27) Az alaprendelet 11. cikkének (3) bekezdésével össz-
hangban sor került annak vizsgálatára is, indokolt-e
ezen vizsgálat megállapításait tartósnak tekinteni.

(28) Ebben az összefüggésben emlékeztetni kell arra, hogy a
Jindalról két egymást követő, az 1676/2001/EK és a
390/2005/EK (1) tanácsi rendelettel végzett vizsgálat azt
állapította meg, hogy nem dömpingelt. Ezeket a dömping

hiányára vonatkozó megállapításokat e felülvizsgálat is
megerősítette, és nincsenek arra utaló jelek, hogy a
dömping hiánya ne lenne tartós jellegű.

(29) Úgy tekinthető tehát, hogy a Jindal tekintetében jelenleg
alkalmazott intézkedésekkel a kívánt eredményeket el
lehet érni, ezért ezek változatlan formában fenntarthatók.

D. HATÁLYVESZTÉSI FELÜLVIZSGÁLAT

D.1. A DÖMPING FOLYTATÓDÁSÁNAK VAGY MEGISMÉT-
LŐDÉSÉNEK VALÓSZÍNŰSÉGE

1. Előzetes megjegyzések

(30) Az Eurostat szerint az érintett termék Indiából a Közös-
ségbe behozott mennyisége a felülvizsgálati időszak alatt
23 472 tonnát tett ki. Ennek a mennyiségnek a 97 %-a a
felülvizsgálati időszak alatt a mintavételi eljárásba bevont
három exportáló gyártóra jutott, melyek közül egyedül a
Jindal a felülvizsgálati időszakban az érintett termék Indi-
ából a Közösségbe irányuló teljes exportvolumenének
90 %-át gyártotta.

(31) Az eredeti vizsgálat vizsgálati időszakában (1999. április
1-jétől 2000. március 31-ig) az Indiából származó beho-
zatal mennyisége 50 590 tonnát tett ki. Az előző szub-
vencióellenes vizsgálat vizsgálati időszakában (2003.
október 1-jétől 2004. szeptember 30-ig) az Indiából szár-
mazó behozatal mennyisége 12 679 tonnát tett ki.

2. A behozatal dömpingje a felülvizsgálati időszak
alatt

2.1. Előzetes megjegyzés

(32) Amint azt a fenti (11) preambulumbekezdés megemlíti, a
mintavételi eljárásba három exportáló gyártó került bevo-
násra. A Jindal esetében a (16)–(26) preambulumbekez-
désben megállapítottak érvényesek.

2.2. Rendes érték

(33) A rendes érték meghatározásához Garware és az Ester
esetében elsőként ellenőrizték, hogy az egyes exportáló
gyártók bejelentett belföldi értékesítése reprezentatív volt-
e az alaprendelet 2. cikkének (2) bekezdése értelmében,
vagyis hogy elérte-e az érintett termék Közösségbe
exportált teljes értékesítési mennyiségének legalább
5 %-át.
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(34) Ezt követően arról bizonyosodtak meg, hogy a belföldi
összértékesítés elérte-e minden egyes termékfajta vonat-
kozásában ugyanezen termék Közösségbe exportált érté-
kesítési mennyiségének legalább 5 %-át.

(35) Azon termékfajták vonatkozásában, amelyek esetében a
belföldi értékesítések a Közösségbe exportált azonos
típusú áruk mennyiségének legalább 5 %-át képviselték,
ezt követően azt vizsgálták, hogy az alaprendelet 2.
cikkének (4) bekezdése értelmében megfelelő mennyiség
értékesítésére került-e sor a rendes kereskedelmi forgalom
keretében. Minden egyes terméktípus esetében, melyből a
belföldi értékesítési mennyiség az értékesítések több mint
80 %-át tette ki, és azt az előállítási költségeknél maga-
sabb áron adták el, a rendes értéket az összes belföldi
értékesítésért ténylegesen kifizetett súlyozott átlagár
alapján állapították meg. Amennyiben egy terméktípus
esetében, ahol a nyereséges ügyletek aránya 80 % vagy
annál alacsonyabb, azonban legalább 10 % volt, a rendes
értéket kizárólag a nyereséges belföldi értékesítésért tény-
legesen kifizetett súlyozott átlagár alapján határozták
meg. Azon terméktípusok esetében, amelyeknél a belföldi
piacon történő értékesítés mennyiségének kevesebb mint
10 %-a nem az egységköltség alatt történt, úgy tekin-
tették, hogy az érintett terméktípust nem a rendes keres-
kedelmi forgalom keretében értékesítették, és emiatt a
rendes értéket az alaprendelet 2. cikkének (3) bekezdése
értelmében kellett megállapítani.

(36) Azon terméktípusok esetében, ahol az exportáló gyártó
belföldi árai nem voltak alkalmasak a rendes érték megál-
lapítására – mivel az értékesítések reprezentativitása vagy
azok rendes kereskedelmi forgalomban megvalósult
aránya nem volt megfelelő -, a rendes értéket az alap-
rendelet 2. cikkének (3) és (6) bekezdése értelmében az
érintett exportáló gyártó előállítási költségei, illetve az
ahhoz hozzáadott ésszerű értékesítési, általános és admi-
nisztratív költségek, valamint a nyereség alapján hatá-
rozták meg.

(37) Az értékesítési, általános és adminisztratív költségeket az
exportáló gyártónak az érintett termék reprezentatívnak
ítélt belföldi értékesítése során keletkezett ilyen jellegű
költségei alapján határozták meg. A haszonkulcsot a
vállalat által a belföldi piac rendes kereskedelmi forgal-
mában elegendő mennyiségben eladott kérdéses termék-
típusok utáni súlyozott átlagos haszonkulcs alapján
számították ki.

2.3. Exportár

(38) Az exportárak meghatározása tekintetében emlékeztetni
kell arra, hogy e vizsgálat célja annak megállapítása, hogy
a dömping folytatódna vagy ismétlődne-e a védőintézke-
dések hatályon kívül helyezése esetén. Ebben az össze-
függésben a dömping kiszámításakor használt exportárak
meghatározása nem korlátozódhat az exportőr múltbeli

magatartásának vizsgálatára, hanem vizsgálnia kell az
exportárak jövőbeli lehetséges alakulását is. Más szóval
meg kell határozni, hogy a múltbeli exportárak a jövőbeli
exportárak megbízható jelzésére szolgálnak-e.

(39) Mivel a felülvizsgálati időszak egy része alatt árra vonat-
kozó kötelezettségvállalások voltak hatályban, különös-
képpen azt vizsgálták meg, hogy az ilyen jellegű kötele-
zettségvállalások befolyásolták-e a múltbéli exportárak
megbízhatóságát a jövőbeli exportárak előrejelzésének
tekintetében. Meg kell jegyezni továbbá, hogy a Garware
és az Ester 2006. március 9-én visszavonta az árra vonat-
kozó kötelezettségvállalásait, a felülvizsgálati időszak
azonban 2005. július 1-jétől 2006. június 30-ig tart.
Mind a Garware, mind az Ester esetében megállapították,
hogy azokat az exporttranzakciókat, melyeket a felülvizs-
gálati időszak azon szakaszában bonyolítottak le, amikor
az árra vonatkozó kötelezettségvállalás érvényben volt, a
minimum importárhoz olyan közeli szinten végezték,
hogy megkérdőjeleződik, hogy ezek az árak tartós jelle-
gűnek tekinthetők-e, és azokat a minimum importártól
függetlenül határozták-e meg. A 366/2006/EK tanácsi
rendelet (1) (28) preambulumbekezdésében is hasonló
érvelés található.

(40) A Garware esetében a teljes exportforgalom mintegy
20 %-át teszik ki azok a tranzakciók, melyeket a felül-
vizsgálati időszak azon szakaszában bonyolítottak,
amikor már visszavonták az árra vonatkozó kötelezett-
ségvállalásokat. Ezeket a tranzakciókat a kötelezettségvál-
lalás visszavonását követően is folytonossággal végezték.
Tekintettel a 2006. március 8-án lejárt, árra vonatkozó
kötelezettségvállalás után bonyolított exportforgalom
mértékére, az abban felszámított árakból következtetések
vonhatóak le a Garware azon árpolitikájára, melyet a
kötelezettségvállalások hiányában alkalmazott volna.
Következésképpen a Garware által az egész felülvizsgálati
időszakban exportált árumennyiség exportára az e tranz-
akciók során felszámított árak alapján lett kiszámítva.

(41) Az Ester esetében a teljes exportforgalom mintegy 5 %-át
teszik ki azok a tranzakciók, melyeket a felülvizsgálati
időszak azon szakaszában bonyolítottak, amikor már
visszavonták az árra vonatkozó kötelezettségvállalásokat.
Ezek a tranzakciók a kötelezettségvállalás visszavonását
közvetlenül követő nagyon rövid időszakra korláto-
zódtak. Ezért az ezekre a tranzakciók során felszámított
árak nem tekinthetők reprezentatívnak a vállalat által a
kötelezettségvállalás hiányában megszabott exportárakra
nézve. Mint ahogy azt már a fenti (39) preambulumbe-
kezdés jelezte, az Ester azon exportárainak színvonala,
melyeket a kötelezettségvállalás visszavonása előtt alkal-
mazott a Közösségnek történő exportálás során, igen
közel állt a minimum importárak színvonalához. Az is
megállapítást nyert, hogy az Ester egyéb harmadik
országokba irányuló exportjának árai – mind súlyozott
átlagárukat, mind a típusonkénti árat tekintve – lénye-
gesen a Közösségbe irányuló export árai alatt maradtak,
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ezzel valószínűsítve, hogy a kötelezettségvállalások
hiányában a Közösségbe irányuló árak az adott típus
egyéb harmadik országokba irányuló exportjára megálla-
pított árakhoz igazodnának. Ezért az a következtetés
került levonásra, hogy az Ester Közösségnek felszámított
exportárai nem használhatók az alaprendelet 2. cikkének
(8) bekezdése értelmében vett megbízható exportárak
megállapításához, e hatályvesztési felülvizsgálattal össze-
függésben. Mivel az Ester az érintett terméket a felülvizs-
gálati időszak alatt jelentős mennyiségben értékesítette a
világpiacon, az a döntés született, hogy az exportár azon
árak alapján kerül kiszámításra, melyeket a harmadik
országokban ténylegesen fizettek vagy fizetniük kell a
felülvizsgálati időszak során a Közösségben a kötelezett-
ségvállalás ideje alatt értékesített terméktípusokért. A
kötelezettségvállalás visszavonása utánra eső felülvizsgá-
lati időszak tekintetében az exportárat a Közösség által
ténylegesen fizetett vagy fizetendő árak alapján számí-
tották ki.

2.4. Összehasonlítás

(42) A rendes érték és az exportár összehasonlítása gyártelepi
alapon történt. A tisztességes összehasonlítás céljából az
alaprendelet 2. cikke (10) bekezdésének értelmében kiiga-
zítások formájában figyelembe vették azon eltéréseket,
amelyek hatással vannak az árak összehasonlíthatóságára.
Ennek megfelelően – adott esetben, hiteles igazolások
bemutatása mellett – kiigazításokat végeztek a fuvarozás,
biztosítás, kezelés, rakodási és kiegészítő költségek, a
jutalékok, csomagolás és hitelezés eltérései vonatkozá-
sában.

(43) Az exportáló gyártó bizonyos számú export esetében az
alaprendelet 2. cikke (10) bekezdésének k) pontja értel-
mében az exportár kiigazítását kérte, a vámhitel-szabá-
lyozás (Duty Entitlement Passbook Scheme) által az
exportot követően biztosított export utáni kedvezmények
összegének megfelelően. E rendszer alapján az érintett
termék kivitele után jóváírt összegeket bármilyen áru
behozatala után járó vámok kiegyenlítésére fel lehet hasz-
nálni vagy szabadon el lehet adni más vállalatoknak.
Ezenfelül nincs olyan kikötés, hogy az importált árukat
csak az exportra kerülő áruk előállításához lehet felhasz-
nálni. A gyártók nem bizonyították be, hogy a vámhitel-
szabályozás alapján az exportot követően biztosított
kedvezmény befolyásolta volna az árak összehasonlítha-
tóságát, és azt sem, hogy a vásárlók a belföldi piacon a
vámhitel-szabályozás kedvezményei miatt következetesen
eltérő árakat fizettek volna. Ezért e kérelmet el kellett
utasítani.

2.5. Dömpingkülönbözet

(44) A dömpingkülönbözet meghatározása az alaprendelet 2.
cikkének (11) bekezdésével összhangban a rendes érték
súlyozott átlagának és az exportár súlyozott átlagának az
összehasonlítása alapján történt. Ahol az exportárak a

harmadik országoknak felszámított árakon alapultak, a
megfelelő CIF-értékeket úgy számították ki, hogy a
harmadik országoknak felszámított gyártelepi árat
terméktípusonként a Közösségbe irányuló gyártelepi és
CIF-árak különbségének súlyozott átlagával növelték.

(45) Ez az összehasonlítás 15–25 %-os dömpingkülönböze-
teket mutatott ki. Emlékeztetni kell arra, hogy a felülvizs-
gálat a Jindal tekintetében negatív dömpingkülönbözetet
mutatott ki (lásd a fenti (26) preambulumbekezdést).

3. A behozatal alakulása az intézkedések hatályon
kívül helyezése esetén

A meglévő intézkedések megszüntetésének hatása a
dömpingelt importra

3.1. Kihasználatlan kapacitások

(46) Az összes ismert indiai exportőr felülvizsgálati időszak
alatti szabad kapacitása 32 000 tonnára becsülhető.
Azonban meg kell jegyezni, hogy ebből az összesített
adatból 25 000 tonna olyan indiai exportőröknek tulaj-
donítható, akik 0 % dömpingellenes vámot fizetnek. A
dömpingellenes intézkedések esetleges visszavonása
ezért valószínűleg kevésbé lenne hatással e vállalatok
exportpolitikájára. Tehát csak 7 000 tonna tulajdonítható
a 0 % dömpingellenes vámtól eltérő dömpingellenes
vámot fizető indiai exportőröknek. Az imént említett
szabad kapacitást, amely a felülvizsgálati időszak alatt
az érintett termék Indiából a Közösségbe irányuló teljes
importforgalmának kb. 30 %-át, a közösségi felhaszná-
lásnak pedig 3 %-át tette ki, az intézkedések hatályvesz-
tése esetén a közösségi piacra lehetne átirányítani.

3.2. Az értékesítési volumenek közösségi piacra való átirá-
nyításának ösztönzése

(47) A mintavételbe bevont, a 0 %-ostól eltérő dömpingkülön-
bözetű indiai exportőrök harmadik országoknak felszá-
mított exportárai a felülvizsgálati időszak alatt – termék-
típusonkénti összehasonlításban – 20–30 %-kal alacso-
nyabbnak bizonyultak, mint ugyanazon exportáló
gyártók által a Közösségnek felszámított exportárak. E
két exportőr jelentős, azaz teljes exportforgalmuk
80–90 %-át kitevő mennyiségeket értékesített harmadik
országokban. Ezért úgy tekintették, hogy az egyéb
harmadik országoknak felszámított exportár szintjéből
következtetni lehet a Közösségbe irányuló exportértékesí-
tések valószínűsíthető árszintjére az intézkedések hatá-
lyon kívül helyezése esetén.

(48) A PET-fólia néhány legnagyobb exportpiacát magas
vámokkal védik. Különösképpen érvényes ez a PET-fólia
Indiából az USA-ba irányuló importjára, melyet az indiai
exportőrtől függően 2,32–24,11 %-os dömpingellenes és
9–25,27 %-os kiegyenlítő vámokkal illetnek.
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3.3. Következtetés

(49) Ezért az árak relatív színvonalára, a szabad kapacitásokra
és a fenti ösztönzőkre való tekintettel megállapítást nyert,
hogy a dömpingellenes intézkedések hatályvesztése
esetén valószínűsíthető: i. a dömping folytatódása; és ii.
a Közösségbe exportált mennyiségek növekedése.

D.2. A KÖZÖSSÉGI GAZDASÁGI ÁGAZAT MEGHATÁRO-
ZÁSA

(50) Négy közösségi gyártó (a Dupont Teijin Films, a Mitsu-
bishi Polyester Film GmbH, a Nuroll SpA és a Toray
Plastics Europe) teljes mértékben együttműködött a vizs-
gálatban. A felülvizsgálati időszak során a közösségi

gyártás mintegy 95 %-át képviselték. Ezért az alaprendelet
4. cikke (1) bekezdésének és 5. cikke (4) bekezdésének
értelmében ők alkotják a közösségi gazdasági ágazatot.

(51) Meg kell jegyezni, hogy a PET-fólia közösségi gyártásának
helyzete változott az eredeti vizsgálat óta. A Kodak
Industrie (Franciaország) már nem gyárt PET-fóliát a
Közösségben, a 3M pedig áthelyezte tevékenységét az
olaszországi I.T.P. SpA-hoz, amely jelenleg új termékek
gyártására alakítja át telephelyét. Arra is fel kell hívni a
figyelmet, hogy mivel a Cseh Köztársaság 2004. május 1-
jén csatlakozott az Európai Unióhoz, a cseh köztársaság-
beli telephelyű Fatra a.s. vállalat már a közösségi gazda-
sági ágazat részét képezi.

D.3. A KÖZÖSSÉGI PIAC HELYZETE

1. Felhasználás a közösségi piacon

(52) A teljes közösségi felhasználást az Eurostat importstatisztikái alapján, a közösségi gazdasági ágazat
által a Közösségben bonyolított áruforgalom, valamint más közösségi gyártók áruforgalma alapján
határozták meg.

1. táblázat

Közösségi felhasználás 2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Mennyiség (tonna) 253 890 250 231 251 612 257 177

Index (2003 = 100) 100 99 99 101

(53) A 2003-as évvel összehasonlítva a felülvizsgálati időszak alatt 1 %-kal (több mint 3 000 tonnával)
nőtt a felhasználás.

2. Indiából, Brazíliából és Izraelből származó behozatal: mennyiség, piaci részesedés és
importárak

(54) Az Indiából a Közösségbe irányuló behozatal mennyisége 2003 és a felülvizsgálati időszak között
86 %-kal nőtt, a piaci részesedés 5 %-ról 9 %-ra emelkedett, míg az árak 12 %-kal csökkentek. Az
adatok az Eurostat statisztikáin alapulnak.

2. táblázat

Indiából származó behozatal 2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Mennyiség (tonna) 12 597 15 972 23 912 23 472

Index (2003 = 100) 100 127 190 186

Piaci részesedés 5 % 6 % 10 % 9 %

Árak (EUR/tonna) 2 005 1 890 1 866 1 755

Index (2003 = 100) 100 94 93 88
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(55) A (2) preambulumbekezdésben említett, Brazíliából és Izraelből származó, az intézkedéseket megke-
rülő behozatalok drasztikusan visszaestek, amikor az Indiából származó behozatalra kivetett
dömpingellenes intézkedéseket ezekre a behozatalokra is kiterjesztették. A vámok kijátszása elleni
intézkedések meghozatala után az ezekből az országokból származó PET-fólia ára 219 %-kal növe-
kedett.

3. táblázat

Brazíliából és Izraelből származó behozatal 2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Mennyiség (tonna) 6 855 5 527 271 419

Index (2003 = 100) 100 91 5 6

Piaci részesedés 2 % 2 % 0 % 0 %

Árak (EUR/tonna – forrás: Eurostat) 1 581 1 741 4 170 3 461

Index (2003 = 100) 100 110 264 219

(56) Figyelembe kell venni azonban azt a tényt, hogy e vizsgálat szerint a Jindal nem dömpingelt, és hogy
a korábbi vizsgálatok azt állapították meg, hogy más vállalatok (elsősorban a Flex Industries Limited
és a Polyplex Corporation Limited) sem dömpingeltek. Ennek megfelelően e vizsgálat csak az Indiából
származó dömpingelt behozatalt és a vámokat megkerülő behozatalt veszi figyelembe. Az Indiából
származó behozatal és a kijátszásellenes vámokkal illetett behozatal 2003 és a felülvizsgálati időszak
között 70 %-kal csökkent – lásd a lenti 4. táblázatot. E behozatal drasztikus visszaesése nagy részben
a Brazíliából és Izraelből származó behozatalra kivetett kijátszásellenes vámoknak köszönhető.

4. táblázat

Indiából, Brazíliából és Izraelből származó
importok 2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Mennyiség (tonna) 10 383 8 881 3 618 2 766

Index (2003 = 100) 100 86 35 27

Piaci részesedés 4 % 4 % 1 % 1 %

Ár (EUR/tonna) 1 855 1 852 1 891 1 785

Forrás: Eurostat és vállalati adatok.

3. Egyéb harmadik országokból származó behozatal

(57) Az egyéb harmadik országokból származó behozatal a figyelembe vett időszakban 24 %-kal nőtt –
62 000 tonnáról (2003) 77 000 tonnára (felülvizsgálati időszak) –, az ennek a behozatalnak megfe-
lelő közösségi piaci részesedés pedig 5 %-kal emelkedett (25 %-ról 30 %-ra). A legjelentősebb beho-
zatal Dél-Koreából, az USA-ból, Thaiföldről és az Egyesült Arab Emírségekből származik. 2003 és a
felülvizsgálati időszak között 11 %-kal csökkent a tonnánkénti átlagár. A számok az Eurostat adatain
alapulnak.

HUL 288/8 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2007.11.6.



5. táblázat

Ország 2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Dél-Korea Behozatali mennyiség
(tonna)

25 895 23 983 22 225 23 878

Index (2003 = 100) 100 93 86 92

Piaci részesedés 10 % 10 % 9 % 9 %

Árak (EUR/tonna) 2 137 2 146 2 239 2 098

USA Behozatali mennyiség 14 611 18 636 20 544 13 432

Index (2003 = 100) 100 128 141 92

Piaci részesedés 6 % 7 % 8 % 5 %

Árak (EUR/tonna) 7 575 6 067 4 974 6 690

Thaiföld Behozatali mennyiség 2 858 6 511 8 647 8 647

Index (2003 = 100) 100 228 303 303

Piaci részesedés 1 % 3 % 3 % 3 %

Árak (EUR/tonna) 1 742 1 764 1 811 1 758

Arab Emirátusok Behozatali mennyiség
(tonna)

1 26 2 478 5 898

Index (2004 = 100) 100 9 422 22 427

Piaci részesedés 0 % 1 % 2 %

Árak (EUR/tonna) 2 872 1 854 1 790

Összesen Dél-Korea,
USA, Thaiföld, Arab
Emirátusok

Behozatali mennyiség
(tonna)

43 366 49 157 53 894 51 855

Index (2003 = 100) 100 80 100 110

Piaci részesedés 17 % 20 % 21 % 20 %

Az Indián, Brazílián és
Izraelen kívüli országok
összesített adatai

Behozatali mennyiség
(tonna)

62 300 65 683 74 191 77 054

Index (2003 = 100) 100 105 119 124

Piaci részesedés 25 % 26 % 30 % 30 %

ár Súlyozott átlagár
(EUR/tonna)

3 848 3 756 3 431 3 428

Index 100 98 90 89

4. A közösségi gazdasági ágazat gazdasági helyzete

(58) Az alaprendelet 3. cikkének (5) bekezdése alapján a Bizottság minden olyan lényeges gazdasági
tényezőt és mutatót megvizsgált, amely hatást gyakorol a közösségi gazdasági ágazat helyzetére.
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4.1. Gyártás, gyártási kapacitás és kapacitáskihasználás

(59) A figyelembe vett időszakban a kapacitás 190 000 tonnás szint körül stabilizálódott, a gyártás és a
kapacitáskihasználás pedig 4 %-kal csökkent.

6. táblázat

2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Gyártás tonnában 176 682 175 465 165 348 168 875

Index (2003 = 100) 100 99 94 96

Kapacitás tonnában 190 694 185 863 186 721 189 832

Index (2003 = 100) 100 97 98 100

Kapacitáskihasználás 93 % 94 % 89 % 89 %

Index (2003 = 100) 100 101 96 96

4.2. Készletek

(60) Az érintett termékből felhalmozott készletek 2003 és 2004 között 23 929 tonnáról 22 241 tonnára
csökkentek, 2005-ben enyhe növekedést mutattak, majd a felülvizsgálati időszak alatt 21 272
tonnára estek vissza. Ez utóbbi változás főként a gyártás csökkenésével függ össze.

7. táblázat

Készletek 2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Tonna 23 929 22 241 23 209 21 272

Index (2003 = 100) 100 93 97 89

4.3. A közösségi független fogyasztók számára értékesített mennyiség és piaci részesedés

(61) A közösségi gazdasági ágazat által a közösségi független fogyasztók számára értékesített mennyiség
2003 és 2005 között 5 %-kal csökkent (142 755 tonnáról 135 956 tonnára), és bár enyhe növeke-
dést mutatott 2005 és a felülvizsgálati időszak között, a 2003-as értékesítési mennyiség csupán 98 %-
át érte el. A kapcsolódó vállalatok számára történő értékesítés elhanyagolható (a figyelembe vett
időszakban évi 200–300 tonna között mozgott). 2003 és a felülvizsgálati időszak között a közösségi
gazdasági ágazat piaci részesedése 2 %-kal csökkent.

8. táblázat

2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Értékesítési mennyiség (tonna) 142 755 144 282 135 956 139 212

Index (2003 = 100) 100 101 95 98

Piaci részesedés az összfelhasználásban 56 % 58 % 54 % 54 %
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4.4. Értékesítési árak és költségek

(62) A figyelembe vett időszakban az értékesítési egységárak 2 891 EUR/tonnáról (2003) 2 %-kal 2 819
EUR/tonnára (felülvizsgálati időszak) csökkentek, csakúgy mint a tonnánkénti átlagköltség, amely a
2003-as 3 216 EUR/tonnáról a felülvizsgálati időszakra 3 137 EUR/tonnára csökkent. A költségek
annak ellenére csökkentek, hogy a legtöbb nyersanyag átlagára (az olajárak emelkedése miatt) jelen-
tősen megnőtt. Ezekből a számokból kiderül, hogy a közösségi gazdasági ágazat – hogy ne veszítsen
túl sok piaci részesedést – nem engedhetett meg magának olyan értékesítési árakat, melyek az
előállítási költségeket teljes mértékben lefedik.

9. táblázat

2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Súlyozott átlagár
(EUR/tonna)

2 891 2 865 2 929 2 819

Index 100 99 101 98

Súlyozott átlagköltség
(EUR/tonna)

3 216 3 112 3 152 3 137

Index (2003 = 100) 100 97 98 98

4.5. Növekedés

(63) A figyelembe vett időszakban a közösségi gazdasági ágazat a kissé növekvő piacon veszített piaci
részesedéseiből.

4.6. Foglalkoztatás, termelékenység és bérek

(64) A közösségi gazdasági ágazat foglalkoztatási szintje 2003 és a felülvizsgálati időszak között 13 %-kal
csökkent. Bár az egy alkalmazottra jutó átlagbér 5 %-kal nőtt, a racionalizálási intézkedéseknek
köszönhetően az egy alkalmazottra jutó termelékenység is emelkedett 9 %-kal. Tehát az előállított
termék tonnánkénti munkabérköltségei 4 %-kal csökkentek.

10. táblázat

2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Foglalkoztatás 2 263 2 112 2 027 1 978

Index (2003 = 100) 100 93 90 87

Termelékenység (tonna/alkalmazott) 78 83 82 85

Index (2003 = 100) 100 106 104 109

Munkabérek 1 000 EUR-ban 138 876 132 916 129 098 127 375

Index (2003 = 100) 100 96 93 92

Alkalmazottankénti átlagbér 61 362 62 922 63 669 64 407

Index (2003 = 100) 100 103 104 105

1 tonna előállított termékre jutó
bérköltség (EUR)

786 758 781 754

Index (2003 = 100) 100 96 99 96
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4.7. Nyereségesség és a beruházások megtérülése

(65) Az értékesítés nyereségessége az érintett termék közösségi értékesítése által termelt nyereséget képvi-
seli. A beruházások megtérülését az eszközarányos nyereség alapján számították ki.

(66) Az érintett termék nyereségessége és a közösségi független fogyasztók számára történő értékesítésére
fordított beruházások megtérülése a 2004-ben és 2005-ben tapasztalt kisebb javulás ellenére a
figyelembe vett időszakban negatív maradt. A felülvizsgálati időszak alatt mind a nyereségesség
(–11 %) mind a beruházások megtérülése (–3,1 %) különösen alacsony volt, miután 2005-ben megint
visszaestek.

11. táblázat

2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Nyereségesség – 11,2 % – 8,6 % – 7,6 % – 11,3 %

Index (2003 = 100) – 100 – 77 – 68 – 101

Beruházások megtérülése – 2,6 % – 2,1 % – 1,9 % – 3,1 %

Index (2003 = 100) – 100 – 81 – 75 – 118

4.8. Pénzáramlás

(67) A pénzáramlás negatív irányban fejlődött, különösképpen a felülvizsgálati időszak alatt.

12. táblázat

2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Pénzáramlás 1 000 EUR-ban 35 305 34 690 21 980 15 128

Index (2003 = 100) 100 98 62 43

4.9. Beruházások és tőkebevonási képesség

13. táblázat

2003 2004 2005

Felülvizsgálati
időszak (2005.
július 1–2006.
június 30.)

Beruházások értéke 1 000 EUR-ban 21 745 18 131 16 772 17 724

Index (2003 = 100) 100 83 77 82

(68) 2003 és a felülvizsgálati időszak között a PET-fólia gyártására fordított beruházások értéke 18 %-kal
csökkent. A felülvizsgálati időszak alatt a beruházások értéke 6 %-kal növekedett a 2005-ös helyzettel
összehasonlítva, de 2003-hoz képest továbbra is alacsony szinten maradt. A vizsgálatból kiderült,
hogy a beruházásokat főként a termék minőségének javítására és a gyártási kapacitás szinten tartására
fordították.

(69) A beruházások alacsony szintje nagyrészt azzal magyarázható, hogy a közösségi gazdasági ágazat
anyavállalatai nem tűntek érdekeltnek az olyan nem jövedelmező tevékenységekbe történő beruhá-
zásban, illetve az ezen tevékenységek számára történő kezességvállalásban, mint a PET-fólia európai
gyártása.
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4.10. A dömpingkülönbözet nagysága és a korábbi dömping
hatásaiból való felépülés

(70) A dömping nagyságának elemzése figyelembe veszi azt a
tényt is, hogy léteznek a káros dömping megszüntetésére
irányuló, hatályban lévő intézkedések. Mint az a
fentiekből kitűnik, a rendelkezésre álló információk
szerint a mintavételbe bevont exportáló gyártók egyike
változatlanul dömpingárakon végzi a Közösségbe
irányuló értékesítést. Bár a megállapított dömpingkülön-
bözet jelentős, a felülvizsgálati időszak alatt a közösségi
gazdasági ágazatra gyakorolt hatása nem az, mivel az
Indiából származó dömpingelt behozatal és a vámokat
kijátszó behozatal piaci részesedése a teljes közösségi
felhasználás 1 %-át tette ki. A Jindal kétségtelenül hozzá-
járult a közösségi gazdasági ágazat helyzetének súlyosbí-
tásához. Azonban azt is figyelembe kell venni, hogy még
ha ki is zárnánk a Jindalt az elemzésből, a közösségi
gazdasági ágazat a 2001-es dömpingellenes intézkedések
bevezetését követően akkor sem lett volna képes
felépülni a legutóbbi dömping hatásaiból, mivel az intéz-
kedéseket kijátszották (ez ellen csak 2004 végén hoztak
védintézkedéseket) és az árra vonatkozó kötelezettségvál-
lalások nem bizonyultak megfelelőnek (ezek csak tavaly
vesztették hatályukat). Meg kell jegyezni, hogy a kijátszás-
ellenes intézkedések meghozatala és a kötelezettségválla-
lások hatályvesztése előtt az indiai vállalatoktól történő
dömpingelt behozatal szintje háromszor olyan magas
volt, mint a felülvizsgálati időszak alatt.

5. A közösségi piac helyzetére vonatkozó következ-
tetés

(71) A közösségi piac által felhasznált PET-fólia mennyisége
1 %-kal nőtt, míg a közösségi gazdasági ágazat által érté-
kesített mennyiség 2 %-kal csökkent.

(72) A közösségi gazdasági ágazat gazdasági helyzete a
legtöbb károkozó tényező tekintetében rosszabbodott:
gyártás, gyártási kapacitás, kapacitáskihasználás (–4 %),
értékesítési mennyiség (– 2 %) és érték (–5 %), piaci része-
sedés (–2 százalékpont), pénzáramlás és nyereségesség,
beruházási tevékenység és a beruházások megtérülése.

(73) A közösségi gazdasági ágazat által a foglalkoztatás, a
költségek visszaszorítása és az egy alkalmazottra jutó
termelékenység növelése terén végzett szerkezetátalakítás
sem tudta kiegyenlíteni a nyersanyagok áremelkedését a
figyelembe vett időszakban. Az előállítási költségek
magasabbak voltak, mint az eladási ár. Ehhez jött még
az Indiából és egyéb országokból származó dömpingelt
behozatal alacsony ára, amellyel kijátszották a dömping-
ellenes intézkedéseket. A közösségi gazdasági ágazatra
eső árleszorító hatást részben a Jindaltól származó beho-
zatal is súlyosbította, és bár a vállalatról a vizsgálat azt

állapította meg, hogy a felülvizsgálati időszak alatt nem
dömpingelt, az Indiából behozott PET-fólia mintegy
90 %-a tőle származik.

(74) A fentiekből kiderül, hogy a közösségi gazdasági ágazat
helyzete még mindig instabil, és a dömpingelt behozatal
növekedése minden valószínűség szerint csak súlyosbí-
taná a helyzetet.

D.4. A KÁROKOZÁS FOLYTATÓDÁSÁNAK VAGY MEGIS-
MÉTLŐDÉSÉNEK VALÓSZÍNŰSÉGE

(75) Mint fent is megállapítást nyert, a közösségi gazdasági
ágazat még mindig instabil helyzetben van. A dömping-
ellenes intézkedések megszüntetése esetén a dömpingelt
behozatal mennyiségének jelentős növekedésével lehet
számolni. Mint ahogy azt a (46) preambulumbekezdés
említette, a dömpingellenes vámmal sújtott indiai export-
őrök még jelentősen növelhetik exportvolumenüket, és
amint azt a (48) preambulumbekezdés említette, a PET-
fólia néhány legnagyobb exportpiacát – különösképpen
az USA-ban – magas vámok védik.

(76) A dömpingellenes vámok hiányában az Indiából szár-
mazó dömpingelt behozatal jelentős árleszorító hatással
lehetne a közösségi piacra. Ez egyértelműen a károkozás
ismétlődésének valószínűségére utal.

(77) A fentiekből kiderül, hogy ha a közösségi gazdasági
ágazat még több Indiából származó dömpingelt árú
behozatalnak lenne kitéve, gazdasági helyzete tovább
romlana. Ennek alapján az a következtetés vonható le,
hogy az India elleni intézkedések hatályon kívül helye-
zése minden bizonnyal a közösségi gazdasági ágazatot
ért kár megismétlődését eredményezné.

D.5. KÖZÖSSÉGI ÉRDEK

(78) Az alaprendelet 21. cikkével összhangban mérlegelték,
hogy vajon a jelenlegi dömpingellenes intézkedések fenn-
tartása ellentétes lenne-e a Közösség egészének érdekeivel.

(79) Az alaprendelet 21. cikke szerint megvizsgálták, hogy a
közösségi érdek meghatározása valamennyi érintett érde-
keltség (azaz a közösségi gazdasági ágazat, az importőrök
és az érintett termék felhasználói érdekeinek) figyelembe-
vételével történt-e.
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(80) Emlékeztetni kell arra, hogy az eredeti vizsgálatban az
intézkedések elfogadása nem minősült a Közösség érde-
kével ellentétesnek. Továbbá e vizsgálat esetén felülvizs-
gálatról van szó, tehát az olyan helyzetet elemez,
amelyben már alkalmaztak dömpingellenes intézkedé-
seket, így lehetőség van a jelenlegi dömpingellenes intéz-
kedések érintett felekre gyakorolt nemkívánatos hatá-
sainak felbecslésére.

(81) Ennek alapján megvizsgálták, hogy a káros dömping
várható megismétlődésére vonatkozó következtetések
ellenére létezik-e olyan kényszerítő ok, amely alapján
arra lehet következtetni, hogy ebben az adott esetben
az intézkedések fenntartása ellentétes a közösségi
érdekkel.

(82) Annak érdekében, hogy az intézkedések bevezetésének
vagy elhagyásának várható hatását felmérje, a Bizottság
információt kért az összes érdekelt féltől, akikről tudott
és azoktól, akik maguktól jelentkeztek. Ennek alapján a
Bizottság kérdőíveket küldött ki a közösségi gazdasági
ágazatnak, 9 független importőrnek és 23 felhaszná-
lónak. Ezenkívül a Bizottság kapcsolatba lépett az összes
olyan közösségi gyártóval is, amelyek nem szolgáltattak
információkat a felülvizsgálatban való együttműködéshez,
és tőlük is kért a gyártásukra és értékesítésükre vonat-
kozó alapinformációkat.

1. A közösségi gazdasági ágazatra gyakorolt hatás

(83) Emlékeztetni kell arra, hogy a közösségi gazdasági ágazat
még mindig bizonytalan helyzetben van, mint ahogy azt
az (58)–(74) preambulumbekezdések is ismertették.

(84) Az intézkedések folytatása várhatóan enyhíteni fogja a
piac torzulását és a további árleszorítást. Az intézkedések
lehetővé tennék a közösségi gazdasági ágazat számára,
hogy legalább fenntarthassa az értékesítési mennyiséget
és kihasználhassa a méretgazdaságosság előnyeit.

(85) Másrészt, ha véget vetnek a dömpingellenes intézkedés-
eknek, a közösségi gazdasági ágazat pénzügyi helyzete
valószínűleg nem javul, sőt még tovább romlik. A
nyomott árakból és a csökkenő piaci részesedésből
adódó bevételkiesés a közösségi gazdasági ágazatot külö-
nösen sújtja.

(86) Ezért a dömpingellenes intézkedések a közösségi gazda-
sági ágazat érdekét szolgálnák.

2. Az importőrökre és a felhasználókra gyakorolt
hatás

(87) Csak egy importőr/felhasználó és négy felhasználó műkö-
dött közre a felülvizsgálat során hiánytalanul kitöltött

kérdőívekkel. A PET-fólia teljes közösségi felhasználá-
sának 16,3 %-át képviselik, és jelezték, hogy a dömping-
ellenes vámok meghosszabbítása nem lenne nagyobb
hatással vállalataikra.

3. Következtetés a közösségi érdekről

(88) Valamennyi, az előbbiekben említett tényező figyelembe-
vételét követően megállapítható, hogy az intézkedések
nem gyakorolnának jelentős kedvezőtlen hatást – ha
egyáltalán lenne ilyen hatásuk – az érintett termék
felhasználói, illetve az importőrei helyzetére.

(89) Tehát az a következtetés vonható le, hogy nem szólnak
kényszerítő okok a közösségi érdek alapján az ideiglenes
dömpingellenes intézkedések folytatása ellen.

E. DÖMPINGELLENES INTÉZKEDÉSEK

(90) Minden fél tájékoztatást kapott azokról a lényeges
tényekről és szempontokról, amelyek alapján a meglévő
intézkedések fenntartására vonatkozó ajánlást szándé-
koznak tenni. Egyúttal határidőt is biztosítottak
számukra, hogy a nyilvánosságra hozatalt követően
ismertessék észrevételeiket.

(91) A fent említett tények és szempontok alapján az alap-
rendelet 11. cikkének (3) bekezdése értelmében azt a
következtetést vonják le, hogy a Jindalra vonatkozó,
ezen részleges időközi felülvizsgálatot le kell zárni,
továbbá a Jindal által előállított és az Európai Közösségbe
exportált PET-fólia behozatalára az eredeti vizsgálatban
kivetett 0 %-os dömpingellenes vámot továbbra fenn
kell tartani.

(92) A hatályvesztési felülvizsgálatot illetően az alaprendelet
11. cikke (2) bekezdésének megfelelően az Indiából szár-
mazó PET-fólia behozatalára vonatkozó dömpingellenes
intézkedéseket fenn kell tartani a fenti megállapítások
alapján,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A többek között Indiából származó, rendszerint az
ex 3920 62 19 és ex 3920 62 90 KN-kód alá tartozó polie-
tilén-tereftalát (PET) fólia behozatalára vonatkozó dömpingel-
lenes intézkedések részleges időközi felülvizsgálata az indiai
Jindal Poly Films Limited exportáló gyártót illető intézkedések
vonatkozásában lezárul.
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2. cikk

(1) Végleges dömpingellenes vám kivetésére kerül sor az
ex 3920 62 19 (TARIC-kódok: 3920 62 19 03,
3920 62 19 06, 3920 62 19 09, 3920 62 19 13,
3920 62 19 16, 3920 62 19 19, 3920 62 19 23,
3920 62 19 26, 3920 62 19 29, 3920 62 19 33,
3920 62 19 36, 3920 62 19 39, 3920 62 19 43,
3920 62 19 46, 3920 62 19 49, 3920 62 19 53,
3920 62 19 56, 3920 62 19 59, 3920 62 19 63,
3920 62 19 69, 3920 62 19 76, 3920 62 19 78 és
3920 62 19 94) és az ex 3920 62 90 (TARIC-kódok:
3920 62 90 33 és 3920 62 90 94) KN-kód alá tartozó, Indiából
származó polietilén-tereftalát (PET) fólia behozatalára.

(2) A vámfizetés előtti, közösségi határparitáson számított
nettó árra kivetendő végleges dömpingellenes vámok az alábbi
vállalatok által előállított termékek tekintetében a következők:

Vállalat
Végleges
vám
(%)

Kiegészítő
TARIC kód

Ester Industries Limited
75-76, Amrit Nagar,
Behind South Extension Part-1,
Új-Delhi – 110 003,
India

17,3 A026

Flex Industries Limited
A-1, Sector 60,
Noida 201 301, (U.P.),
India

0,0 A027

Garware Polyester Limited
Garware House,
50-A, Swami Nityanand Marg,
Vile Parle (East),
Mumbai 400 057,
India

6,8 A028

Jindal Poly Films Limited
56 Hanuman Road,
Új-Delhi 110 001,
India

0,0 A030

MTZ Polyfilms Limited
New India Centre, 5th floor,
17 Co-operage Road,
Mumbai 400 039,
India

18,0 A031

Polyplex Corporation Limited
B-37, Sector-1,
Noida 201 301,
Dist. Gautam Budh Nagar, Uttar Pradesh,
India

0,0 A032

SRF Limited
Express Building 9-10 Bahadur Shah Zaraf
Marg
Új-Delhi 110-002
India

3,5 A753

Minden egyéb vállalat 17,3 A999

(3) Amennyiben bármelyik fél elegendő bizonyítékot szol-
gáltat a Bizottságnak arról, hogy

— nem exportálta az (1) bekezdésben megnevezett termékeket
1999. április 1. és 2000. március 31. között, valamint
2005. július 1. és 2006. június 30. között,

— nem kapcsolódik a 366/2006/EK rendelettel kivetett intéz-
kedések hatálya alatt álló egy exportőrhöz vagy gyártóhoz
sem, és

— az érintett termékeket a 2005. július 1. és 2006. június 30.
közötti időszak után exportálta, vagy visszavonhatatlan szer-
ződéses kötelezettséget vállalt jelentős mennyiségnek a
Közösségbe történő szállítására

a Tanács a Bizottságnak a tanácsadó bizottsággal folytatott
konzultációt követően beterjesztett javaslatára egyszerű több-
séggel módosíthatja a (2) bekezdést e félnek a dömpingellenes
intézkedések hatálya alatt álló vállalatoknak a (2) bekezdésben
található táblázatban szereplő listára történő felvételével, ahol a
végleges vám a 3,5 %-os vámtétel súlyozott átlaga.

(4) A (2) bekezdésben meghatározott, az Indiából származó
behozatalra vonatkozó végleges maradványvám ezennel kiter-
jesztésre kerül a Brazíliából és Izraelből szállított, ugyanezen
polietilén-tereftalát fólia behozatalára (függetlenül attól, hogy
Brazíliából vagy Izraelből származóként jelentették be azokat)
(TARIC-kódok: 3920 62 19 01, 3920 62 19 04,
3920 62 19 07, 3920 62 19 11, 3920 62 19 14,
3920 62 19 17, 3920 62 19 21, 3920 62 19 24,
3920 62 19 27, 3920 62 19 31, 3920 62 19 34,
3920 62 19 37, 3920 62 19 41, 3920 62 19 44,
3920 62 19 47, 3920 62 19 51, 3920 62 19 54,
3920 62 19 57, 3920 62 19 61, 3920 62 19 67,
3920 62 19 74, 3920 62 19 77, 3920 62 19 92,
3920 62 90 31, 3920 62 90 92) a következő vállalatok által
gyártott termékek kivételével:

Terphane Ltda BR 101, km 101, City of Cabo de Santo Agos-
tinho, Pernambuco állam, Brazília (kiegészítő TARIC-kód
A569),

Jolybar Filmtechnic Converting Ltd (1987), Hacharutsim str. 7,
Ind. Park Siim 2000, Natania South, 42504, POB 8380, Izrael
(TARIC kiegészítő kód: A570)

Hanita Coatings Rural Cooperative Association Ltd., Kibbutz
Hanita, 22885, Izrael (TARIC kiegészítő kód: A691).
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(5) Eltérő rendelkezés hiányában a vámokra vonatkozó hatályos rendelkezéseket kell alkalmazni.

3. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Luxembourgban, 2007. október 30-án.

a Tanács részéről
az elnök

F. NUNES CORREIA
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A TANÁCS 1293/2007/EK RENDELETE

(2007. október 30.)

a Tajvanból származó írható kompakt lemezek behozatalára vonatkozó dömpingellenes vám
kivetéséről szóló 1050/2002/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről és a vám visszafizetéséről
vagy elengedéséről, valamint az Indiából származó írható kompakt lemezek behozatalára
vonatkozó kiegyenlítő vám kivetéséről szóló 960/2003/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről, a

vám visszafizetéséről vagy elengedéséről és az arra vonatkozó eljárás megszüntetéséről

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel az Európai Közösségben tagsággal nem rendelkező
országokból érkező dömpingelt behozatallal szembeni véde-
lemről szóló, 1995. december 22-i 384/96/EK tanácsi rende-
letre (1) (a továbbiakban: dömpingellenes alaprendelet) és külö-
nösen annak 11. cikke (3) bekezdésére,

tekintettel az Európai Közösségben tagsággal nem rendelkező
országokból érkező támogatott behozatallal szembeni véde-
lemről szóló, 1997. október 6-i 2026/97/EK tanácsi rende-
letre (2) (a továbbiakban: szubvencióellenes alaprendelet) és
különösen annak 19. cikkére,

tekintettel a tanácsadó bizottsággal folytatott konzultációt köve-
tően a Bizottság által benyújtott javaslatra,

mivel:

A. ELJÁRÁS

1. A hatályos intézkedések és a felülvizsgálat tárgya

(1) A Tajvanból származó írható kompakt lemezek behoza-
talára a Tajvanból származó írható kompakt lemezek
behozatalára végleges dömpingellenes vám kivetéséről
és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről szóló,
2000. június 13-i 1050/2002/EK tanácsi rendelettel (3)
2002. június 18-án végleges dömpingellenes vámot
vetettek ki. (a továbbiakban: az eredeti dömpingellenes
eljárás). A vámok 17,7 % és 38,5 % között voltak. Ezek
az intézkedések 2007. június 18-án ipso iure elévültek
összhangban az egyes dömpingellenes intézkedések lejár-
táról szóló bizottsági értesítéssel (4).

(2) AzIndiából származó írható CD lemezek behozatalára
vonatkozó végleges kiegyenlítő vám kivetéséről szóló,
2003. június 2-i 960/2003/EK tanácsi rendelettel (5) az

Indiából származó írható kompakt lemezekre 2003.
június 5-én végleges kiegyenlítő vámot vetettek ki (a
továbbiakban: az eredeti szubvencióellenes eljárás). A
vám mértéke 7,3 % volt.

2. A Kínai Népköztársaságból, Hongkongból és
Malajziából behozott írható kompakt lemezekkel
kapcsolatos korábbi vizsgálatok

(3) A Bizottság a 2006/753/EK határozattal (6) az intézke-
dések bevezetéséhez fűződő közösségi érdek hiányában
megszüntette a Kínai Népköztársaságból (a továbbiakban:
Kína), Hongkongból és Malajziából származó „CD-R”-ek
behozatalára vonatkozó dömpingellenes eljárást (a továb-
biakban: a megszüntető határozat). Megállapítást nyert,
hogy a közösségi gazdasági ágazat alacsony piaci része-
sése miatt az intézkedések bevezetését aligha tudná
jelentős mértékben hasznára fordítani. Az intézkedések
ezért az importőrökre, forgalmazókra, kiskereskedőkre
és fogyasztókra gyakorolt jelentősen kedvezőtlen hatás
miatt aránytalannak minősültek.

3. A felülvizsgálat megindítása

(4) A Tajvanból származó írható kompakt lemezek behoza-
talára alkalmazandó dömpingellenes intézkedésekkel és
az Indiából származó írható kompakt lemezek behozata-
lára alkalmazandó kiegyenlítő intézkedésekkel kapcso-
latos részleges időközi felülvizsgálat megindításáról
szóló értesítést (a továbbiakban: értesítés eljárás kezdemé-
nyezéséről) 2007. március 22-én tették közzé az Európai
Unió Hivatalos Lapjában (7).

(5) A Bizottság saját kezdeményezésére indított felülvizsgá-
latok mindkét esetben a közösségi érdek kivizsgálására
korlátozódtak, a kérdésben hozott visszamenőleges
hatályú döntéssel valószínűleg 2006. november 5-étől,
azaz a megszüntető határozat hatálybalépésének dátu-
mától számítva. A hatékonyabb eljárás érdekében a
Tajvanból származó írható kompakt lemezek behozata-
lára alkalmazandó dömpingellenes vámot és az Indiából
származó írható kompakt lemezek behozatalára kivetett
kiegyenlítő vámot érintő felülvizsgálatokat egy vizsgá-
latba vonták össze.
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(6) Amint az a fentiekben szerepelt, a Tajvanból származó
behozatalra vonatkozó dömpingellenes intézkedések
2007. június 18-án elévültek. Következésképpen a
Tajvannal kapcsolatos felülvizsgálatot megszüntették. A
vizsgálatot azonban a fenti időpontig hivatalosan foly-
tatták, és a Bizottság elsősorban a 2006. november 5.
és 2007. június 18. között fizetett vámok visszamenő-
leges hatályon kívül helyezésének kérését vizsgálta.

(7) A hatékonyabb eljárás szükségessége és a saját tevékeny-
ségének következetessége érdekében a két felülvizsgálat
eredményeit a Bizottság e rendeletbe vonta össze.

4. Az eljárásban érintett felek

(8) A Bizottság az eljárás megindításáról hivatalosan értesí-
tette a közösségi gyártókat, az importőröket és felhasz-
nálókat, valamint India és Tajvan exportőreit és képvise-
lőit. Minden érdekelt fél számára lehetőséget biztosí-
tottak, hogy az eljárás megindításáról szóló értesítésben
megadott határidőn belül álláspontjukat írásban ismer-
tessék és meghallgatást kérjenek. Tekintettel arra, hogy
a felülvizsgálatokat a közösségi érdek kivizsgálására
korlátozták, a Bizottság csak a Közösségben letelepedett
feleket kért fel a kérdőívek kitöltésére, azaz a közösségi
gyártókat, importőröket és felhasználókat. Egy gyártó, 14
importőr és 10 felhasználó válaszolt a kérdőívekre.

(9) Az Európai CD-R-gyártók Bizottsága („CECMA”), amely a
panaszost képviselte az eredeti dömpingellenes és szub-
vencióllenes eljárásban, valamint a megszüntető határo-
zattal lezárt eljárásokban, levelet nyújtott be a Bizott-
sághoz; emellett a megszüntető határozatban D vállalat-
ként azonosított vállalat korábbi képviselője szintén
levélben fordult a Bizottsághoz.

(10) Továbbá a Bizottság szolgálataihoz más érdekelt felektől,
különösen egy indiai exportőr forgalmazóitól és beszállí-
tóitól is érkeztek beadványok.

(11) A Bizottság szolgálatai az érdekelt felek minden előter-
jesztett érvét és beadványát megfelelően elemezték. A
közösségi termelés helyzetére való tekintettel azonban e
felülvizsgálat következtetései a közösségi gazdasági ágazat
meghatározására korlátozódnak.

5. Vizsgálati időszak

(12) A közösségi érdek aspektusainak vizsgálata a 2006.
január 1. és 2006. december 31. közötti időszakra (a
továbbiakban: vizsgálati időszak vagy VI) terjedt ki. A
közösségi érdek megállapításával kapcsolatos tendenci-
ákat a 2003. január 1-től a vizsgálati időszak végéig
tartó időszakban (a továbbiakban: figyelembe vett
időszak) vizsgálták.

6. Érintett termék és hasonló termék

6.1. Érintett termék

(13) A felülvizsgálat tárgyát az Indiából származó, jelenleg az
ex 8523 40 11 KN-kód alá besorolt írható kompakt
lemezek (CD-R) (a továbbiakban: az érintett termék)
képezik. Ez a KN-kód csak tájékoztató jellegű.

(14) A Tajvanból származó, a fentiekben bemutatottal mege-
gyező termék 2007. március 22., vagyis az eljárás megin-
dításáról szóló értesítés időpontja, és 2007. június 18., a
Tajvanból származó írható kompakt lemezek behozata-
lára alkalmazandó dömpingellenes vámok elévülésének
időpontja között felülvizsgálat alatt állt.

(15) Az érintett termék polikarbonát lemez, amelyet festékré-
teggel, fényvisszaverő anyaggal és védőréteggel vonnak
be. Bár e lemezekre több lépésben lehet adatot rögzíteni,
a rögzített információ nem törölhető. A lemez digitális
adatok vagy hang tárolására szolgáló optikai adathor-
dozó.

(16) A lemezek a tárolt adat típusa (adathordozó CD-R
lemezek, szemben a zenei CD-R lemezekkel), a tárolóka-
pacitás, a fényvisszaverő fémréteg szerint különböztet-
hetők meg, valamint aszerint, hogy a lemezre nyom-
tattak-e. A kompakt lemezek valamennyi típusa ugyano-
lyan alapvető fizikai és műszaki jellemzőkkel rendelkezik,
és felhasználásuk is egyezik. Ezért valamennyit egyetlen
terméknek kell tekinteni.

6.2. Hasonló termék

(17) Ennek az eljárásnak a keretében nem érkeztek az impor-
tált és a Közösségben gyártott kompakt lemezek össze-
hasonlíthatóságát kétségbe vonó észrevételek. Ezek
alapján a dömpingellenes alaprendelet 1. cikkének (4)
bekezdése és a szubvencióellenes alaprendelet 1. cikkének
(5) bekezdése értelmében az Indiából vagy Tajvanból
származó és a Közösségben gyártott kompakt lemezek
összes típusát hasonló terméknek kell tekinteni.

B. KÖZÖSSÉGI TERMELÉS ÉS KÖZÖSSÉGI GAZDASÁGI
ÁGAZAT

1. Közösségi termelés és a közösségi gazdasági
ágazat a megszüntető határozat eljárásában

(18) Ezekben az eljárásokban (lásd a megszüntető határozat
(28), (58) és azt követő preambulumbekezdését), az alap-
rendelet 4. cikkének (1) bekezdése értelmében a Bizottság
szolgálatai megállapították, hogy a közösségi gazdasági
ágazatot 10 gyártó alkotja. Ezek közül csak egy minősült
a dömpingellenes alaprendelet 4. cikke (1) bekezdése és
5. cikke (4) bekezdése értelmében a közösségi gazdasági
ágazatot alkotó gyártónak (a Manufacturing Advanced
MEDIA, „MAM-E”).
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2. Közösségi termelés és a közösségi gazdasági
ágazat a jelen eljárásában

(19) A megszüntető határozat értelmében a közösségi gazda-
sági ágazatot alkotó gyártók egyike sem működött együtt
a jelen eljárásban.

(20) Továbbá a Bizottság bizonyítékkal rendelkezik arról,
hogy a megszüntető határozathoz vezető eljárásban
részt vevő egyetlen közösségi gazdasági ágazatot alkotó
gyártó felszámolási eljárás alatt áll. Ezt a cég korábbi
képviselője levélben is megerősítette. A Bizottság a felszá-
molási eljárás megkezdéséről szóló bírósági határozatot is
megkapta, amely alapján a cég a tevékenységét megszün-
tette. A Bizottság által kiküldött kérdőív a „liquidation
judicaire” (igazságügyi felszámolás) megjegyzéssel jött
vissza.

(21) Ezen felül, bár a CECMA kijelentette, hogy támogatja az
intézkedések fenntartását, egyetlen közösségi gyártó
tagvállalata nevében sem nyújtott be a kérdőívre adott
válaszokat vagy bizonyítékot.

(22) Egy másik (a megszüntető határozatban A vállalatként
azonosított) vállalat tájékoztatta a Bizottságot arról,
hogy a Közösség területén megszüntette gyártási tevé-
kenységét.

(23) Végül a Bizottság a B vállalattól (ahogy a megszüntető
határozatban azonosították) is kapott választ. A
megszüntető határozat megállapításainak – miszerint B
vállalat nem minősül a közösségi gazdasági ágazatot
alkotó gyártónak és a termelése kizárható a közösségi
termelés fogalommeghatározásából (lásd a megszüntető
határozat (40) preambulumbekezdését) – ellentmondó
bizonyítékokat nem mutattak be.

(24) Ilyen alapon megállapítható, hogy nem létezik fennma-
radó közösségi gazdasági ágazat, és következésképpen
nincsen közösségi érdek.

C. VISSZAMENŐLEGES ALKALMAZÁS

(25) A fenti megállapítások tekintetében a Tajvanból szár-
mazó CD-R-ek behozatalára alkalmazandó dömpingel-
lenes és az Indiából származó CD-R-ek behozatalára
alkalmazandó kiegyenlítő intézkedéseket a megszüntető
határozat hatálybalépésének dátumától kezdve visszame-
nőlegesen hatályon kívül kell helyezni.

(26) Következésképpen a Tajvanból származó CD-R-ek beho-
zataláráról szóló 1050/2002/EK rendelet alapján befize-
tett vagy könyvelésbe vett dömpingellenes vámot és az
Indiából származó CD-R-ek behozataláráról szóló
960/2003/EK rendelet alapján a 2006. november 5.
után szabad forgalomba bocsátott termékek esetében
befizetett vagy könyvelésbe vett kiegyenlítő vámot vissza
kell fizetni vagy el kell engedni.

(27) A visszafizetést vagy elengedést az alkalmazandó vámjog-
szabályoknak megfelelően a nemzeti vámhatóságoknál
kell kérelmezni,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A Tajvanból származó írható kompakt lemezek (CD-R-ek)
behozatalára vonatkozó dömpingellenes vám kivetéséről
szóló1050/2002/EK rendelet és az Indiából származó írható
kompakt lemezek (CD-R-ek) behozatalára vonatkozó kiegyenlítő
vám kivetéséről szóló 960/2003/EK rendelet hatályát veszti.

2. cikk

Az Indiából származó CD-R-ek behozatalával kapcsolatos szub-
vencióellenes eljárás megszűnik.

3. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését
követő napon lép hatályba.

Az 1. cikk 2006. november 5-től alkalmazandó.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Luxembourgban, 2007. október 30-án.

a Tanács részéről
az elnök

F. NUNES CORREIA

HU2007.11.6. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 288/19



A BIZOTTSÁG 1294/2007/EK RENDELETE

(2007. november 5.)

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék belépési árának meghatározására szolgáló behozatali
átalányértékek megállapításáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a gyümölcs és zöldség behozatalára vonatkozó intéz-
kedések alkalmazása részletes szabályainak megállapításáról
szóló, 1994. december 21-i 3223/94/EK (1) bizottsági rendeletre
és különösen annak 4. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) Az Uruguayi Forduló többoldalú kereskedelmi tárgyalásai
eredményeinek megfelelően a 3223/94/EK rendelet a
mellékletében szereplő termékek és időszakok tekinte-
tében meghatározza azon szempontokat, amelyek alapján
a Bizottság rögzíti a harmadik országokból történő beho-
zatalra vonatkozó átalányértékeket.

(2) A fenti szempontokat figyelembe véve, a behozatali
átalányértékeket az e rendelet mellékletében szereplő
szinteken kell meghatározni,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 3223/94/EK rendelet 4. cikkében említett behozatali átalány-
értékeket a mellékletben található táblázat határozza meg.

2. cikk

Ez a rendelet 2007. november 6-án lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2007. november 5-én.

a Bizottság részéről
Jean-Luc DEMARTY

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató
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MELLÉKLET

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék belépési árának meghatározására szolgáló behozatali átalányértékek
megállapításáról szóló, 2007. november 5-i bizottsági rendelethez

(EUR/100 kg)

KN-kód Országkód (1) Behozatali átalányérték

0702 00 00 MA 71,8
MK 52,6
TR 85,1
ZZ 69,8

0707 00 05 JO 186,1
MA 47,1
MK 70,4
TR 110,4
ZZ 103,5

0709 90 70 MA 79,0
TR 89,3
ZZ 84,2

0805 20 10 MA 94,2
ZZ 94,2

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

HR 39,1
TR 84,1
UY 70,4
ZZ 64,5

0805 50 10 AR 84,0
TR 92,3
ZA 55,0
ZZ 77,1

0806 10 10 BR 249,1
TR 123,4
US 252,9
ZZ 208,5

0808 10 80 AR 81,9
AU 183,7
CA 105,4
CL 86,0
MK 20,2
NZ 45,9
US 98,9
ZA 92,9
ZZ 89,4

0808 20 50 AR 49,4
CN 76,2
TR 117,3
ZZ 81,0

(1) Az országok nómenklatúráját az 1833/2006/EK bizottsági rendelet határozza meg (HL L 354., 2006.12.14., 19. o.). A „ZZ” jelentése
„egyéb származás”.
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A BIZOTTSÁG 1295/2007/EK RENDELETE

(2007. november 5.)

a Kínai Népköztársaságból származó egyes elkészített vagy tartósított citrusgyümölcsök
(nevezetesen mandarin stb.) behozatalára vonatkozó nyilvántartásbavételi kötelezettség

bevezetéséről

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel az Európai Közösségben tagsággal nem rendelkező
országokból érkező dömpingelt behozatallal szembeni véde-
lemről szóló, 384/96/EK tanácsi rendeletre (1) (a továbbiakban:
alaprendelet) és különösen annak 10. cikke (4) bekezdésére és
14. cikke (5) bekezdésére,

a tanácsadó bizottsággal folytatott konzultációt követően,

mivel:

A Bizottsághoz az alaprendelet 14. cikkének (5) bekezdése értel-
mében arra irányuló kérelem érkezett, hogy a Kínai Népköztár-
saságból származó egyes elkészített vagy tartósított citrusgyü-
mölcsök (elsősorban mandarin stb.) behozatalára nyilvántartási
kötelezettséget vezessen be.

A. ÉRINTETT TERMÉK

(1) A terméket, amellyel kapcsolatban a nyilvántartásbavételi
kötelezettség felmerült, a rendszerint a 2008 30 55,
2008 30 75 és ex 2008 30 90 KN-kóddal bejelentett, a
Kínai Népköztársaságból származó elkészített és tartósí-
tott mandarin (ideértve a tangerine és a satsuma fajtát is),
clementine, wilking és hasonló citrushibridek – hozzáa-
dott alkoholtartalom nélkül, hozzáadott cukrot vagy
egyéb édesítőszert tartalmazva is – (a továbbiakban: érin-
tett termék) alkotják.

B. KÉRELEM

(2) Azt követően, hogy panasz érkezett a feldolgozottgyü-
mölcs- és feldolgozottzöldség-gyártók spanyol nemzeti
szövetségétől (Federación Nacional de Asociaciones de
la Industria de Conservas Vegetales – FNACV –, a továb-

biakban: panaszos), a Bizottság megállapította, hogy
elegendő bizonyíték áll rendelkezésére eljárás megindítá-
sához, és az alaprendelet 5. cikkével összhangban az
Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétett értesítésben (a
továbbiakban: értesítés eljárás megindításáról) dömping-
ellenes eljárás megindítását jelentette be a Kínai Népköz-
társaságból származó, egyes elkészített vagy tartósított
citrusgyümölcsök (elsősorban mandarin stb.) behozata-
lára vonatkozóan (2).

(3) A panaszos azt is kéri, hogy az érintett termék behoza-
talára nyilvántartásbavételi kötelezettséget vezessenek be
az alaprendelet 14. cikkének (5) bekezdésével össz-
hangban annak érdekében, hogy a nyilvántartásba vétel
időpontjától alkalmazhatók legyenek az érintett behoza-
talra vonatkozó intézkedések.

C. MEGLÉVŐ INTÉZKEDÉSEK

(4) Az érintett termékre jelenleg elsősorban a 658/2006/EK
bizottsági rendelettel (3) bevezetett védintézkedések
vonatkoznak. E rendelkezések hatálya 2007. november
8-án megszűnik.

D. A NYILVÁNTARTÁSBA VÉTEL INDOKAI

(5) Az alaprendelet 7. cikkének (1) bekezdése értelmében
ideiglenes rendelkezések legkorábban az eljárás megindí-
tását követő 60 nappal később hozhatók. Az alaprendelet
10. cikkének (4) bekezdése szerint azonban végleges
dömpingellenes vámot lehet kivetni azokra a termékekre,
amelyek az ideiglenes intézkedések hatálybalépésének
időpontja előtt kevesebb mint 90 nappal kerültek forga-
lomba, feltéve, hogy az említett bekezdésben előírt felté-
telek teljesülnek, és a behozatalt a 14. cikk (5) bekezdé-
sének megfelelően nyilvántartásba vették. Az alaprendelet
14. cikkének (5) bekezdése szerint a tanácsadó bizott-
sággal folytatott konzultációt követően a Bizottság a
vámhatóságokat a behozott termékek nyilvántartásba
vételéhez szükséges lépések megtételére utasíthatja
annak érdekében, hogy később a behozatallal szembeni
intézkedések a nyilvántartásba vétel időpontjától alkal-
mazhatók legyenek. A behozatalra nyilvántartásbavételi
kötelezettség vezethető be, ha a közösségi gazdasági
ágazat erre vonatkozóan olyan kérelmet nyújt be,
amely elegendő bizonyítékot szolgáltat ehhez az intézke-
déshez.

(6) A kérelem elegendő bizonyítékot tartalmaz a nyilvántar-
tásbavételi kötelezettség bevezetéséhez. Ezt más forrásból
származó bizonyítékok is alátámasztják.
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(7) A dömpinggel kapcsolatban a Bizottságnak elegendő
egyértelmű bizonyíték van birtokában az exportőrök
által végzett dömpingre, illetve arra vonatkozóan, hogy
a Kínai Népköztársaságból származó érintett termék
behozatala dömpingelt formában történik. A dömping-
ellenes panasz és a nyilvántartásba vételre irányuló
kérelem bizonyítékot tartalmaz a 2006/2007-es idény
exportáraival kapcsolatban. Ezt az Eurostat adataiból
származó információk, valamint a különféle forrásokból
származó, számos importőrhöz címzett exportárajánlatok
és -nyilatkozatok is alátámasztják. A rendes értékre
vonatkozó bizonyíték, amelyet a dömpingellenes panasz
és a nyilvántartásba vétel iránti kérelem tartalmaz, ebben
a szakaszban és a vizsgálat során feltárt új adatok hozzá-
férhetővé válásáig a belföldi árakra vonatkozó részletes
adatokból, valamint az analóg ország valamennyi vagy
csaknem valamennyi gyártójától származó, a termelési
költségekre vonatkozó adatokból áll. Ebben a szakaszban
az említett adatok, amelyeket a becsült szállítási és egyéb
költségek vonatkozásában megfelelően kiigazítottak,
láthatóan ugyanarra a termékre, időtartamra és kereske-
delmi szintre vonatkoznak, így feltételezhetően többé-
kevésbé összehasonlíthatók. Összességében és a feltétele-
zett dömpingkülönbözet mértékét tekintve ez a bizo-
nyíték ebben a szakaszban elegendő a kérdéses export-
őrök dömpingelési gyakorlatának alátámasztására.

(8) A kár tekintetében a Bizottságnak elegendő egyértelmű
bizonyíték áll rendelkezésére arra vonatkozóan, hogy az
exportőrök dömpingje kárt okoz vagy kárt okozhat. Ez a
bizonyíték az alaprendelet 3. cikkének (5) bekezdésében
meghatározott legfontosabb kártényezőkre vonatkozó, a
dömpingellenes panaszban és a nyilvántartásba vétel
iránti kérelemben szereplő részletes adatokból áll,
amelyet más forrásból származó információk is alátá-
masztanak. Emellett az előző védintézkedési vizsgálattal
kapcsolatos bizonyítékok is alátámasztják azt a véle-
ményt, mely szerint védintézkedések hiányában az
importvolumen jelentősen megnőne, és a közösségi
gazdasági ágazatot kár érné.

(9) A Bizottság birtokában van továbbá olyan, a dömping-
ellenes panaszban és a nyilvántartásba vétel iránti kére-
lemben is szereplő és más forrásokból származó infor-
mációk által megerősített egyértelmű bizonyítékoknak,
amelyek azt tanúsítják, hogy az importőrök (feltételezhe-
tően) tisztában voltak azzal, hogy az exportőrök
dömpingje kárt okoz vagy kárt okozhat a közösségi
gazdasági ágazatnak. A Bizottság értesítést tett közzé a
feltételezett kárt okozó dömpingre vonatkozó vizsgálat
megindításáról. Emellett a szaksajtóban hosszú időn
keresztül több cikk is jelezte, hogy a közösségi gazdasági
ágazatnak kárt okozhat a Kínából származó olcsó beho-
zatal. Végezetül a jelek szerint megvalósuló dömping
mértékét tekintve levonható az a következtetés, hogy az
importőröknek valószínűleg tudomásuk volt a helyzetről.

(10) A Bizottságnak továbbá elegendő egyértelmű bizonyíték
áll rendelkezésére arra vonatkozóan, hogy a kárt nagy
arányú dömpingelt behozatal okozza vagy okozná
viszonylag rövid idő alatt, ami az időzítést, a dömpingelt
behozatal mennyiségét és egyéb tényezőket (mint például
a készletek gyors felhalmozása) tekintve valószínűleg
jelentős mértékben aláásná a végleges dömpingellenes
vámok kárcsökkentő hatását, kivéve abban az esetben,
ha a vámokat visszamenőleges hatállyal alkalmaznák. Ez
a bizonyíték, amely a dömpingellenes panaszban és a
nyilvántartásba vétel iránti kérelemben is szerepel, és
amelyet más forrásokból származó információk is
megerősítettek, a termék jellemzőire vonatkozik, bele-
értve a helyettesíthetőséget és az idényjelleget, valamint
azt a tényt, hogy a termék konzerv, ezért hosszú ideig
tárolható és könnyen szállítható. Ez lehetővé teszi a kész-
letek gyors felhalmozását. Emellett a védintézkedési vizs-
gálatból származó bizonyítékok megerősítik azt a véle-
ményt, mely szerint védintézkedések hiányában az
importvolumen ismét jelentősen megnőne. Ennek a való-
színűségét az is alátámasztja, hogy a védintézkedések
röviddel a konzervgyártási szezon kezdete után szűnnek
meg.

(11) Ennek megfelelően a nyilvántartásba vételre vonatkozó
feltételek teljesülnek.

E. ELJÁRÁS

(12) A fentiek alapján a Bizottság úgy véli, hogy a panaszos
kérelme elegendő bizonyítékot tartalmaz az érintett
termék behozatalára vonatkozó, az alaprendelet 14.
cikkének (5) bekezdése szerinti nyilvántartásbavételi köte-
lezettség bevezetéséhez.

(13) A Bizottság felkéri az érdekelt feleket, hogy ismertessék
írásban álláspontjukat, és állításaikat támasszák alá bizo-
nyítékokkal. A Bizottság meghallgathatja továbbá az
érdekelt feleket, amennyiben olyan kérelmet nyújtanak
be, amelyből kitűnik, hogy meghallgatásukat különös
okok indokolják.

F. NYILVÁNTARTÁSBA VÉTEL

(14) Az alaprendelet 14. cikkének (5) bekezdésével össz-
hangban az érintett termék behozatalát nyilvántartásba
kell venni annak biztosítása érdekében, hogy amennyiben
a vizsgálat eredményei alapján megállapítják, hogy
dömpingellenes vámok elrendelésre szükséges, a vámok
a szükséges feltételek teljesülése esetén visszamenőlegesen
is beszedhetők legyenek az alkalmazandó jogi rendelke-
zésekkel összhangban.
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(15) Bármilyen jövőbeni kötelezettségek a dömpingellenes
vizsgálat eredményei alapján keletkeznek. A vizsgálat
megindítását kérő panasz állításai szerint a dömping
mértéke meghaladja az 50 %-ot, a káré pedig a 30 %-ot.

G. SZEMÉLYES ADATOK KEZELÉSE

(16) A Bizottság a vizsgálat során gyűjtött valamennyi szemé-
lyes adatot a személyes adatok közösségi intézmények és
szervek által történő feldolgozása tekintetében az egyének
védelméről, valamint az ilyen adatok szabad áramlásáról
szóló, 2000. december 18-i 45/2001/EK európai parla-
menti és tanácsi rendeletnek (1) megfelelően fog kezelni,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az adóhatóságokat felkérik, hogy a 384/96/EK rendelet 14.
cikkének (5) bekezdésével összhangban tegyék meg a szükséges

lépéseket az érintett termék – vagyis a Kínai Népköztársaságból
származó, a 2008 KN-vámtarifaszám meghatározása szerinti,
rendszerint a 2008 30 55, 2008 30 75 és ex 2008 30 90
(TARIC-kód: 2008 30 90 61, 2008 30 90 63, 2008 30 90 65,
2008 30 90 67, 2008 30 90 69), elkészített vagy tartósított
mandarin (ideértve a tangerine és a satsuma fajtát is), clemen-
tine, wilking és hasonló citrushibridek, hozzáadott alkoholtar-
talom nélkül, hozzáadott cukrot vagy egyéb édesítőszert tartal-
mazva is – Közösségbe irányuló behozatalának nyilvántartásba
vételéhez. A nyilvántartásba vétel az e rendelet hatálybalépé-
sének dátumát követő kilenc hónapon belül hatályát veszti.

A Bizottság felkéri az érdekelt feleket, hogy az e rendelet közzé-
tételének időpontjától számított húsz napon belül ismertessék
írásban álláspontjukat, támasszák alá bizonyítékkal állításaikat,
illetve kérelmezzék meghallhatásukat.

2. cikk

Ez a rendelet 2007. november 9-én lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2007. november 5-én.

a Bizottság részéről
Peter MANDELSON

a Bizottság tagja
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A BIZOTTSÁG 1296/2007/EK RENDELETE

(2007. november 5.)

a Svédország lobogója alatt közlekedő hajók által a Skagerrakban folytatott tőkehalhalászat
tilalmáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a halászati erőforrások közös halászati politika
alapján történő védelméről és fenntartható kiaknázásáról
szóló, 2002. december 20-i 2371/2002/EK tanácsi rendeletre (1)
és különösen annak 26. cikke (4) bekezdésére,

tekintettel a közös halászati politika ellenőrző rendszerének
létrehozataláról szóló, 1993. október 12-i 2847/93/EGK tanácsi
rendeletre (2) és különösen annak 21. cikke (3) bekezdésére,

mivel:

(1) A bizonyos halállományokra és halállomány-csoportokra
vonatkozó, halfogási korlátozások alá tartozó vizeken
tartózkodó közösségi hajókon és a közösségi vizeken
alkalmazandó halászati lehetőségeknek és kapcsolódó
feltételeknek a 2007. évre történő meghatározásáról
szóló, 2006. december 21-i 41/2007/EK tanácsi ren-
delet (3) kvótákat ír elő a 2007. évre.

(2) A Bizottsághoz beérkezett információ szerint az e ren-
delet mellékletében említett állományoknak a mellék-
letben szereplő tagállam lobogója alatt hajózó vagy az
abban a tagállamban lajstromozott hajók általi halászata
kimerítette a 2007-re megállapított kvótát.

(3) Ezért szükséges megtiltani ezen állomány halászatát, vala-
mint a fedélzeten való tárolását, átrakodását és kirako-
dását,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Kvóta kimerítése

Az e rendelet mellékletében említett tagállam számára 2007-re
megállapított, a mellékletben említett állományra vonatkozó
halászati kvótát a mellékletben meghatározott időponttól
számítva kimerítettnek kell tekinteni.

2. cikk

Tilalmak

A mellékletben említett tagállam lobogója alatt hajózó vagy az
abban a tagállamban lajstromozott hajóknak az e rendelet
mellékletében említett állományokra vonatkozó halászata a
mellékletben meghatározott időponttól számítva tilos. E hajók
számára ezen időpont után a már kifogott állományok fedél-
zeten való tárolása, átrakodása és kirakodása is tilos.

3. cikk

Hatálybalépés

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését
követő napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2007. november 5-én.

a Bizottság részéről
Fokion FOTIADIS

halászati és tengerészeti főigazgató
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IRÁNYELVEK

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS 2007/60/EK IRÁNYELVE

(2007. október 23.)

az árvízkockázatok értékeléséről és kezeléséről

(EGT-vonatkozású szöveg)

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö-
nösen annak 175. cikke (1) bekezdésére,

tekintettel a Bizottság javaslatára,

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság vélemé-
nyére (1),

a Szerződés 251. cikkében megállapított eljárásnak megfe-
lelően (2),

mivel:

(1) Az árvizek haláleseteket és kitelepítéseket okozhatnak,
károsíthatják a környezetet, súlyosan veszélyeztethetik a
gazdasági fejlődést, valamint akadályozhatják a Közösség
gazdasági tevékenységeit.

(2) Az árvíz elkerülhetetlen természeti jelenség. Ugyanakkor
egyes emberi tevékenységek (például az emberi telepü-
lések és gazdasági eszközök növekvő száma az árterüle-
teken, valamint a természetes árvíz-visszatartási képesség
területhasználat miatti csökkenése) és az éghajlatváltozás
hozzájárulnak az árvizek valószínűségének növekedé-
séhez és káros hatásainak súlyosbodásához.

(3) Az árvizekkel kapcsolatos, elsősorban az emberi egész-
ségre és életre, a környezetre, a kulturális örökségre, a
gazdasági tevékenységekre és az infrastruktúrára gyako-
rolt káros következmények kockázatának csökkentése
megvalósítható és kívánatos. E kockázatok csökkentését
célzó intézkedéseket azonban, amennyire lehetséges, az
egész vízgyűjtőben össze kell hangolni, hogy azok ered-
ményesek lehessenek.

(4) A vízpolitika terén a közösségi fellépés kereteinek megha-
tározásáról szóló, 2000. október 23-i 2000/60/EK

európai parlamenti és tanácsi irányelv (3) előírja, hogy a
jó ökológiai és kémiai állapot elérése érdekében vala-
mennyi vízgyűjtő kerületre vízgyűjtő-gazdálkodási tervet
kell kidolgozni, ami hozzájárul majd az árvizek hatá-
sainak enyhítéséhez. Az árvízkockázat csökkentése
ugyanakkor nem tartozik az említett irányelv fő célkitű-
zései közé, és nem veszi figyelembe az árvízkockáza-
toknak az éghajlatváltozás eredményeként előálló jövő-
beli változásait sem.

(5) Az Európai Parlament, a Tanács, az Európai Gazdasági és
Szociális Bizottság, valamint a Régiók Bizottsága részére
küldött „Árvízkockázatok kezelése – Árvízmegelőzés,
árvíz elleni védekezés és árvízkárok mérséklése” című,
2004. július 12-i bizottsági közlemény meghatározza a
közösségi szintű árvízkockázat-kezelésre vonatkozó
elemzését és megközelítését, valamint kijelenti, hogy a
közösségi szintű összehangolt és koordinált cselekvés
jelentős hozzáadott értéket hozna létre és javítaná az
árvízvédelem általános szintjét.

(6) Az eredményes árvízmegelőzés és árvízvédekezés a tagál-
lamok közötti koordináción túl szükségessé teszi a
harmadik országokkal folytatott együttműködést is. Ez
összhangban van a 2000/60/EK irányelvvel, valamint az
árvízkockázatok kezelésével kapcsolatos nemzetközi
alapelvekkel, melyek elsősorban a 95/308/EK tanácsi
határozattal (4) jóváhagyott, az Egyesült Nemzeteknek a
határokat átlépő vízfolyások és nemzetközi tavak védel-
méről és használatáról szóló egyezménye, és bármely az
annak alkalmazásáról szóló későbbi megállapodás
kapcsán jött létre.

(7) A polgári védelmi segítségnyújtási beavatkozások terén a
fokozott együttműködés előmozdítását segítő közösségi
eljárás kialakításáról szóló, 2001. október 23-i
2001/792/EK, Euratom tanácsi határozat (5) mozgósítja
a tagállami támogatást és segítségnyújtást súlyos vész-
helyzetek, többek között árvizek esetén. A polgári
védelem megfelelő válaszlépést biztosíthat az érintett
lakosságnak és javíthatja a felkészültséget és az alkalmaz-
kodási képességet.
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(8) Az Európai Unió Szolidaritási Alapjának létrehozásáról
szóló, 2002. november 11-i 2012/2002/EK tanácsi ren-
delet (1) értelmében súlyos katasztrófa esetén lehetőség
van a gyors pénzügyi támogatás odaítélésére annak érde-
kében, hogy az érintett emberek, természeti övezetek,
régiók és országok körülményei a lehető legteljesebb
mértékben újra normalizálódhassanak. Ugyanakkor az
alap csak vészhelyzeti műveletek esetében avatkozhat
be, a vészhelyzetet megelőző fázisokban nem.

(9) A víz- és területhasználatra vonatkozó politikák kidolgo-
zása során a tagállamoknak és a Közösségnek figyelembe
kell venniük e politikáknak az árvízkockázatokra és azok
kezelésére gyakorolt esetleges hatását.

(10) A Közösség területén különböző típusú árvizek fordulnak
elő, pl. folyami árvizek, heves árhullámok, városi árvizek
és tengerparti áradások. Az árvizek okozta károk is válto-
zóak lehetnek a Közösség különböző országaiban és
régióiban. Ennélfogva az árvízkockázat-kezelésére vonat-
kozó célkitűzéseket a tagállamoknak maguknak kell
meghatározniuk, s azoknak helyi és regionális körülmé-
nyeken kell alapulniuk.

(11) Az árvízkockázat a Közösség bizonyos területein jelen-
téktelennek tekinthető, például a gyéren lakott vagy
lakatlan területeken, illetve a korlátozott gazdasági eszkö-
zökkel vagy ökológiai értékekkel rendelkező területeken.
Minden vízgyűjtő kerületben vagy igazgatási egységnél
meg kell állapítani az árvízkockázatokat és a további
intézkedések – például az árvízkár-mérséklési képesség
értékelése – szükségességét.

(12) Egy eredményes információs eszköz, valamint a priori-
tások meghatározásához és a további technikai, pénzügyi
és politikai döntésekhez szükséges értékes alap rendelke-
zésre állása érdekében gondoskodni kell az árvízveszély-
térképek és árvízkockázati térképek kidolgozásáról,
amelyek bemutatják a különböző árvízhelyzetekhez
kapcsolódó lehetséges negatív következményeket, bele-
értve az árvizek következtében fellépő esetleges környe-
zetszennyezés forrásaira vonatkozó információkat. Ezzel
összefüggésben a tagállamoknak fel kell mérniük az
árvízkockázatokat növelő hatású tevékenységeket.

(13) Az árvizek által az érintett területen kifejtett kedvezőtlen
hatások elkerülése és csökkentése érdekében célszerű
árvízkockázat-kezelési terveket készíteni. Az árvizek
okai és következményei eltérőek a Közösség különböző
országaiban és régióiban. Az árvízkockázat-kezelési terv-
eknek tehát figyelembe kell venniük az általuk lefedett
területek sajátosságait és azok szükségleteivel és prioritá-

saival összhangban lévő testre szabott megoldásokat kell
nyújtaniuk, a vízgyűjtő kerületeken belüli megfelelő koor-
dináció biztosítása és a közösségi jogszabályokban foglalt
környezetvédelmi célok elérésének előmozdítása mellett.
A tagállamoknak különösen tartózkodniuk kell attól,
hogy olyan intézkedéseket hozzanak, vagy olyan tevé-
kenységeket folytassanak, amelyek növelik az árvizek
kockázatát egy másik tagállamban, kivéve, ha ezek össze-
hangolt intézkedések, és az érintett tagállamok egymás
között megegyeztek a megoldásban.

(14) Az árvízkockázat-kezelési terveknek megkülönböztetett
figyelmet kell fordítaniuk a megelőzésre, védelemre és
felkészültségre. Annak érdekében, hogy a folyók nagyobb
helyet kapjanak, ahol lehetséges, meg kell fontolni az
árterületek fenntartását és/vagy helyreállítását és az
emberi egészséget, a környezetet, a kulturális örökséget
és a gazdasági tevékenységet érő károk megakadályozá-
sára és csökkentésére szolgáló intézkedéseket. Az árvíz-
kockázat-kezelési tervek elemeit rendszeresen felül kell
vizsgálni, és szükség esetén naprakésszé kell tenni az
éghajlatváltozásnak az árvizek előfordulására gyakorolt
valószínű hatásaira is figyelemmel.

(15) Az árvízkockázat-kezelés keretében nagyon fontos a
szolidaritás elve. Ennek fényében arra kell ösztönözni a
tagállamokat, hogy méltányos módon osztozzanak a
felelősségben, amikor mindenki számára előnyös
módon, a vízfolyások mentén felmerülő kockázatkezelési
intézkedésről közösen határoznak.

(16) A párhuzamos munkavégzés megelőzése érdekében szük-
séges, hogy a tagállamok felhatalmazással rendelkezzenek
a meglévő előzetes árvízkockázat-értékelések, árvízve-
szély- és árvízkockázati térképek, valamint árvízkoc-
kázat-kezelési tervek ezen irányelv céljainak elérése és
követelményei teljesítése céljából történő használatára.

(17) A 2000/60/EK irányelv szerinti vízgyűjtő-gazdálkodási
tervek és az ezen irányelv szerinti árvízkockázat-kezelési
tervek kidolgozása az integrált vízgyűjtő-gazdálkodás
részét képezik. Következésképpen e két folyamatnak – a
2000/60/EK irányelv környezetvédelmi célkitűzéseire
tekintettel – fel kell használnia a közös kapcsolódási
pontok és előnyök kölcsönös lehetőségét, biztosítania
kell a hatékonyságot és az erőforrásokkal való előrelátó
gazdálkodást, miközben szem előtt kell tartania, hogy az
ezen irányelv és a 2000/60/EK irányelv szerinti illetékes
hatóságok, valamint igazgatási egységek eltérőek
lehetnek.

(18) A tagállamoknak értékeléseiket, térképeiket és terveiket az
árvízkockázat-kezelés területén a megfelelő legjobb
gyakorlat és a rendelkezésre álló, de túlzott költségekkel
nem járó legjobb technológiák alapján kell elkészíteniük.
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(19) A víztesteknek a fenntartható emberi tevékenységek
különböző formáit szolgáló többcélú felhasználása (pl.
árvízkockázat-kezelés, ökológia, belvízi hajózás vagy
vízenergia) esetében és az ilyen felhasználás víztestekre
gyakorolt hatására vonatkozóan a 2000/60/EK irányelv
egyértelmű és átlátható folyamatot állapít meg az ilyen
felhasználások és hatások szabályozására, beleértve a „jó
állapot” vagy a „nincs állapotromlás” célkitűzéseitől való
lehetséges mentesítéseket annak 4. cikkében. A
2000/60/EK irányelv 9. cikke rendelkezik a költségek
megtérüléséről.

(20) Az ezen irányelv végrehajtásához szükséges intézkedé-
seket a Bizottságra ruházott végrehajtási hatáskörök
gyakorlására vonatkozó eljárások megállapításáról szóló,
1999. június 28-i 1999/468/EK tanácsi határozattal (1)
összhangban kell elfogadni.

(21) A Bizottságot fel kell hatalmazni különösen arra, hogy a
mellékletet a tudományos és műszaki haladáshoz igazítsa.
Mivel ezek az intézkedések általános hatályúak és ezen
irányelv nem alapvető fontosságú elemeinek módosítá-
sára irányulnak, azokat az 1999/468/EK határozat 5a.
cikkében meghatározott ellenőrzéssel történő szabályo-
zási bizottsági eljárással összhangban kell elfogadni.

(22) Ez az irányelv tiszteletben tartja az alapvető jogokat, és
betartja különösen az Európai Unió alapjogi chartája által
elismert elveket. Különösen a magas szintű környezetvé-
delem közösségi politikákba történő integrációját kívánja
elősegíteni az Európai Unió alapjogi chartájának 37.
cikkében megállapított fenntartható fejlődésre vonatkozó
alapelvvel összhangban.

(23) Mivel az irányelv célját, nevezetesen az árvízkárok kocká-
zatának csökkentésére irányuló intézkedések számára
szolgáló keret létrehozását a tagállamok nem tudják
kielégítően megvalósítani, és ezért az intézkedés léptéke
és hatásai miatt az közösségi szinten jobban megvalósít-
ható, a Közösség intézkedéseket hozhat a Szerződés 5.
cikkében meghatározottak szerinti szubszidiaritás elvének
megfelelően. Az e cikkben meghatározott arányosság
elvének megfelelően ez az irányelv nem lépi túl az e
célhoz szükséges mértéket.

(24) Az arányosság és szubszidiaritás elvével, valamint a Szer-
ződéshez csatolt, a szubszidiaritásról és az arányosság
elveinek alkalmazásáról szóló jegyzőkönyvvel össz-
hangban, valamint a tagállamok meglévő képességeit
tekintetbe véve jelentős rugalmasságot kell biztosítani
helyi és regionális szinteken, különös tekintettel a ható-
ságok szervezetére és hatáskörére.

(25) A jogalkotás minőségének javításáról szóló intézmény-
közi megállapodás (2) 34. pontjával összhangban a tagál-

lamokat ösztönzik arra, hogy a maguk számára, illetve a
Közösség érdekében készítsék el saját táblázataikat,
amelyek a lehető legpontosabban bemutatják az ezen
irányelv és az átültető rendelkezések közötti megfelelést,
és hogy e táblázatokat tegyék közzé,

ELFOGADTA EZT AZ IRÁNYELVET:

I. FEJEZET

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

1. cikk

Ennek az irányelvnek a célja, hogy keretet adjon a Közösség
területén az árvízkockázatok értékelésére és kezelésére az árvi-
zekkel kapcsolatos, az emberi egészségre, a környezetre, a kultu-
rális örökségre és a gazdasági tevékenységre gyakorolt káros
következmények csökkentése érdekében.

2. cikk

Ennek az irányelvnek az alkalmazásában a 2000/60/EK irányelv
2. cikkében említett „vízfolyás”, „vízgyűjtő”, „részvízgyűjtő” és
„vízgyűjtő kerület” fogalommeghatározásokon túlmenően a
következő meghatározásokat kell alkalmazni:

1. „árvíz”: a rendes körülmények között vízzel nem borított
földterület ideiglenes víz alá kerülése. Ez magában foglalja
a folyókból, hegyi patakokból, a földközi-tengeri időszakos
vízfolyásokból származó árvizet és a tengerparti területeken
a tengerből származó árvizet, a szennyvízrendszerekből szár-
mazó árvizet azonban kizárhatja;

2. „árvízkockázat”: az árvízi esemény valószínűségének és az
árvízi eseményhez társuló, az emberi egészségre, a környe-
zetre, a kulturális örökségre és a gazdasági tevékenységre
gyakorolt lehetséges káros következményeknek az együttese.

3. cikk

(1) Ezen irányelv alkalmazásában a tagállamok a 2000/60/EK
irányelv 3. cikkének (1), (2), (3), (5) és (6) bekezdése szerinti
intézkedéseket alkalmazzák.

(2) Mindazonáltal ezen irányelv végrehajtására a tagállamok:

a) kijelölhetnek a 2000/60/EK irányelv 3. cikkének (2) bekez-
dése alapján meghatározottaktól eltérő, hatáskörrel rendel-
kező hatóságokat;

b) meghatározhatnak bizonyos tengerparti területeket vagy
egyedi vízgyűjtőket, és a 2000/60/EK irányelv 3. cikkének
(1) bekezdése alapján kijelöltektől eltérő igazgatási egysé-
gekhez sorolhatják azokat.
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Ezekben az esetekben a tagállamok legkésőbb 2010. május
26-ig közlik a Bizottsággal a 2000/60/EK irányelv I. mellékle-
tében említett információt. E célból a hatáskörrel rendelkező
hatóságokra, valamint a vízgyűjtő kerületekre való bármely
hivatkozást az e cikkben említett hatáskörrel rendelkező ható-
ságokra és igazgatási egységre való hivatkozásként kell értel-
mezni. A tagállamok az e cikk szerint nyújtott információ
bármely változásáról a változás hatálybalépését követő három
hónapon belül tájékoztatják a Bizottságot.

II. FEJEZET

ELŐZETES ÁRVÍZKOCKÁZATI ÉRTÉKELÉS

4. cikk

(1) A tagállamok a területükön fekvő valamennyi vízgyűjtő
kerületre, a 3. cikk (2) bekezdésének b) pontjában említett igaz-
gatási egységre vagy egy nemzetközi vízgyűjtő kerületnek a
területükön fekvő szakaszára vonatkozóan e cikk (2) bekezdé-
sével összhangban lévő előzetes árvízkockázati értékelést
végeznek.

(2) A rendelkezésre álló vagy könnyen levezethető informá-
ciók, mint például a hosszú távú fejleményekre, különösen az
éghajlatváltozásnak az árvizek előfordulására gyakorolt hatására
vonatkozó feljegyzések és tanulmányok alapján, a lehetséges
kockázatok értékelése céljából előzetes árvízkockázat-értékelést
kell készíteni. Az értékelés legalább az alábbiakat tartalmazza:

a) a folyó vízgyűjtő kerületének térképe a megfelelő méreta-
rányban, amely tartalmazza a vízgyűjtők, részvízgyűjtők és
– ahol vannak – a tengerparti területek határait, jelöli a
domborzatot és a területhasználatot;

b) a múltban bekövetkezett azon árvizek leírása, amelyeknek
jelentős káros hatásai voltak az emberi egészségre, a környe-
zetre, a kulturális örökségre és a gazdasági tevékenységre, és
amelyeket illetően továbbra is fennáll a jövőbeni hasonló
előfordulás valószínűsége, beleértve elöntésük mértékét,
árvízterjedési útvonalaikat és az általuk okozott káros
hatások értékelését;

c) a múltban bekövetkezett azon jelentős árvizek leírása,
amelyek esetében hasonló jövőbeni események jelentős
káros következményei előreláthatók;

és a tagállamok egyedi szükségleteitől függően tartalmazza a
következőket is:

d) a jövőbeni árvizeknek az emberi egészségre, a környezetre, a
kulturális örökségre és a gazdasági tevékenységre gyakorolt
lehetséges káros hatásainak értékelése, a lehető legnagyobb
mértékben figyelembe véve olyan tényezőket, mint a
domborzat, a vízfolyások elhelyezkedése, valamint azok álta-
lános hidrológiai és geomorfológiai tulajdonságai – beleértve
az árterületeket mint természetes árvízvisszatartó területeket
is –, az ember által készített meglévő árvízvédelmi infrastruk-
túra eredményessége, a lakott területek elhelyezkedése, a

gazdasági tevékenységre szolgáló területek és a hosszú távú
fejlemények, beleértve az éghajlatváltozásnak az árvizek
előfordulására gyakorolt hatását is.

(3) A nemzetközi vízgyűjtő kerületek vagy a 3. cikk (2)
bekezdésének b) pontjában említett, más tagállamokkal közös
igazgatási egységek esetében a tagállamok biztosítják, hogy a
vonatkozó információk cseréje az érintett hatáskörrel rendel-
kező hatóságok között végbemenjen.

(4) A tagállamok az előzetes árvízkockázat-értékelést legké-
sőbb 2011. december 22-ig befejezik.

5. cikk

(1) A 4. cikkben említett előzetes árvízkockázat-értékelés
alapján a tagállamok a területükön fekvő valamennyi vízgyűjtő
kerület vagy a 3. cikk (2) bekezdésének b) pontjában említett
igazgatási egység vagy egy nemzetközi vízgyűjtő kerületnek a
területükön fekvő része tekintetében meghatározzák azokat a
területeket, amelyekre vonatkozóan megítélésük szerint lehet-
séges jelentős árvízkockázat áll fenn, illetve előfordulása való-
színűsíthető.

(2) Az (1) bekezdés szerinti, más tagállamokkal közös,
nemzetközi vízgyűjtő kerületbe vagy egy, a 3. cikk (2) bekezdé-
sének b) pontjában említett igazgatási egységbe tartozó területek
meghatározását az érintett tagállamok között össze kell hang-
olni.

III. FEJEZET

ÁRVÍZVESZÉLYTÉRKÉPEK ÉS ÁRVÍZKOCKÁZATI TÉRKÉPEK

6. cikk

(1) A tagállamok a vízgyűjtő kerület vagy a 3. cikk (2) bekez-
désének b) pontjában említett igazgatási egység szintjén az 5.
cikk (1) bekezdése szerint meghatározott területekre a legmeg-
felelőbb méretarányban árvízveszélytérképeket és árvízkockázati
térképeket készítenek.

(2) Az 5. cikkben meghatározott, más tagállamokkal közös
területekre vonatkozó árvízveszélytérképek és árvízkockázati
térképek elkészítésére az érintett tagállamok közötti, előzetes
információcserére irányuló kötelezettség vonatkozik.

(3) Az árvízveszélytérképeknek azokra a földrajzi területekre
kell kiterjedniük, amelyeket a következő forgatókönyvek szerint
önthet el az árvíz:

a) alacsony valószínűségű árvizek vagy szélsőséges eseményekre
vonatkozó forgatókönyvek;

b) közepes valószínűségű árvizek (a valószínű visszatérési idő ≥
100 év);

c) adott esetben nagy valószínűségű árvizek.
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(4) A (3) bekezdésben említett valamennyi forgatókönyv
esetében a következő elemeknek kell szerepelniük:

a) az elöntés mértéke;

b) vízmélységek vagy vízszintek értelemszerűen;

c) adott esetben az áramlási sebesség vagy a vonatkozó
vízhozam.

(5) Az árvízkockázati térképeken fel kell tüntetni a (3) bekez-
désben említett forgatókönyvek szerinti árvizekkel kapcsolatos
lehetséges káros hatásokat, amelyeket a következő szempontok
szerint kell kifejezni:

a) a potenciálisan érintett lakosok becsült száma;

b) a potenciálisan érintett terület gazdasági tevékenységének
típusa;

c) a környezetszennyezés integrált megelőzéséről és csökkenté-
séről szóló, 1996. szeptember 24-i 96/61/EK tanácsi
irányelv (1) I. mellékletében említett létesítmények, amelyek
árvíz esetén esetleges környezetszennyezést okozhatnak,
valamint a lehetségesen érintett, a 2000/60/EK irányelv IV.
melléklete 1. pontjának i., iii. és v. alpontjában meghatáro-
zott védett területek;

d) egyéb olyan információk, amelyeket a tagállam hasznosnak
ítél, mint például azon területek feltüntetése, ahol magas
hordaléktartalmú, illetve törmelékáradások fordulhatnak elő,
valamint más jelentős szennyezési forrásokra vonatkozó
információk.

(6) A tagállamok határozhatnak úgy, hogy azon tengerparti
területek tekintetében, ahol megfelelő az árvízvédekezés szintje,
az árvízveszélytérképek elkészítését a (3) bekezdés a) pontjában
említett forgatókönyvre korlátozzák.

(7) A tagállamok azon területek tekintetében, ahol az áradás
a talajvízből származik, határozhatnak úgy, hogy az árvízve-
szélytérképek elkészítését a (3) bekezdés a) pontjában szereplő
forgatókönyvre korlátozzák.

(8) A tagállamok biztosítják, hogy az árvízveszélytérképek és
az árvízkockázati térképek 2013. december 22-ig elkészüljenek.

IV. FEJEZET

ÁRVÍZKOCKÁZAT-KEZELÉSI TERVEK

7. cikk

(1) A 6. cikkben említett térképek alapján az 5. cikk (1)
bekezdése szerint meghatározott területekre és a 13. cikk (1)
bekezdésének b) pontjában meghatározott területekre a tagálla-
moknak a vízgyűjtő kerület vagy a 3. cikk (2) bekezdésének b)
pontjában említett igazgatási egység szintjén összehangolt, e

cikk (2) és (3) bekezdésének megfelelő árvízkockázat-kezelési
terveket kell készíteniük.

(2) A tagállamok az 5. cikk (1) bekezdése szerint meghatá-
rozott területek és a 13. cikk (1) bekezdésének b) pontjában
meghatározott területek tekintetében az árvizeknek az emberi
egészségre, a környezetre, a kulturális örökségre és a gazdasági
tevékenységre gyakorolt lehetséges káros következményeinek
csökkentésére, valamint – amennyiben indokoltnak ítélik – a
nem szerkezeti kezdeményezésekre és/vagy az árvíz valószínű-
ségének csökkentésére összpontosítva megfelelő árvízkockázat-
kezelési célokat állapítanak meg.

(3) Az árvízkockázat-kezelési tervek a (2) bekezdéssel össz-
hangban megállapított célkitűzések elérését szolgáló intézkedé-
seket foglalnak magukban, továbbá tartalmazzák a melléklet A.
részében meghatározott elemeket.

Az árvízkockázat-kezelési terveknek figyelembe kell venniük az
olyan lényeges szempontokat, mint a költségek és hasznok, az
elöntés mértéke, az árvízterjedési útvonalak és az árvíz-vissza-
tartási képességgel rendelkező területek – például természetes
árterületek –, a 2000/60/EK irányelv 4. cikkében foglalt környe-
zetvédelmi célkitűzések, a talaj- és vízgazdálkodás, a területren-
dezés, a területhasználat, a természetvédelem, a hajózás és a
kikötői infrastruktúra.

Az árvízkockázat-kezelési tervek az árvízkockázat-kezelés
minden szempontjára kiterjednek, összpontosítva a megelő-
zésre, védelemre, felkészültségre, beleértve az árvíz-előrejelzé-
seket és a korai riasztó rendszereket, valamint figyelembe veszik
az adott vízgyűjtő vagy részvízgyűjtő jellemzőit. Az árvízkoc-
kázat-kezelési tervekbe a fenntartható területhasználati gyakor-
latok támogatását, az árvízvisszatartás javítását, valamint bizo-
nyos területek árvízesemények esetén történő ellenőrzött
elárasztását is fel lehet venni.

(4) A valamely tagállamban kialakított árvízkockázat-kezelési
tervek a szolidaritás érdekében nem tartalmazhatnak olyan
intézkedéseket, amelyek kiterjedésüknél és hatásuknál fogva
jelentősen növelik az árvízkockázatot az ugyanazon vízgyűjtőbe
vagy részvízgyűjtőbe tartozó alvízi vagy felvízi más orszá-
gokban, kivéve, ha ezek összehangolt intézkedések, és az érin-
tett tagállamok a 8. cikk keretében egymás között megegyeztek
a megoldásban.

(5) A tagállamoknak biztosítaniuk kell, hogy az árvízkoc-
kázat-kezelési tervek 2015. december 22-ig elkészüljenek és
közzétételre kerüljenek.

8. cikk

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a teljes egészében a terü-
letükön fekvő vízgyűjtő kerületekre vagy a 3. cikk (2) bekezdé-
sének b) pontjában említett igazgatási egységekre vonatkozóan a
vízgyűjtő kerület szintjén összehangolt egyetlen, egységes árvíz-
kockázat-kezelési terv vagy árvízkockázat-kezelési tervcsomag
készüljön.
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(2) A teljes egészében a Közösség területén belül elhelyez-
kedő nemzetközi vízgyűjtő kerület vagy a 3. cikk (2) bekezdé-
sének b) pontjában említett igazgatási egység esetében a tagál-
lamok biztosítják a koordinációt azzal a céllal, hogy a nemzet-
közi vízgyűjtő kerület szintjén összehangolt egyetlen, egységes
nemzetközi árvízkockázat-kezelési terv vagy árvízkockázat-keze-
lési tervcsomag készüljön. Amennyiben ilyen tervek nem
készülnek, a tagállamoknak a nemzetközi vízgyűjtő kerületnek
legalább a saját területükre eső részére kiterjedő, amennyire csak
lehetséges, a nemzetközi vízgyűjtő kerület szintjén összehangolt
árvízkockázat-kezelési terveket kell kidolgozniuk.

(3) A Közösség határain túlra kiterjedő nemzetközi vízgyűjtő
kerület vagy a 3. cikk (2) bekezdésének b) pontjában említett
igazgatási egység esetében, a tagállamok a nemzetközi vízgyűjtő
kerület szintjén összehangolt egyetlen, egységes nemzetközi
árvízkockázat-kezelési terv vagy árvízkockázat-kezelési terv-
csomag készítésére törekednek; amennyiben ez nem lehetséges,
a nemzetközi vízgyűjtő kerületnek a területükön elhelyezkedő
részeire a (2) bekezdést kell alkalmazni.

(4) A (2) és (3) bekezdésben említett árvízkockázat-kezelési
terveket – amennyiben a közös részvízgyűjtőn osztozó
országok ezt indokoltnak ítélik – a nemzetközi részvízgyűjtők
szintjén összehangolt, részletesebb árvízkockázat-kezelési
tervekkel kell kiegészíteni.

(5) Ha egy tagállam olyan problémát tár fel, amely hatással
van vizei árvízkockázatainak kezelésére, de maga nem tudja azt
megoldani, tájékoztathatja a problémáról a Bizottságot és
bármely érintett tagállamot, és javaslatokat tehet a megoldásra.

A Bizottság hat hónapon belül válaszol a tagállamoktól kapott
bármely tájékoztatásra vagy javaslatra.

V. FEJEZET

A 2000/60/EK IRÁNYELVVEL VALÓ ÖSSZEHANGOLÁS, A
NYILVÁNOSSÁG TÁJÉKOZTATÁSA ÉS KONZULTÁCIÓ

9. cikk

A tagállamok megteszik az ezen irányelv alkalmazásának a
2000/60/EK irányelv alkalmazásával való összehangolásához
szükséges lépéseket, azon lehetőségekre összpontosítva, amelyek
által javítható a hatékonyság, az információcsere, valamint a
2000/60/EK irányelv 4. cikkében előírt környezeti célkitűzé-
sekre tekintettel közös kapcsolódási pontok és előnyök valósít-
hatók meg. Így különösen:

1. Az ezen irányelv 6. és 14. cikkében említett első árvízve-
szély- és árvízkockázati térképek kidolgozását és későbbi
felülvizsgálataikat úgy kell végrehajtani, hogy a bennük talál-
ható információk összhangban legyenek a 2000/60/EK
irányelv szerint benyújtott lényeges információkkal. Ezeket
a 2000/60/EK irányelv 5. cikkének (2) bekezdésében előírt
felülvizsgálatokkal szorosabban össze kell hangolni, és
azokba beépíthetők.

2. Az ezen irányelv 7. és 14. cikkében említett első árvízkoc-
kázat-kezelési tervek kidolgozását és későbbi felülvizsgálatait
a 2000/60/EK irányelv 13. cikkének (7) bekezdésében
meghatározott vízgyűjtő-gazdálkodási tervek felülvizsgálata-
ival összehangolva kell végrehajtani, és azok e felülvizsgála-
tokba beépíthetők.

3. Az ezen irányelv 10. cikke szerinti valamennyi érdekelt fél
aktív részvételét – amennyiben indokolt – össze kell han-
golni a 2000/60/EK irányelv 14. cikke szerinti érdekelt
felek aktív részvételével.

10. cikk

(1) Az alkalmazandó közösségi jogszabályoknak megfelelően
a tagállamok az előzetes árvízkockázat-értékelést, az árvízve-
szélytérképeket, az árvízkockázati térképeket és az árvízkoc-
kázat-kezelési terveket elérhetővé teszik a nyilvánosság számára.

(2) A tagállamok ösztönzik az érdekelt feleknek a IV. feje-
zetben említett árvízkockázat-kezelési tervek elkészítésében,
felülvizsgálatában és aktualizálásában való aktív részvételét.

VI. FEJEZET

VÉGREHAJTÁSI INTÉZKEDÉSEK ÉS MÓDOSÍTÁSOK

11. cikk

(1) A Bizottság a 12. cikk (2) bekezdésében említett bizott-
sági eljárással összhangban az adatok – többek között a statisz-
tikai és kartográfiai adatok – feldolgozása és a Bizottsághoz való
továbbítása céljából technikai formátumokat fogad el. A tech-
nikai formátumokat legalább két évvel a 4. cikk (4) bekezdé-
sében, a 6. cikk (8) bekezdésében és a 7. cikk (5) bekezdésében
megjelölt időpontok előtt kell elfogadni, figyelembe véve a már
létező előírásokat és a vonatkozó közösségi aktusok alapján
kialakított formátumokat.

(2) A Bizottság – a felülvizsgálati és aktualizálási időszakok
figyelembevételével – a mellékletet a tudományos és technikai
fejlődésnek megfelelően kiigazíthatja.

Ezeket az intézkedéseket, amelyek ezen irányelv nem alapvető
jelentőségű elemeinek módosítására irányulnak, a 12. cikk (3)
bekezdésében említett ellenőrzéssel történő szabályozási bizott-
sági eljárással kell elfogadni.

12. cikk

(1) A Bizottságot munkájában a 2000/60/EK irányelv
21. cikke szerint létrehozott bizottság segíti.

(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor az 1999/468/EK
határozat 5. és 7. cikkét kell alkalmazni, tekintettel annak
8. cikke rendelkezéseire.

Az 1999/468/EK határozat 5. cikkének (6) bekezdésében megál-
lapított határidő három hónap.
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(3) Az e bekezdésre történő hivatkozás esetén az
1999/468/EK határozat 5a. cikkének (1)–(4) bekezdését és
7. cikkét kell alkalmazni, figyelemmel a határozat 8. cikkének
rendelkezéseire.

VII. FEJEZET

ÁTMENETI INTÉZKEDÉSEK

13. cikk

(1) A tagállamok határozhatnak úgy, hogy nem végeznek a
4. cikkben említett előzetes árvízkockázat-értékelést azon
vízgyűjtők, részvízgyűjtők vagy tengerparti területek esetében,
amelyeknél:

a) 2010. december 22-ét megelőzően már végeztek árvízkoc-
kázat-értékelést annak megállapítására, hogy potenciálisan
jelentős árvízkockázat áll fenn, vagy előfordulása valószínű-
síthető, és ezáltal a terület az 5. cikk (1) bekezdésében emlí-
tettek közé sorolható; vagy

b) 2010. december 22-ét megelőzően az ezen irányelv vonat-
kozó rendelkezéseinek megfelelő árvízveszélytérképek és
árvízkockázati térképek elkészítéséről, valamint árvízkoc-
kázat-kezelési tervek létrehozásáról határoztak.

(2) A tagállamok határozhatnak úgy, hogy 2010. december
22-ét megelőzően véglegesített árvízveszély- és árvízkockázati
térképeket felhasználják, amennyiben ezen térképek informáci-
ótartalma megegyezik a 6. cikk követelményeivel.

(3) A tagállamok határozhatnak úgy, hogy 2010. december
22-ét megelőzően véglegesített árvízkockázat-kezelési terveket
felhasználják, feltéve, hogy ezen tervek tartalma megegyezik a
tervekre vonatkozóan a 7. cikkben meghatározott követelmé-
nyekkel.

(4) E cikk (1), (2) és (3) bekezdéseit a 14. cikk sérelme nélkül
kell alkalmazni.

VIII. FEJEZET

FELÜLVIZSGÁLATOK, JELENTÉSEK ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

14. cikk

(1) Az előzetes árvízkockázat-értékelést vagy a 13. cikk (1)
bekezdésében említett értékelést és határozatokat 2018.
december 22-ig, majd azt követően hatévente felül kell vizsgálni
és szükség esetén frissíteni kell.

(2) Az árvízveszély- és az árvízkockázati térképeket 2019.
december 22-ig, majd azt követően hatévente felül kell vizsgálni
és szükség esetén frissíteni kell.

(3) Az árvízkockázat-kezelési terve(ke)t – beleértve a
melléklet B. részében előírt alkotóelemeket is – 2021. december
22-ig, majd azt követően hatévente felül kell vizsgálni és
szükség esetén frissíteni kell.

(4) Az (1) és (3) bekezdésben említett felülvizsgálatok során
figyelembe kell venni az éghajlatváltozás által az árvizek előfor-
dulására gyakorolt valószínűsíthető hatást.

15. cikk

(1) A tagállamok a 4., 6. és 7. cikkben említett előzetes
árvízkockázat-értékelést, árvízveszélytérképeket, árvízkockázati
térképeket és árvízkockázat-kezelési terveket, valamint ezek
felülvizsgálatát és adott esetben aktualizált változatukat a 4.
cikk (4) bekezdésében, a 6. cikk (8) bekezdésében, a 7. cikk
(5) bekezdésében, valamint a 14. cikkben meghatározott
időpontokat követő három hónapon belül elérhetővé teszik a
Bizottság számára.

(2) A tagállamok tájékoztatják a Bizottságot a 13. cikk (1),
(2) és (3) bekezdésével összhangban meghozott döntéseikről, és
rendelkezésére bocsátják az ezzel kapcsolatos lényeges informá-
ciókat a 4. cikk (4) bekezdésében, a 6. cikk (8) bekezdésében,
valamint a 7. cikk (5) bekezdésében megjelölt időpontig.

16. cikk

A Bizottság 2018. december 22-ig, majd azt követően hatéven-
ként ezen irányelv alkalmazásáról jelentést nyújt be az Európai
Parlamentnek és a Tanácsnak. A jelentés készítése során figye-
lembe veszik az éghajlatváltozás hatásait.

17. cikk

(1) A tagállamok hatályba léptetik azokat a törvényi, rende-
leti és közigazgatási rendelkezéseket, amelyek szükségesek
ahhoz, hogy ennek az irányelvnek 2009. november 26-ig
megfeleljenek. Erről haladéktalanul tájékoztatják a Bizottságot.

Amikor a tagállamok elfogadják ezeket a rendelkezéseket, az
intézkedésekben hivatkozni kell erre az irányelvre, vagy
azokhoz hivatalos kihirdetésük alkalmával ilyen hivatkozást
kell fűzni. A hivatkozás módját a tagállamok állapítják meg.

(2) A tagállamok közlik a Bizottsággal nemzeti joguk azon
főbb rendelkezéseinek szövegét, amelyeket az ezen irányelv által
szabályozott területen fogadnak el.

18. cikk

Ez az irányelv az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirde-
tését követő huszadik napon lép hatályba.

19. cikk

Ennek az irányelvnek a tagállamok a címzettjei.

Kelt Strasbourgban, 2007. október 23-án.

az Európai Parlament részéről
az elnök

H.-G. PÖTTERING

a Tanács részéről
az elnök

M. LOBO ANTUNES
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MELLÉKLET

A. Árvízkockázat-kezelési tervek

I. Az első árvízkockázat-kezelési tervek alkotóelemei:

1. az előzetes árvízkockázat-értékelés következtetései a II. fejezet előírásainak megfelelően, a vízgyűjtő kerület vagy
a 3. cikk (2) bekezdésének b) pontjában említett igazgatási egység összefoglaló térképe formájában, feltüntetve
az ennek az árvízkockázat-kezelési tervnek a tárgyát képező, az 5. cikk (1) bekezdésében meghatározott
területeket;

2. a III. fejezet szerint elkészített vagy a – 13. cikknek megfelelően – már létező árvízveszélytérképek és árvízkoc-
kázati térképek, valamint az e térképek alapján levonható következtetések;

3. a 7. cikk (2) bekezdésével összhangban megállapított, megfelelő árvízkockázat-kezelési célkitűzések leírása;

4. a megfelelő árvízkockázat-kezelési célok elérését célzó intézkedések összefoglalása és azok rangsorolása, bele-
értve a 7. cikkel összhangban, valamint az egyéb közösségi jogi aktusok – beleértve az egyes köz- és magán-
projektek környezetre gyakorolt hatásainak vizsgálatáról szóló, 1985. június 27-i 85/337/EGK tanácsi irány-
elvet (1) és a veszélyes anyagokkal kapcsolatos súlyos balesetek veszélyeinek ellenőrzéséről szóló, 1996.
december 9-i 96/82/EK tanácsi irányelvet (2), a bizonyos tervek és programok környezetre gyakorolt hatásainak
vizsgálatáról szóló, 2001. június 27-i 2001/42/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvet (3), valamint a
2000/60/EK irányelvet – szerint hozott, az árvizekkel kapcsolatos intézkedéseket;

5. amennyiben rendelkezésre áll, a közös vízgyűjtők vagy részvízgyűjtők esetében a transznacionális hatású intéz-
kedések értékeléséhez használt költség-haszon elemzés érintett tagállamok által meghatározott módszertanának
leírása.

II. A terv végrehajtásának leírása:

1. a rangsorolásnak és a terv végrehajtásában elért haladás figyelemmel kísérési módjának leírása;

2. a megtett, nyilvános tájékoztatási és konzultációs intézkedések/fellépések összefoglalása;

3. a hatáskörrel rendelkező hatóságok jegyzéke, valamint adott esetben bármely nemzetközi vízgyűjtő kerületen
belüli koordinációs folyamat és a 2000/60/EK irányelvvel való koordináció folyamatának a leírása.

B. Az árvízkockázat-kezelési tervek későbbi aktualizálásának alkotóelemei:

1. az árvízkockázat-kezelési terv előző változatának közzététele óta tett valamennyi változtatás vagy aktualizálás,
beleértve a 14. cikknek megfelelően végrehajtott felülvizsgálatok összefoglalását is;

2. a 7. cikk (2) bekezdésében említett célkitűzések megvalósítása terén elért eredmények értékelése;

3. valamennyi, az árvízkockázat-kezelési terv korábbi változatában előirányzott olyan intézkedés leírása és magyará-
zata, amelynek végrehajtását tervezték, de nem valósították meg;

4. az árvízkockázat-kezelési terv korábbi változatának közzététele óta tett minden kiegészítő intézkedés leírása.
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II

(Az EK-Szerződés/Euratom-Szerződés alapján elfogadott jogi aktusok, amelyek közzététele nem kötelező)

HATÁROZATOK

BIZOTTSÁG

A BIZOTTSÁG HATÁROZATA

(2007. október 29.)

Bulgária és Románia csatlakozási okmányának VII. melléklete B. függelékének az egyes romániai
húsipari, baromfihús-ipari, halipari, valamint tej- és tejtermékipari létesítmények tekintetében

történő módosításáról

(az értesítés a C(2007) 5210. számú dokumentummal történt)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/710/EK)

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel Bulgária és Románia csatlakozási okmányára és külö-
nösen annak VII. melléklete 5. fejezete B. szakasza I. alszakasza
(e) bekezdésére,

mivel:

(1) Az élelmiszer-higiéniáról szóló, 2004. április 29-i
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (1)
és az állati eredetű élelmiszerek különleges higiéniai
szabályainak megállapításáról szóló, 2004. április 29-i
853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (2)
az ezen rendeletek hatálya alá tartozó létesítmények
esetében bizonyos szerkezeti követelményeket ír elő.

(2) Bulgária és Románia csatlakozási okmányának VII.
melléklete 5. fejezetének B. szakasza I. alszakaszának (a)
bekezdése úgy rendelkezik, hogy ezekben a rendele-

tekben meghatározott bizonyos szerkezeti követelmények
– bizonyos feltételek mellett – 2009. december 31-ig
nem vonatkoznak azokra a romániai létesítményekre,
amelyek fel vannak sorolva a csatlakozási okmány VII.
mellékletének B. függelékében (a továbbiakban: létesítmé-
nyek listája).

(3) A létesítmények listáját az egyes romániai hús-, tej- és
halipari létesítmények tekintetében a 2005-ös csatlako-
zási okmány VII. melléklete B. függelékének módosítá-
sáról szóló, 2006. december 22-i 2007/23/EK bizottsági
határozat (3) frissítette.

(4) Romániában egyes húsipari, baromfihús-ipari, halipari,
valamint tej- és tejtermékipari létesítmények befejezték
korszerűsítési folyamatukat, így most már teljes
mértékben megfelelnek a közösségi jogszabályoknak.
Ezenkívül egyes létesítmények beszüntették tevékenysé-
güket. E változások figyelembevétele érdekében a létesít-
mények listáját ennek megfelelően módosítani kell.

(5) Romániában továbbá bizonyos húsipari, baromfihús-
ipari, halipari, valamint tej- és tejtermékipari létesítmény-
eknek technikai akadályok miatt a 852/2004/EK és a
853/2004/EK rendeletben meghatározott szerkezeti
követelményeknek való megfelelés nehézséget okoz.
Ezeknek a létesítményeknek több időre van szükségük
korszerűsítési folyamatuk befejezéséhez annak érdekében,
hogy teljesen megfeleljenek az említett rendeletekben
meghatározott szerkezeti követelményeknek. Ezeket a
létesítményeket ezért fel kell venni az átalakulóban lévő
létesítmények listájára.

HU2007.11.6. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 288/35

(1) HL L 139., 2004.4.30., 1. o.
(2) HL L 139., 2004.4.30., 55. o. A legutóbb az 1791/2006/EK tanácsi

rendelettel (HL L 363., 2006.12.20., 1. o.) módosított rendelet. (3) HL L 8., 2007.1.13., 9. o.



(6) Ezek a létesítmények garanciákat adtak, hogy megvannak
a szükséges pénzeszközeik ahhoz, hogy az átmeneti
időszakon belül orvosolják a még meglévő hiányossá-
gaikat. Valamennyi létesítmény esetében rendelkezésre
állnak a hiányosságokra vonatkozó részletes információk.

(7) A közösségi jogszabályok egyértelműsége érdekében
helyénvaló a Bulgária és Románia csatlakozási okmánya
VII. mellékletének B. függelékében található listát az e
határozat mellékletében található listával helyettesíteni.

(8) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban
vannak az Élelmiszerlánc- és Állat-egészségügyi Állandó
Bizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

Bulgária és Románia csatlakozási okmánya VII. mellékletének B.
függeléke helyébe e határozat mellékletének szövege lép.

2. cikk

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei.

Kelt Brüsszelben, 2007. október 29-én.

a Bizottság részéről
Markos KYPRIANOU

a Bizottság tagja
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MELLÉKLET

„A VII. melléklet B. függeléke

Húsipari, baromfihús-ipari, halipari, valamint tej- és tejtermékipari létesítmények listája (a VII. melléklet 5.
fejezete B. szakaszának I. alszakaszában említettek szerint)

Húsipari létesítmények

Szám Állat-egészség-
ügyi engedély A létesítmény neve Cím

1 AB 927 S.C. Lider Prod Carn SRL Alba Iulia, Jud. Alba, 510340

2 AB 2588 S.C. Crimbo Carn SRL Zlatna, Jud. Alba, 516100

3 AB 2771 S.C. Montana Popa SRL Blaj, Str. Gh. Barițiu, jud. Alba, 515400

4 AB 2957 S.C. Miacarn SRL Miraslau, Str. Abatorului nr. 1, jud. Alba, 517470

5 AB 3263 S.C. Transeuro SRL Ighiu, str. Principală nr. 205 A jud. Alba, 517360

6 AG 002 IC S.C. Agofloris Prod SRL Stefanesti, Jud. Arges, 117715

7 AG 005 IC S.C. Abatorul Campulung Campulung, Jud. Arges, 115100

8 AG 008 IC S.C. Carmen SRL Bascov, Jud. Arges, 117045

9 AG 013 IC S.C. Radic Star SRL Stefanesti Str. Cavalerului nr. 893, Jud. Arges,
117715

10 AG 017 IC S.C. Coșcovele SRL Rucar Str. Industriasilor nr. 1, jud. Arges, 117630

11 AG 024 IC S.C. Rador A&E SRL Bascov, str. Serelor nr. 48, jud. Arges, 117045

12 AG 026 IC S.C. Muntenia SRL Costesti, Jud. Arges, 115201

13 AG 29 IC S.C. Tehnic Complex Topoloveni, Jud. Arges 115500

14 AR 2146 S.C. Maier Com SRL Pecica, FN, jud. Arad, 317235

15 AR 4798 S.C. Crimona SRL Arad, Str. M. Tabacovici, nr. 5 jud. Arad, 310249

16 AR 4927 S.C. Prodalim SRL Arad, Str. Feleacului, nr. 1, jud. Arad, 310396

17 AR 4930 S.C. Filip D Impex SRL Arad, Str. Lacrimioa-relor, nr. 4/A, jud. Arad,
310445

18 AR 5065 S.C. RB Prod SRL Arad, Str. Constituției, jud. Arad, 310227

19 AR 5307 S.C. Chibax SRL Arad, Str. Bodrogului, nr. 20, jud. Arad, 310059

20 AR 5806 S.C. Combinatul Agroind Curtici Curtici, Str. Revoluției nr. 33, jud. Arad, 315200

21 AR 6119 S.C. Ropilin Impex SRL Arad, Str. Calea Bodrogului nr. 20, jud. Arad,
310059

22 B 208 S.C. Rabet Prod SRL Bucuresti, 062620

23 B 586 S.C. Fleischmeister Prod SRL Bucuresti, 062620

24 B 764 S.C. Antrefrig SRL Bucuresti, 062620

25 B 830 S.C. Romalim SRL Bucuresti, 062620

26 B 39826 S.C. Val Com 50 SRL Bucuresti, 062620

27 B 40632 S.C. Medeus & Co Prodimpex SRL București, Str. Parcului nr. 20, sector 1, București,
012329
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28 B 70304 S.C. Vericom 2001 SRL Str. Turnu Magurele nr. 17, Bucuresti, 041706

29 B 71201 S.C. Clasinterprod SRL Bucuresti, 062620

30 BC 2 S.C. Agricola Internat SA. Bacau, Jud. Bacau, 600450

31 BC 1022 S.C. Carmun SRL Loc. Oituz, Poiana Sarata, jud. Bacau, cod
607371

32 BC 1306 S.C. Bunghez Prodcom SRL Onesti, Str. Cașinului nr. 2, jud. Bacau, 601007

33 BC 2598 SC Salbac Dry Salami Bacau, Jud. Bacau, 600450

34 BC 3178 S.C. Nicbac SRL Loc. N. Balcecu, jud. Bacău, cod 607355

35 BC 4165 S.C. Tiberias 2000 SRL Racaciuni, jud. Bacau, 607480

36 BC 5196 S.C. Miralex SRL Loc. Bacau, str. Bicaz, nr. 8, Jud. Bacau, cod
600293

37 BC 5733 S.C. Alimenta S.A. Bacau, Str. Arinilor nr. 13, jud. Bacau, 600351

38 BH 036 S.C. Toto Flor Com SRL Madaras, Jud. Bihor, 417330

39 BH 102 S.C. Prodaliment SA Salonta, Str. Republicii, nr. 101, jud. Bihor,
41550

40 BH 110 S.C. Nutrientul SA Oradea, str. Cazaban nr. 134, jud. Bihor, 410276

41 BH 223 S.C. Florian Impex.SRL Oradea, str. Morii nr. 11/B, jud. Bihor, 410577

42 BH 226 S.C. Distinct Comimpex. SRL Oradea, Jud. Bihor, 410710

43 BH 704 S.C. Carmangerie Tavi-Bogdan SRL Oradea, str. Dobrogei nr. 21, jud. Bihor, 410526

44 BH 1534 S.C. Columbia Romimpex SRL. Oradea, str. Arțarilor nr. 13/A, jud. Bihor,
410258

45 BH 2010 S.C. Sarilma Com.SRL Loc. Sumugiu nr. 15, jud. Bihor, 417279

46 BH 2029 S.C. Cominca.SA Oradea, str. Octavian Goga nr. 4, jud. Bihor,
410221

47 BH 2227 S.C. Andromi Com.SRL Oradea, str. Fagurelui nr. 18, jud. Bihor 410222

48 BH 3001 S.C. Global Agro Prod SRL Sârbi nr. 469, jud. Bihor, 417520

49 BH 3092 S.C. Inter Prod Com SRL Sacueni, str. Leta Mare, jud. Bihor, 417435

50 BH 5073 S.C. Betarom Impex SRL Valea Mihai, Jud. Bihor, 415700

51 BH 5122 S.C. Abrumar Sântandrei, nr. 62/B, jud. Bihor, 417515

52 BH 5185 S.C. Carmangerie Tavi-Bogdan SRL Loc. Mihai Bravu nr. 169, jud. Bihor, 417237

53 BH 5341 S.C. Abator Dara SRL Tulca 668 A, jud. Bihor, 417600

54 BN 2041 S.C. Sonil Feldru, str. Ridul Zavoi, nr. 1209, jud. Bistrița-
Năsăud, 427080

55 BN 2097 S.C. Agroinvest Prod SRL Bistrita,, str. Libertatii, nr. 41, jud. Bistrița-Năsăud,
420155

56 BN 2184 S.C. Caraiman Bistrița, str. Tarpiului, nr. 26A, jud. Bistrița-
Năsăud, cod: 420062

57 BN 2207 S.C. Rebrisoreana Trans SRL Bistrița, Drumul Cetății nr. 7A, jud. Bistrita-
Năsăud, 420063
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58 BN 2227 S.C. Unic Cremona Bistrita, str. Tarpiului, F.N., jud. Bistrița-Năsăud,
cod: 420062

59 BR 62 S.C. Doraliment Prod SRL Brăila, Jud. Braila, 810650

60 BR 405 S.C. Dany Vio SRL Brăila, Str. Milcov 166, jud. Brăila, 810335

61 BR 406 S.C. Cento Trading SRL Brăila, Str. Milcov 166, jud. Brăila, 810335

62 BR 574 S.C. Electiv Prod SRL Comuna Romanu, jud. Brăila, 817115

63 BR 629 S.C. Melkart SRL Brăila, Str. Barbu Stefănescu 1, Brăila, jud. Brăila,
810186

64 BR 774 S.C. Tazz Trade SRL Brăila, Str. Faleza Portului, nr. 2, jud. Brăila
810529

65 BT 125 S.C. Impex Dona SRL Băisa, jud. Botoșani, 717246

66 BT 132 S.C. Petanic Prod SRL Flămânzi, jud. Botoșani, 717155

67 BT 133 AF Fediuc Aurel Curtești, jud. Botoșani, 717110

68 BT 138 S.C. Sagrod SRL Darabani, Str. Muncitorului, jud. Botoșani,
715100

69 BT 140 S.C. Raffaello SRL Tîngeni, jud. Botoșani, 717120

70 BT 144 S.C. Agrocarn Company SRL Botoșani, Str. Pod de Piatra nr. 89, jud. Botoșani
710350

71 BT 188 SC Mary Com Impex SRL Str. Stegari, nr. 24, Botoșani, jud. Botoșani
710021

72 BT 194 S.C. Practic Comerț SRL Darabani, Str. 1 Decembrie nr. 168, jud. Botoșani
715100

73 BT 196 S.C. Carne Com SRL Dracșani, jud. Botoșani, 717374

74 BT 198 S.C. Emanuel Com SRL Răchiți, jud. Botoșani, 717310

75 BT 202 S.C. Zacom SRL Bajura, jud. Botoșani, 715101

76 BV 175 S.C. Nelgiani Com SRL Brașov, Jud. Brasov, 500650

77 BV 1593 S.C. Panfil SRL Brașov str. Plevnei nr. 13, jud. Brașov 500187

78 BV 1931 S.C. Sergiana Prod Impex SRL Poiana Mărului str. Principala nr. 339 B, jud.
Brașov 507160

79 BV 2807 S.C. Duprod SRL Codlea str. Halchiului nr. 4, jud. Brașov 505100

80 BZ 101 S.C. Frasinu SA Buzau, Sos Sloboziei km 2, jud. Buzău 120360

81 BZ 103 S.C. Neptun Ramnic SRL Râmnicu Sărat, Str. Eroilor nr. 1, jud. Buzău,
125300

82 BZ 104 S.C. N 2001 SRL Cochirleanca, jud. Buzau, 127190

83 BZ 109 S.C. Ferma Cătălin-Anicom SRL Pogoanele, Str. N. Bălcescu, jud. Buzău, 125200

84 BZ 110 S.C. Carmozimbrul Râmnicu Sărat, Str. LTL. Sava Rosescu 140, jud.
Buzău, 125300

85 BZ 112 S.C. Tri 94 Prod Com SRL Com Berca, Sat Valea Nucului, jud. Buzău,
127048

86 BZ 114 S.C. Total Activ SRL Posta Calnau, Jud. Buzau, 127485

87 BZ 115 S.C. Ferm Com Prod SRL Căldărăști, jud. Buzău, 125201

88 BZ 204 S.C. Comsoradi SRL Buzău, Str. Bucegi 14, jud. Buzău, 120208

HU2007.11.6. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 288/39



Szám Állat-egészség-
ügyi engedély A létesítmény neve Cím

89 CJ 108 S.C. Turism Valcele SRL Vâlcele FN, jud. Cluj, 407274

90 CJ 120 S.C. Mariflor SRL Gherla, Jud. Cluj, 405300

91 CJ 122 S.C. Riana Servprodcom SRL Iclod FN, jud. Cluj, 407335

92 CJ 135 S.C. Maxialiment SRL Turda, str. Clujului, nr. 194, jud. Cluj 401180

93 CJ 140 S.C. Maria Cris SRL Huedin, str. Horea, FN, jud. Cluj 405400

94 CJ 474 S.C. Xamus SRL Baciu, str. Principală, nr. 294, jud. Cluj 407055

95 CJ 3261 S.C. Flora SA Gârbău, FN, jud. Cluj, 407295

96 CJ 5519 S.C. 2 T Prod SRL Cluj-Napoca, Str. Taberei nr. 3A, jud. Cluj,
400512

97 CL 0182 S.C. Agrosud SRL Oltenita, str. 1 Decembrie, nr. 1 E, jud. Călărași,
915400

98 CL 0545 S.C. Dragomir Impex SRL Com. Cuza Voda, jud. Călărași, 917045

99 CL 1388 S.C. Donald’s SRL Com. Dorobantu, jud. Călărași, 917065

100 CL 1446 S.C. Izocom MC SA Cuza Vodă, jud. Călărași, 917045

101 CL 1598 S.C. Comaro SRL Oltenita, str. Cuza Voda, nr. 131, jud. Călărași
915400

102 CS 33 S.C. Stauber SRL Caransebeș, Str. Sesul Rosu nr. 5, jud. Caraș
325400

103 CS 40 S.C. Palaloga Carneprep SRL Bocșa, Str. Binișului nr. 1, jud. Caraș 325300

104 CS 47 S.C. Gospodarul SRL Reșița, Str. Țerovei, F.N. jud. Caraș 320044

105 CS 55 S.C. Simon Prod Com SRL Berzovia, Str. Fizeșului, F.N. jud. Caraș 327030

106 CS 61 S.C. Mona Lisa SRL Resita, Jud. Caras – Severin, 320290

107 CS 541 S.C. Agrokraft SRL Berzovia, Str. Timișorii nr. 2, jud. Caraș 327030

108 CS 2147 S.C. Cavarantana Comp. SA C-tin Daicoviciu 1A, jud. Caraș, 327090

109 CS 2506 S.C. Marbek Impex SRL Reșita, Str. Țerovei, nr. 10, jud. Caraș 320044

110 CT 5 S.C. Carmeco SA Constanta, Sos. Mangaliei nr. 74, jud. Constanta,
900116

111 CT 19 S.C. Carnob SRL Lumina, Str. Lebedelor nr. 1A, jud. Constanța,
907175

112 CV 123 S.C. Torro Impex SRL Loc.Lemnia, Str. Principală 375, jud. Covasna,
527110

113 CV 154 S.C. Casalco SA Sf. Gheorghe, Str. Jókai Mór nr. 9-11, jud.
Covasna 520046

114 CV 158 S.C. Agrochem SRL Câmpu Frumos 5, jud. Covasna, 520072

115 CV 1776 S.C. Lefrumarin 2000 SRL Micloșoara, Str. Laterală nr. 201, jud. Covasna,
525104

116 CV 2544 S.C. Prod. Com. Tib-Giz SRL Sf. Gheorghe, Str. Mikes Kelemen nr. 39, jud.
Covasna, 520028

117 DB 3075 S.C. Branis Agro SRL Branistea, Jud. Dambovita, 137050

118 DB 3341 S.C. Nin Bog SRL Sotanga, Jud. Dambovita, 137430
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119 DB 3451 S.C. Libertatea SRL Brănești, jud. Dambovita, 137055

120 DB 3457 S.C. Neval SRL Pietroșița, jud. Dâmbovița, 137360

121 DJ 222 S.C. Elisiria SRL Podari, Jud. Dolj, 207465

122 DJ 312 S.C. Olas Prod SRL Craiova, Str. N. Romanescu nr. 130, jud. Dolj,
200738

123 GJ 5 S.C. Lexi Star SRL Sat Bucureasa, Com Danesti, jud. Gorj, 217200

124 GJ 2234 S.C. Atos Garant SRL Sat Urechești com. Dragutesti, jud. Gorj, 217225

125 GL 0369 S.C. Serbănești Livada SRL Com.Liesti, jud. Galați, 805235

126 GL 0853 S.C. Atfab SRL Tecuci, str. Mihail Kogalniceanu nr. 64, jud.
Galați, 805300

127 GL 3026 S.C. Top Fish Food SRL Galati, str. Traian nr. 437, jud. Galați, 800179

128 GL 3330 S.C. Karomtec SRL Tecuci, str. Mihail Kogalniceanu nr. 48 jud. Galați,
805300

129 GL 3710 S.C. Saltempo SRL Galati, Jud. Galati, 800830

130 GL 4121 S.C. Romnef SRL Munteni, Jud. Galati, 807200

131 GR 5663 S.C. Carnig SRL Giurgiu, Șos București Km 3, jud. Giurgiu,
080301

132 HD 2 S.C. Adept Prod SRL Deva, Jud. Hunedoara, 330520

133 HD 28 S.C. Alexcom SRL Orăștie, str. Erou O. Munteanu, nr. 15 jud.
Hunedoara, 335700

134 HD 66 S.C. Agrocompany SRL Com. Certeju de Sus, sat Nojag, nr. 1A, jud.
Hunedoara, 337196

135 HD 78 S.C. Carman DC Prest SRL Orăștie, str. Luncii, nr. 3, jud. Hunedoara,
335700

136 HD 89 S.C. Rotina Product SRL Hunedoara, str. Libertății, nr. 4, jud. Hunedoara,
331128

137 HD 143 S.C. Lorialba Prest SRL Brad, Str. Crișul Alb nr. 1, jud. Hunedoara,
335200

138 HD 147 S.C. Agrocompany SRL Sântuhalm, nr. 123, jud. Hunedoara, 330004

139 HR 73 S.C. Elan Trident SRL Odorheiu Secuiesc, Str. Rákóczi Ferenc 90, jud.
Harghita, 535600

140 HR 84 S.C. Amiral SRL Mrea Ciuc, Jud. Harghita, 530320

141 HR 153 S.C. Arterimpex SRL Gheorgheni, Str. Kossuth Lajos nr. 211, jud.
Harghita, 535500

142 HR 207 S.C. Decean SRL Mrea Ciuc, Jud. Harghita, 530320

143 HR 263 S.C. Avicoopex SRL Cristuru Secuiesc, Str. Orban Balays, jud. Harghita,
535400

144 IF 42 S.C. Zena SRL Domnesti, Jud. Ilfov, 077090

145 IF 2188 S.C. Preda Prod Com SRL. Com. Jilava, Jud. Ilfov, 077120

146 IF 2749 S.C. Nigo Car Prod SRL Pantelimon, Jud. Ilfov, 077145

147 IF 2755 S.C. Ifantis Romania SRL. Otopeni, Jud. Ilfov, 075100
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148 IF 2789 S.C. Mario T General Com SRL Voluntari, str. Ghe. Dinida, nr. 5 jud. Ilfov,
077190

149 IF 2831 S.C. Picovit Rom Impex SRL Popesti Leordeni, Str. Olteniței nr. 220, jud. Ilfov
077160

150 IF 2872 S.C. Popas Turistic Apollo SRL Afumați, sos. Buc.-Urziceni, nr. 1672, jud. Ilfov,
077010

151 IF 2873 S.C. Romsuintest SA Periș, jud. Ilfov, 077150

152 IF 2913 S.C. Overseas 2000 SRL Glina, str. Abatorului, nr. 5, jud. Ilfov, 077105

153 IF 3384 S.C. Glina SA Glina, str. Abatorului, nr. 5, jud. Ilfov, 077105

154 IL 0245 S.C. STC Internațional SRL Ghe. Lazăr, jud. Ialomița, 927130

155 IL 1060 S.C. Ovicom SRL Slobozia, Sos Buc-Constanta, km 2-4, jud.
Ialomița, 920086

156 IL 702 S.C. Hiros SRL Alexeni, jud. Ialomita, 927015

157 IL 1122 S.C. Albora SRL Coșereni, jud. Ialomița, 927095

158 IS 333 S.C. Kosarom SA Pascani, Jud. Iasi, 705200

159 IS 578 S.C. AJC Ana Maria SRL Iasi, sos Nicolina nr. 150, jud. Iași, 700243

160 IS 607 S.C. Sturion SRL Tg. Frumos, st. Buznei 3 a, jud. Iași, 705300

161 IS 639 S.C. Marcel SRL Mircesti, Jud. Iasi, 707295

162 IS 1354 S.C. Razana SRL Harlau, str. Abatorului nr. 1, jud. Iasi, cod
705100

163 MM 28 S.C. Tipgex Ghita SRL Ardusat, Jud. Maramures, 437005

164 MM 892 S.C. Carmangeria Dalia SRL Baia Mare, Bd. București 49, jud. Maramures,
430013

165 MM 990 S.C. Toto SRL Lapusel, Jud. Maramures, 437227

166 MM 1054 S.C. Tipgex Ghita SRL Baia Mare, Jud. Maramures, 430530

167 MM 1609 S.C. Carmangeria B SRL Baia Mare, Str. Gh. Șincai 14, jud. Maramures,
430311

168 MM 2726 S.C. Cetina SRL Baia Mare, Jud. Maramures, 430530

169 MM 3054 S.C. Aunda Carn SRL Sighetu Marmației, Str. A. Iancu 19a, jud.
Maramures, 435500

170 MM 3671 S.C. Gelsor SRL Baia Mare, Bd. Unirii 37a, jud. Maramures,
430232

171 MM 4406 S.C. Carmangeria Dalia SRL Baia Mare, Jud. Maramures, 430530

172 MM 4420 S.C. Mezelco SRL Ardusat, nr. 30/A jud. Maramureș, 437005

173 MM 5642 S.C. Selmont SRL Baia Mare, Jud. Maramures, 430530

174 MS 91 S.C. Prima Com SRL T. Mures str. Barajului 5 jud. Mures 540101

175 MS 138 S.C. Prodcarni SRL Tg. Mures str. Libertatii 4 jud. Mures 540031

176 MS 158 S.C. Tordai Impex SRL Targu Mures, Jud. Mures, 540690

177 MS 198 S.C. Dealul Mare SRL Sighisaora str. Parangului 100 jud. Mures 545400
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178 MS 1560 S.C. Nor Dan Deservire SRL Santana de Mures 593, jud. Mures 547565

179 MS 2585 S.C. Cazadela SRL Reghin, Str. Oltului nr. 34, jud. Mureș, 545300

180 MS 3180 S.C. Prodimpex Albert’s Mixed Goods SRL Tg. Mures str. Muresului 8 jud. Mures 540252

181 MS 4048 S.C. Coniflor SRL Gurghiu, Str. Petru Maior 128, jud. Mureș,
547295

182 MS 4228 S.C. Dealul Mare SRL Sighisoara str. Parangului 100 jud. Mures,
545400

183 MS 4294 S.C. Talimur SRL Valea nr. 108, jud. Mures, 547629

184 MS 4585 S.C. Agro Prod Com Dosa SRL Chibed, Str. Principală nr. 759, jud. Mureș,
547268

185 MS 5044 S.C. Ponderoza Comp. SRL Tg. Str. Viile str. Viile Dealul Mic jud. Mures
540417

186 MS 5536 S.C. Alymony SRL Bolintineni 53 jud. Mures 547456

187 MS 5552 S.C. Prodimex Monica SRL Reghin str. Viilor 65 jud. Mures 545300

188 MS 5670 S.C. Bujoobo SRL Luduș, Str. Republicii nr. 6, jud. Mures, 545200

189 MS 5823 S.C. Carnicomp SRL Sighisoara, Jud. Mures, 545400

190 NT 24 S.C. Nefmar Prod. Serv. SRL Dumbrava Roșie, jud. Neamț, 617185

191 NT 31 S.C. Dustim SRL Piatra Neamț, Str. G.ral Dăscălescu nr. 254, jud.
Neamț, 610201

192 NT 32 S.C. Carmduofast SRL Săvinești, jud. Neamț, 617410

193 NT 33 S.C. Cord Company SRL Roman, Str. Bogdan Dragoș nr. 111, jud. Neamț,
611160

194 NT 422 S.C. Prodprosper SRL Dumbrava Roșie, Str. Dumbravei nr. 18, jud.
Neamț, 617185

195 NT 445 S.C. Azo SRL Tg.Neamt, str. Nemțisor 59, jud. Neamț, 615200

196 NT 549 S.C. TCE 3 Brazi SRL Zănești, jud. Neamț, 617515

197 OT 24 S.C. Spar SRL Potcoava, Str. Gării nr. 10, jud. Olt, 237355

198 OT 26 S.C. Matra SRL Scornicesti, B-dul Muncii, jud. Olt, 235600

199 OT 2076 S.C. Simona SRL Balș, Str. Popa Șapcă nr. 105, jud. Olt, 235100

200 OT 2091 S.C. Avi Iancu SRL Slatina, str. Textilistului, nr. 4 jud. Olt, 230126

201 OT 2093 S.C. Comagrimex Slatina, str. Grigore Alexandrescu, nr. 19 jud. Olt,
230049

202 OT 2094 S.C. Malitext SRL Scornicesti, str. Tudor Vladimirescu, jud. Olt,
235600

203 PH 34 S.C. Salsi SA Sinaia, Str. Republicii nr. 20, jud. Prahova,
106100

204 PH 180 S.C. Panex Ion SNC Bucov, str. Valeanca, jud. Prahova, cod 107110

205 PH 3618 S.C. Brutus Impex SRL Manesti, jud. Prahova, cod 107375
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206 PH 3960 S.C. Filip Prod Carn SRL Filipeștii de Pădure, Str. Minei nr. 1, jud. Prahova,
107245

207 PH 4417 S.C. Gopa SRL Ploiești, Str. Gheorghe Doja, nr. 124, jud.Prahova
100141

208 PH 4987 S.C. Ana & Cornel SNC Mizil, str. Amarului, nr. 1, jud. Prahova, cod
105800

209 PH 5410 S.C. Nicolin SRL Targsoru Vechi, sat Strejnic, jud. Prahova, cod
107592

210 PH 5451 S.C. Filipescarom SRL Filipeștii de Pădure, Str. Rotărești 839, jud.
Prahova, 107245

211 PH 5644 S.C. Maraget Prod SRL Ploiesti, str. Corlatesti, nr. 15, jud. Prahova, cod
100532

212 PH 5775 S.C. Domidene SRL Posești, jud. Prahova, 107440

213 PH 5878 S.C. Comnilis SRL Magureni, str. Filipestii de Padure, tarla 24, jud.
Prahova, cod 107350

214 PH 6012 S.C. Carnsan Prod SRL Filipesti de Padure, str. Principala, nr. 941, jud.
Prahova, cod 107245

215 PH 6044 S.C. Algrim Center SRL Barcanesti, Jud. Prahova, 107055

216 PH 6190 S.C. Banipor SRL Targ Vechi, Jud. Prahova, 107590

217 SB 111 S.C. M & C Import Export SRL Copsa Mica, Sat Tirnavioara, nr. 90, jud. Sibiu,
555400

218 SB 126 S.C. Capa Prod SRL Sibiu, Calea Turnisorului, nr. 150, jud. Sibiu,
550048

219 SB 138 S.C. Muvi Impex SRL Sibiu, Str. Drumul Ocnei, nr. 4, jud. Sibiu,
550092

220 SB 157 S.C. Lactofarm SRL Hamba Nr. 335, jud. Sibiu, 557266

221 SB 388 Af Fluieras Bungard, Jud. Sibiu, 557261

222 SJ 86 S.C. Universal SRL Crișeni, jud. Sălaj, 457105

223 SM 102 S.C. Magvacom SRL Carei, Jud, Satu Mare, 445100

224 SM 104 S.C. Rosacom Import-Export SRL Satu Mare, str. Careiului, nr. 146, jud. Satu Mare,
440187

225 SM 105 S.C. Clara Prod Com SRL Carei, DN 19, Ferma Ianculesti, jud. Satu Mare,
445100

226 SM 3897 S.C. Arca SRL Satu Mare, str. Soimoseni, nr. 32, jud. Satu Mare,
440111

227 SV 039 S.C. Tonic Distribution SRL Brosteni, Jud. Suceava, 727075

228 SV 139 S.C. Apollo SRL Rădăuți, Str. Constanitn Brancoveanu, jud.
Suceava, 725400

229 SV 217 S.C. Rogelya SRL Fălticeni, Str. Ion Creangă nr. 69, jud. Suceava,
725200

230 SV 254 S.C. Killer SRL Horodnic, Jud. Suceava, 727300

231 SV 5661 S.C. Harald SRL Mazanaiesti, jud. Suceava, 727219

232 SV 5666 S.C. Superstar SRL Radauti, Str. Francei 24, jud. Suceava, 725400

233 SV 5819 S.C. Mara Alex SRL Bădeuți, jud. Suceava, 727361
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234 SV 5943 S.C. Scuza Prod SRL Forăști 96, jud. Suceava, 727235

235 SV 5962 S.C. Carpatis SRL Suceava, Str. Mirauti nr. 72, jud. Suceava, 720028

236 SV 5963 S.C. Danielevici SRL Gura Humorului, Str. Fundatura Ghiocei 2, jud.
Suceava, 725300

237 SV 5965 S.C. Killer SRL Horodnic de jos, jud. Suceava, 727301

238 SV 6066 S.C Raitar SRL Cornu Luncii, jud. Suceava, 727140

239 SV 6067 S.C. Andelvero SRL Câmpulung Moldovenesc, Str. Eudoxiu
Hurmuzachi 6, jud. Suceava, 725100

240 SV 6071 S.C. Ancarol SRL Gura Humorului, Bd. Bucovina FN, jud. Suceava,
725300

241 SV 6102 S.C. Avastar SRL Liteni, jud. Suceava, 727335

242 TL 019 S.C. Tabco Campofrio SA Tulcea, Str. Prislav nr. 177, jud. Tulcea, 820013

243 TL 020 S.C. Carniprod SRL Tulcea, Sos. Murighiol km 4-5, jud. Tulcea,
820004

244 TL 177 S.C. Gazdi Prod SRL Stejaru, Jud. Tulcea, 827215

245 TL 269 S.C. Romit SA Tulcea, Jud. Tulcea, 820320

246 TL 418 S.C. Stoli SRL Cerna, Jud. Tulcea, 827045

247 TL 658 S.C. Cosmit TL SRL Ceamurlia de Sus, Jud. Tulcea, 827008

248 TL 686 S.C. Pig Com SRL Satu nou, Jud. Tulcea, 827141

249 TL 782 S.C. Prodimport CDC SRL Frecăței, jud. Tulcea, 827075

250 TL 1273 S.C. MM Product SA Tulcea, Jud. Tulcea, 820320

251 TM 378 S.C. Veromen SRL Timișoara, Jud. Timis, 300970

252 TM 1683 S.C. Carnexim Banat SRL Dumbrăvița, str. M. Eminescu 87 A, jud. Timiș,
307160

253 TM 1931 S.C. Agil SRL Timișoara, Aleea Viilor nr. 24 A, jud. Timis,
303700

254 TM 2725 S.C. Recosemtract ARL Recaș, Calea Bazoșului nr. 1, jud. Timis, 307340

255 TM 4187 S.C. Femadar SRL Giroc str. Gloria nr. 4, jud. Timiș, 307220

256 TM 4297 S.C. Kendo SRL Victor Vlad Delamarina, jud. Timis, 307460

257 TM 7438 S.C. Ambax SRL Timisoara, Calea Buziașului nr. 14, jud. Timiș,
300693

258 TM 9568 S.C. Komoviand SRL Jebel, f.n., jud. Timiș, 307235

259 TM 9595 S.C. Pastorel SRL Carani, f.n., jud. Timiș, 307376

260 TR 10 S.C. Romcip SA Salcia, Jud. Teleorman, 147300

261 TR 26 S.C. Com Giorgi SRL Alexandria, Jud. Teleorman, 140150

262 TR 36 S.C. Avicola Costești SA Rosiori de Vede, Str. Vadu Vezii 1 jud.
Teleorman, 145100

263 TR 93 S.C. Mara Prod Com SRL Alexandria, Str. Abatorului nr. 1 bis, jud.
Teleorman, 140106

264 VL 6 S.C. Diana Prod SRL Vlădești, jud. Vâlcea, 247740
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265 VL 4174 S.C. Marsto Prod SRL Rm. Valcea, Str. Stirbei Voda 77, jud. Vâlcea,
240588

266 VN 42 S.C. Stemaradi SRL Tătăranu, Jud. Vrancea, 627350

267 VN 2694 S.C. Comind Thomas SRL Focsani, Str. Sihleanu 5, jud. Vrancea, 620165

268 VN 3045 S.C. Vanicad Prod SRL Milcov, Jud. Vrancea, 627205

269 VN 3085 S.C. Madalina Serv SRL Adjud, Jud. Vrancea, 625100

270 VN 2796 S.C. Luky Comprod SRL Homocea, jud. Vrancea, 627175,

271 VN 2954/
116

S.C Aurora Com SRL Odobești, Str. Libertății nr. 38, jud. Vrancea,
625300

272 VS 2231 S.C. Tivas Impex SRL Vaslui, Jud. Vaslui, 730300

273 VS 2232 S.C. Prodcyp Impex SRL Husi, Str. Huși-Stănilești 2, jud. Vaslui, 735100

274 VS 2243 S.C. CIB SA Bârlad, Fundătura Elena Doamna nr. 2, jud.
Vaslui, 731018

275 VS 2268 S.C. Viorom P Impex SRL Com Oltenesti, Localitatea Tarzii, jud. Vaslui,
737380

276 VS 2300 S.C. Caracul SRL Vaslui, Jud. Vaslui, 730233

Baromfihús-ipari létesítmények

Szám Állat-egészség-
ügyi engedély A létesítmény neve Cím

1 AR 92 SC Agriprod SRL Nadlac, str. Calea Aradului nr. 1, 315500

2 AR 294 SC Prodagro Cetate SRL Siria, Complex zootehnic, jud. Arad

3 AR 6078 S.C. Petra Prod SA Arad, Str. Mesterul Manole, nr. 16, jud. Arad,
310493

4 B 120 SC Rom-Select 2000 SRL Bucuresti, B-dul Iuliu Maniu nr. 220, sector 6

5 B 269 SC Foodicom SRL Bucuresti, Str. Catinei nr. 25, sector 6

6 B 921 SC Romalim International SRL Bucuresti, B-dul Timisoara 104 B, sector 6

7 BH 103 S.C. Avicola Salonta SA Salonta, Str. Ghestului, nr. 7, jud. Bihor, 415500

8 BR 456 S.C. Bona Avis SRL Oras Ianca, Str. Sos. Brailei nr. 3, jud. Braila,
817200

9 BV 11 S.C. Avicod SA Codlea extravilan, jud. Brasov, 505100

10 BV 12 SC Drakom Silva SRL Codlea extravilan, sos Codlea Dumbravita, jud.
Brasov

11 CJ 109 S.C. Oncos Impex SRL Florești, Str. Abatorului, nr. 2, jud. Cluj, 407280

12 CL 201 SC Mixalim Impex SRL Com. Frumușani, jud. Calarasi

13 CS 42 S.C. Food 2000 SRL Bocsa, Str. Binisului nr. 10, jud. Caras Severin,
325300

14 CV 210 S.C. Nutricod SA Sf. Gheorghe, Str. Paraului nr. 6, jud. Covasna,
520033
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15 DJ 34 SC Felvio SRL Bucovăț, Platforma Bucovăț, jud. Dolj

16 GJ 2117 S.C. Aviinstant SRL Tg. Jiu, Str. Mărgăritarului, jud. Gorj, 210223

17 GR 2951 S.C. Agronutrisco SRL Drăgănescu, Com. Mihailesti, jud. Giurgiu,
085200

18 HD 73 S.C. Avis 3000 SA Balata, Soimus, jud. Hunedoara, 337451

19 IL 0745 S.C. Avicola Slobozia SA Slobozia, Șos. Buc-Constanța km 5-6, jud.
Ialomița 920150

20 IS 1376 S.C. Avicola SA Tg Frumos, jud. Iasi, 705300

21 IS 461 S.C. Avitop SA Iasi, Sos Iasi-Tg Frumos km 10, jud. Iasi, 707410

22 MM 1289 SC Avimar SA Baia Mare str. Bd. Bucuresti nr. 61-63, 430013

23 MS 3896 S.C. Oprea Avicom SRL Crăiești, nr. 5, jud. Mureș, 547180

24 TL 1265 SC Total Aliment SRL Tulcea, Str. Isaccei nr. 115, jud. Tulcea

25 TM 2739 SC Aviblan SRL Jebel, 307235

26 TM 7679 SC.Faust Florea Usturoi SRL Jimbolia, Str. T. Vladimirescu, 305400

27 B 39833 SC Comprodcoop SA Bucuresti (EPP) Bucuresti, B-dul Timisoara nr. 52, sector 6,
061333

28 CT 10 SC Avicola Lumina SA (EPC) Lumina, jud. Constanta

29 CT 31 SC Top Vision SRL (EPC) Corbu, str. Sibioarei Ferma 7 nr. 22, jud.
Constanta, 907175

30 CV 471 SC Nutricod SA (EPC) Sf. Gheorghe, str. Jokai Mor FN, jud. Covasna,
520033

31 DB 97 SC Haditon Cereale SRL (EPC) Petresti, jud. Dambovita, 135350

32 DB 133 SC Avicola Gaesti SA (EPC) Gaesti, jud. Dambovita, 135200

33 GR 3028 Avicola Bucuresti SA CSHD Mihailesti
(EPC)

Mihailesti, jud. Giurgiu, 085200

34 GR 3037 Jack Moris Com SRL (EPC) Iepuresti, jud. Giurgiu, 013895

35 GR 1601 SC La Tara SRL (EPC) Fratesti, jud. Giurgiu, 085200

36 HD 4151 SC Avis 3000 SA Mintia (EPC) Mintia, str. Principala nr. 2, jud. Hunedoara,
337532

37 IF 234 SC Avicola Buftea (EPC) Buftea, sos. Bucuresti-Targoviste nr. 4, jud. Ilfov,
070000

38 IF 235 SC Euro-Casa Prod SRL (EPC) Buftea, sos. Bucuresti-Targoviste nr. 4, jud. Ilfov,
070000

39 IS 192 SC Avicola Iasi SA (EPC) Iasi, sos. Iasi-Tg. Frumos Km 10, jud. Iasi,
707305

40 MM 002 SC Combimar SA (CC, EPC) Baia Mare, str. Fabricii nr. 5, jud. Maramures,
430015

41 MM 012 SC Tovira Prod Com SRL (EPC) Seini, str. Somes nr. 2, jud. Maramures, 435400

42 MM 258 SC Filstar SRL (EPC) Seini, str. Somes nr. 2, jud. Maramures, 435400

43 MM 330 SC Galinus SRL (EPC) Seini, str. Somes nr. 2, jud. Maramures, 435400
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44 MS 45 SC Silvaur SRL (EPC) Iernut, str. Campului 2, jud. Mures, 545100

45 MS 40 SC Agroprodal SA (EPC) Dumbrava 230/A, jud. Mures, 547100

46 NT 100 SC Gradinaru Rares SNC (EPC) Sat Izvoare, Com. Dumbrava Rosie, jud. Neamt,
617185

47 NT 269 SC Morosanu Prest SRL (EPC) Sat Izvoare, Com. Dumbrava Rosie, jud. Neamt,
617185

48 VN 16 SC Aviputna SA Golesti (EPC) Com. Golesti, str. Victoriei nr. 22, jud. Vrancea,
627150

Hűtőházak

Szám Állat-egészség-
ügyi engedély A létesítmény neve Cím

1 AR 4268 SC. Frigo HM 2001 S.R.L. Arad, str. Calea 6 Vanatori nr. 55, Jud. Arad,
301061

2 AR 516 SC. Radan Impex S.R.L. Arad, str. Calea 6 Vanatori nr. 55, Jud. Arad,
301061

3 AR 4245 SC. Laicom S.R.L. Arad, str. Calea 6 Vanatori nr. 55, Jud. Arad,
301061

4 AR 6183 SC. Laicom Park S.R.L. Arad, str. Calea 6 Vanatori nr. 55, Jud. Arad,
301061

5 AR 6057 SC. Filip D Impex S.R.L. Arad, str. Poetului 97-103, Jud. Arad, 310352

6 AR 4572 SC. Filip D Impex S.R.L. Arad, str. Mesterul Manole F.N. Jud. Arad,
310493

7 AR 498 SC. Codlea Vial International S.R.L Arad, str. Calea 6 Vanatori nr. 55, Jud. Arad,
301061

8 AR 514 SC. Agrirom S.R.L. Vladimirescu, str. Archim FN., Jud. Arad, 310010

9 AR 570 SC Palrom S.R.L. Șofronea F.N., Jud. Arad, 310640

10 AG 101 SC Eurozen Cetate SRL Pitesti, str. Depozitelor 14B, Jud. Arges, 110138

11 BC 1034 SC. Agricola International Bacau, Calea Moldovei 16, Jud. Bacau, 600352

12 BC 788 SC Biota Com SRL Bacau, str. AL Tolstoi nr. 6, Jud. Bacau, 600293

13 BC 92 SC Comaldin SA Bacau, str. AL Tolstoi, Jud. Bacau, 600293

14 BC 42 SC Whiteland Logistic SRL Bacau, str. AL Tolstoi nr. 14, Jud. Bacau, 600293

15 BC 113 SC Caroli Prod 2000 SRL Bacau, str. AL Tolstoi nr. 14, Jud. Bacau, 600293

16 BC 53 SC Alfredo SRL Bacau, str. AL Tolstoi nr. 12, Jud. Bacau, 600293

17 BN 63 SC Alsa Group SRL Bistrita, str. Stramba nr. 2, Jud. Bistrita-Nasaud,
420155

18 BR 157 SC. Risk S.R.L. Braila, str. Rm Sarat nr. 86 Jud. Braila, 810166
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19 BR 392 SC. Doraliment Prod S.R.L. Braila, str. Al. Vlahuta, nr. 1, Jud. Braila, 810188

20 BR 15 SC. Prodaliment S.R.L. Braila, sos. Baldovinesti nr. 12, Jud. Braila,
810176

21 BR 77 SC. Risk S.R.L. Braila, str. Dorobanti nr. 311, Jud. Braila, 810075

22 BR 5 SC. Terol Prod S.R.L. Braila, str. Fata Portului nr. 2, Jud. Braila, 810075

23 BR 788 SC. Biota Com S.R.L. Braila, sos. Baldovinesti nr. 12-16, Jud. Braila,
810176

24 BR 161 SC. Promoterm S.R.L. Braila, sos. Baldovinesti nr. 10, Jud. Braila,
810176

25 BR 448 SC. Total Fish S.R.L. Braila, str. Mihai Bravu nr. 196, Jud. Braila,
810041

26 BR 160 SC. Admir Com S.R.L. Braila, str. Plutinei nr. 62-64, Jud. Braila, 810527

27 BZ 2326 Asociatia Vanatorilor si pescarilor sportivi Buzau, sos. Brailei km.2, Jud. Buzau, 120360

28 CJ 4168 SC Cina Carmangeria SRL Sâmpaul nr. 298, jud. Cluj 407530

29 CJ 1483 SC Agroalim Distribution SA Cluj-Napoca, B-dul Muncii nr. 8, Jud. Cluj,
400641

30 CJ 2741 SC Oncos Impex SRL Floresti, str. Abatorului nr. 2, Jud. Cluj, 401189

31 CJ 4644 SC Marema Company Logistic &
Distribution SRL

Cluj-Napoca, B-dul Munci nr. 83, Jud. Cluj,
400641

32 CJ 4811 SC Napolact SA Cluj-Napoca, Calea Baciului nr. 2-4, Jud. Cluj,
400230

33 CJ 29 SC Trimonus Distribution SRL Cluj-Napoca, str. Liviu Rebreanu nr. 64, Jud. Cluj,
400220

34 CJ 23 SC Maestro Com SRL Cluj Napoca, str. Traian Vuia nr. 214, Jud. Cluj,
400220

35 CJ 18 SC Danone P.D.R.A. SRL Cluj Napoca, str. Orastiei nr. 10, Jud. Cluj,
400398

36 CJ 31 SC Macromex SRL Cluj Napoca, Calea Baciului nr. 179/B, Jud. Cluj,
400230

37 CT 8 SC Carmeco Constanta, sos. Mangaliei nr. 74, Jud. Constanta,
900111

38 CT 8070 SC Miricos Constanta, sos. Interioara nr. 1, Jud. Constanta,
900229

39 CT 146 SC Frial Constanta, Port Constanta, Dana 53, Jud.
Constanta, 900900

40 CV 2462 Ocolul silvic Bretcu Targu Secuiesc, str. Cimitirului 21, Jud. Covasna,
520003

41 DB 94 SC Agroalim SRL Targoviste, Cooperatiei nr. 5, Jud. Dambovita,
130086

42 DB 103 SC Sorana SRL Targoviste, str. Cetatea Alba nr. 2, Jud.
Dambovita, 130114

43 DB 43 SC Eurobisniss SRL Sotanga, Jud. Dambovita, 137430

44 DB 4 SC Major Impex SRL Razvad, Jud. Dambovita, 137395
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45 DB 169 SC Minion SRL Targoviste str. Calea Ialomitei, Jud. Dambovita,
130142

46 DB 162 SC Cicom SRL Targoviste, str. Calea Ialomitei, Jud. Dambovita,
130142

47 DJ 77 SC Arctica Trading SRL Craiova, str. N. Romanescu, nr. 136C, Jud. Dolj,
200738

48 DJ 59 SC Frigoriferul SA Craiova, str. Campului nr. 2, Craiova, Jud. Dolj,
200011

49 GL 62 SC Kubo Tofanis SRL Costi, str. Magnoliei nr. 10, Jud. Galati, 807326

50 GL 100 SC Tapu Carpatin SRL Galati, str. Piata Rizer, Jud. Galati, 800152

51 GL 111 SC Leinad SRL Galati, str. Traian nr. 1, Jud. Galati, 800531

52 GL 87 SC Galmirom SRL Galati, str. George Cosbuc nr. 206, Jud. Galati,
800385

53 GL 102 SC Cristim Prod Com SRL Galati, str. Cetatianu Ioan nr. 7, Jud. Galati,
800290

54 GL 50 SC Alfredo Trading SRL Galati, str. H. Coanda nr. 5, Jud. Galati, 800522

55 GL 505 SC Toranavis SRL Galati, str. Al. Moruzzi nr. 54, Jud. Galati,

56 GL 103 SC Dorna Lactate Galati, str. Basarabiei nr. 51, Jud. Galati, 800002

57 GR 483 SC. Adasor Com Tours Bolintin Vale, str. Poarta Luncii nr. 39, Jud.
Giurgiu, 085100

58 GR 248 SC. Minimax Discount SRL Bolintin Deal, str. Ithaca nr. 200A, Jud. Giurgiu,
085100

59 GR 2801 SC. Larnyk Com Prod Impex 99 SRL Joita, sos. Principala nr. 706, Jud. Giurgiu,
087150

60 GR 3065 SC. Rocca Prod 2000 SRL Mihailesti, str. Salciei nr. 2, Jud. Giurgiu, 085200

61 GR 3066 SC. Pelicanul Prod 2000 SRL Mihailesti, str. Monumentului FN, Jud. Giurgiu,
085200

62 HR 281 SC Palcaro S.R.L Nicolesti, Jud. Harghita, 530211

63 IL 0166 SC Atalanta International SRL Sos. Bucuresti-Constanta km 2-4, Jud. Ialomita
700910

64 IS 260 SC Agroalim Distribution SRL Iași, str. Chimiei nr. 14, jud. Iași cod 700294

65 IS 1 SC Frigostar SRL Iași, str. I. Creangă nr. 109, Jud. Iasi, 700381

66 IS 2 SC Teona SRL Iași, str. Tomești nr. 30, Jud. Iasi, 707515

67 IF 353 SC Pasha Ice Land Warehouse SRL Afumati, sos. Bucuresti-Urziceni nr. 34, Jud. Ilfov,
077010

68 IF 010 SC Avicola Buftea SA Buftea, sos. Bucuresti-Targoviste nr. 4, Jud. Ilfov,
070000

69 IF 102 SC Exel Delamode Logistic SRL Chiajna, str. Centura nr. 37-41, Jud. Ilfov,
077040

70 IF 237 SC Simex SRL Magurele, str. Marasesti nr. 65, Jud. Ilfov, 077125

71 IF 162 SC Tudor Prodcom 94 SRL Glina, str. Intrarea Abatorului nr. 9, Jud. Ilfov,
077105
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72 IF 160 SC Tar 93 SRL 1 Decembrie, str. 1 Decembrie nr. 264, Jud. Ilfov,
430306

73 MM 22 SC Agroalim Distribution SRL Baia Mare, str. Mărgeanului, nr. 6, jud.
Maramures, 430014

74 MM 141 SC Maruami Com SRL Recea, Jud. Maramures, 227414

75 MH 34 SC Vasilopoulos SRL Turnu Severin, str. Portilor de Fier nr. 2 A, Jud.
Mehedinti, 227003

76 MH 31 SC Frau Ella SRL Simian, str. Dedovintei nr. 5, Jud. Mehedinti,
227447

77 MH 4 SC Ducino com Turnu Severin, str. Calea Timisoarei nr. 2, Jud.
Mehedinti, 220238

78 MS 65 SC Alex Agrocom Impex SRL Ernei, Jud. Mures, 547215

79 MS 471 SC Avicola Brasov Reghin, str. CFR nr. 13, Jud. Mures, 540700

80 MS 5622 SC Gitoggi SRL Targu Mures, str. Gh. Doja nr. 64-68, Jud. Mures,
540146

81 MS 6666 SC Royal German Fish & Seafood SRL Tarnaveni, str. Industriei nr. 4/205, Jud. Mures,
540700

82 MS 6665 SC Romfleich SRL Tarnaveni, str. Industriei 4/202, Jud. Mures,
540700

83 MS 5553 SC Raptonic SRL Sighisoara, str. Targului nr. 1, Jud. Mures, 540069

84 MS 150 SC Hochland Romania SRL Sighisoara, str. Targului nr. 1, Jud. Mures, 540069

85 NT 214 SC Marcel SRL Neamt, str. Castanilor nr. 7, Jud. Neamt, 610139

86 NT 145 SC Medas Impex D-va Rosie, str. Dumbravei nr. 182, Jud. Neamt,
617185

87 PH 25 SC Casco Distribution SRL Minier, Serban Cantacuzino nr. 138, Jud. Prahova,
107247

88 PH 28 SC Plus Discount SRL Crangu lui Bot, DN 72, Jud. Prahova, 100720

89 PH 5727 SC Frigoriferul SA Ploiesti, str. Laboratorul 5, Jud. Prahova, 100720

90 SJ 16 SC Rom Italia Salaj, str. M. Viteazu nr. 60/A, Jud. Salaj, 450099

91 SJ 60 SC Flaviola Salaj, str. M. Viteazu nr. 22/A, Jud. Salaj, 450062

92 SV 143 SC Givas Comimpex SRL Scheia FN, Jud. Suceava, 727525

93 SV 128 SC Acular SRL Suceava, str. Humorului 68, Jud. Suceava,
720360

94 SV 202 Directia silvica Suceava Sadova, str. Principala nr. 8, Jud. Suceava,
727470

95 TL 323 SC Frigorifer SA Tulcea, str. Portului nr. 14, Jud. Tulcea, 820242

96 TL 263 SC Interfrig SRL Cataloi, Jud. Tulcea, 827076

97 TL 266 SC Total Fish SRL Tulcea, str. Prislav, Jud. Tulcea, 820330

98 TL 271 SC Ecofish SRL Tulcea, str. Jurilovca, str. Portului, Jud. Tulcea,
827115
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99 TL 274 SC Hala de Peste Tulcea, str. Libertatii nr. 82, Jud. Tulcea, 820144

100 TL 285 SC Tulco SA Tulcea, str. Prislav nr. 176, Jud. Tulcea, 820330

101 TL 298 SC Fraher SRL Tulcea, str. Isaccei nr. 115, Jud. Tulcea, 820226

102 VN 69 SC Opera Com SRL Focsani, str. Calea Moldovei, Jud. Vrancea,
620250

103 VN 81 SC Stela Com SRL DN. Soseaua Focsani-Galati km. 5, Jud. Vrancea,
620250

104 B 946 SC Old Legend SRL Bucuresti, str. Jiului 29, 013221

105 B 883 SC Mantra Meat SRL Bucuresti, b-dul Timisoara nr. 52, sector 6,
061316

106 B 736 SC Stenyon Com SRL Bucuresti, b-dul Timisoara nr. 59, sector 6,
061317

107 B 545 Euroccoling Center SRL Bucuresti, sos. Andronache nr. 203, sector 2,
022524

108 B 488 Expomarket Aliment SRL Bucuresti, str. Fantanica 36, sector 2, 021802

109 B 473 SC R Family Prod Serv SRL Bucuresti, str. Valea Merilor nr. 34, sector 1,
011272

110 B 447 SC Marchand SRL Bucuresti, str. Ion Garbea nr. 26, sector 5,
050683

111 B 432 SC Tabco Campofrio SRL Bucuresti, str. Dr Harlescu, sector 2, 021505

112 B 411 SC Laicom SRL Bucuresti, b-dul Timisoara nr. 52, sector 6,
061316

113 B 384 SC Amiral Fish SRL Bucuresti, str. Tuzla nr. 50, sector 2, 023832

114 B 380 SC Arlina Prod Com Impex SRL Bucuresti, b-dul Timisoara nr. 52, sector 6,
061316

115 B 328 SC Nordic Import Export Com SRL Bucuresti, str. Calea Vitan 240, sector 3, 031301

116 B 254 SC Spar SRL Bucuresti, b-dul Timisoara nr. 52, sector 6,
061316

117 B 214 SC Whiteland Import Export SRL Bucuresti, b-dul Metalurgiei nr. 132, sector 4,
041837

118 B 190 SC Romselect 2000 SRL Bucuresti, b-dul Iuliu Maniu 220, sector 6,
061126

119 B 176 SC Metim Fruct Impex SRL Bucuresti, b-dul Iuliu Maniu 566-570, sector 6,
061101

120 B 418 SC Molero Prod SRL Bucuresti, b-dul Timisoara nr. 52, sector 6,
061316

121 B 422 SC Perla Grup SRL Bucuresti, str. Anul 1864 nr. 69, sector 9,
062372

122 B 212 SC Diona International EXIM SRL Bucuresti, str. Plivitului nr. 68, sector 5, 051829

123 B 338 SC ER & VE Food SRL Bucuresti, str. Gârbea Ion nr. 26, sector 5,
050683
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124 B 26 SC Elit SRL Bucuresti, str. Fântânica nr. 36, sector 2, 021805

125 B 20 SC Stenyon Com SRL Bucuresti, b-dul Timișoara nr. 52, sector 6,
Bucuresti, 061317

126 B 8 SC Elixir CD SRL Bucuresti, str. Mărgeanului nr. 14, sector 5,
05106

127 B 61 SC Raies Com SRL Bucuresti, str. Gheorghe Sincai nr. 13, sector 4,
040313

128 B 137 SC Asil 2000 Trading Impex SRL Bucuresti, b-dul Iuliu Maniu nr. 566-570,
sector 6, 061129

129 B 58 SC Frig Pro SRL Bucuresti, b-dul. Iuliu Maniu nr. 566-570,
sector 6, 061101

130 B 321 SC Uno International Eximp SRL Bucuresti, str. Chitilei nr. 3, sector 1, 012381

131 B 72394 Antepozite Frigorifice PGA SRL Bucuresti, str. Fantanica nr. 36, 021802

132 B 176 SC Select 95 SRL Bucuresti, b-dul Iuliu Maniu nr. 566-570,
061101

133 B 236 SC Negro 2000 SRL Bucuresti, b-dul Splaiul Unirii 162, sector 4,
040042

134 B 363 SC Euro Food Prod SRL Bucuresti, sos. Odaii nr. 253-259, sector 1,
013604

135 B 202 SC Dioma Intern SRL Bucuresti, str. Plivitului, nr. 68, sector 5, 051829

136 B 144 SC Aurmar Import Export SRL Bucuresti, str. Grindeiului, nr. 12, sector 3,
051829

137 B 927 SC Cristim 2 Prodcom Bucuresti, b-dul Bucurestii Noi nr. 140, sector 1,
012367

138 B183 SC Andu Comert SRL Bucuresti, str. Mitropolit Andrei Saguna nr. 21,
sector 1, 012934

Halipari létesítmények

Szám Állat-egészség-
ügyi engedély A létesítmény neve Cím

1 AR 97 S.C. Seestern S.R.L. Arad, str. Oituz nr. 51, jud. Arad, 310038

2 BC 1662 S.C. Bonito S.R.L. Bacau, Str. 22 Decembrie, nr. 38, jud. Bacau,
600374

3 BC 4978 S.C. Salmar Prod S.R.L. Comanesti, str. 1 Mai, Complex Zavoi, jud. Bacau,
605200

4 BR 184 S.C. Tazz Trade S.R.L. Tulcea, str. Fata Portului nr. 2, jud. Tulcea,
810529

5 BR 185 S.C. Tazz Trade S.R.L. Tulcea, str. Fata Portului nr. 2, jud. Tulcea,
810529

6 B 453 S.C. Costiana S.R.L. Bucuresti, str. Andronache, nr. 11-19, 022527

7 CT 73 S.C. Pescom Company S.R.L. Navodari, Pod CFR, jud. Constanta, 905700

8 IS 05 S.C. Cordial M.V. S.R.L. Iasi, sos. Pacurari nr. 153, jud. Iasi, 700544

9 IF 2850 S.C. Sardes Trades Industry S.R.L. 1 Decembrie, sos. Bucuresti-Giurgiu, jud. Ilfov,
077005
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10 PH 1817 S.C. Divertas S.R.L. Comuna Fantanele nr. 578, jud. Prahova, 107240

11 TM 4675 S.C. Sabiko Impex S.R.L. Timisoara, Calea Sagului nr. 141-143, jud. Timis
300514

12 VS 156 S.C. Pescom S.R.L. Vaslui, str. Garii nr. 4, jud. Vaslui 730232

Tej- és tejtermék-ipari létesítmények

Szám Állat-egészség-
ügyi engedély A létesítmény neve Cím

1 AB 641 S.C. Biomilk SRL Lopadea Noua, Jud. Alba, 517395

2 AB 999 S.C. Albalact SA Alba Iulia, Jud. Alba, 510200

3 AB 1256 S.C. Binal Mob SRL Rimetea Jud. Alba, 517610

4 AB 3386 S.C. Lactate C.H. S.RL Sanmiclaus, Jud. Alba, 517761

5 AR 412 S.C. Helvetica Milk SRL Pecica, Jud. Arad, 317235

6 AR 563 S.C. Silmar Prod SRL Santana, Jud. Arad, 317280

7 AG 11 S.C. Agrolact Cosesti Cosesti, Jud. Arges, 115202

8 AG 6 SC Bradet SRL Bradulet, Jud. Arges, 117147

9 AG 4 S.C. Dincudana SRL Bradu, Jud. Arges, 117140

10 AG 9 S.C. Instant Eclips Curtea de Arges, Jud. Arges, 115300

11 AG 5 S.C. Lactag SA Fabrica Costesti Costesti, Jud. Arges, 115200

12 BC 2519 S.C. Marlact SRL Buhoci, Jud. Bacau, 607085

13 BC 4759 S.C. Aic Bac SA Saucesti, Jud. Bacau, 627540

14 L 13 S.C. BI & DI SRL Negri, Jud. Bacau, 607345

15 BC 5042 S.C. Almera International SRL Bacau, Jud. Bacau, 600324

16 BC 5219 S.C. Prodsec SRL Livezi, Jud. Bacau 607285

17 BH 4020 S.C. Moisi Serv Com SRL Borsa, nr. 8, jud. Bihor, 417431

18 BH 5158 S.C. Biolact Bihor SRL Paleu, Jud. Bihor, 417166

19 BN 209 S.C. Calatis Group Prod SRL Bistrita, Jud. Bistrita-Nasaud, 427006

20 BN 2120 SC Eliezer SRL Lunca Ilvei, Jud. Bistrita-Nasaud, 427125

21 BN 2100 S.C. Bendear Cris Prod Com SRL Micestii de Campie, Jud. Bistrita-Nasaud, 427160

22 BN 2125 S.C. Sinelli SRL Milas, Jud. Bistrita-Nasaud, 427165

23 BN 2126 S.C. G&B Lumidan SRL Rodna, nr. 1196, Jud. Bistrita-Nasaud, 427245

24 BN 2145 S.C. Lech Lacto Lechinta, Str. Independentei, nr. 387, Jud. Bistrita-
Nasaud, 27105

25 BN 2192 S.C. Simcodrin Com SRL Budesti-Fanate, nr. 122, Jud. Bistrita-Nasaud,
427021

26 BN 2377 S.C. Romfulda SA Beclean, Jud. Bistrita-Nasaud, 425100

27 BN 2399 S.C. Carmo-Lact Prod SRL Monor, Jud. Bistrita-Nasaud, 427175

28 BT 8 S.C. General Suhardo SRL Paltinis, Jud. Botosani, 717295
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29 BT 11 S.C. Portas Com SRL Vlasinesti, Jud. Botosani, 717465

30 BT 50 S.C. Pris Com Univers SRL Flamanzi, Jud. Botosani, 717155

31 BT 55 S.C. Ram SRL Ibanesti, Jud. Botosani, 717215

32 BT 109 S.C. Lacto Mac SRL Bucecea, Jud. Botosani, 717045

33 BT 115 S.C. Comintex SRL Darabani, Jud. Botosani, 715100

34 BT 139 S.C. Milk SRL Mihai Eminescu, Jud. Botosani, 717252

35 BT 154 S.C. Gerard SRL Cotusca, Jud. Botosani, 717090

36 BT 263 S.C. Cosmi SRL Saveni, Jud. Botosani 715300

37 BT 547 S.C. Orizont 2000 SRL Vorona, Jud. Botosani, 717475

38 BT 572 S.C. Elavel SRL Vlădeni, Jud. Botosani, 717460

39 BV 8 S.C. Prodlacta SA Homorod Homorod, Jud. Brasov, 507105

40 BV 2451 S.C. Prodlacta SA Fagaras Fagaras, Jud. Brasov, 505200

41 BV 2701 S.C. Prodlacta SA Brasov Brasov, Jud. Brasov, 500001

42 BR 24 S.C. Lacta Prod SRL Braila, Jud. Braila, 810074

43 BR 65 S.C. Brailact SRL Braila, Jud. Braila, 810224

44 BR 622 SC Lactas SRL Ianca, Jud. Braila, 810227

45 BR 36 S.C. Hatman SRL Vadeni, Jud. Braila, 817200

46 BR 63 S.C. Cas SRL Braila, Jud. Braila, 810224

47 BR 92 S.C. Nomad SRL Insuratei, Jud. Braila, 815300

48 BR 121 S.C. Nichifor Com SRL Faurei, Jud. Braila, 815100

49 BR 356 S.C. Lacto Silcos SRL Ulmu, Jud. Braila, 817190

50 BR 502 S.C. Sanir Impex SRL Jirlau, Jud. Braila, 817075

51 BR 581 S.C. Teobir Prod SRL Judeti, Jud. Braila, 817037

52 BR 616 S.C. Danyan Lact SRL Tufesti, Jud. Braila, 817185

53 BZ 0591 S.C. Stercu Marinarul Donca SRL Balta Alba, Jud. Buzau, 127015

54 BZ 0098 SC Meridian Agroind Ramnicu Sarat, Jud. Buzau, 125300

55 BZ 0627 SC Ianis Cos Lact SRL C.A. Rosetti, Jud. Buzau, 127120

56 BZ 5615 SC Cristexim 2000 SRL Valea Salciei, Jud. Buzau, 127665

57 BZ 2296 SC Euroferma SRL Buzau, Jud. Buzau, 120217

58 BZ 0298 SC Camen Tas SRL Smeeni, Jud. Buzau, 127595

59 BZ 0593 S.C. Levistar SRL Cochirleanca, Jud. Buzau, 127190

60 BZ 2012 S.C. Zguras Lacto SRL Pogoanele, Jud. Buzau, 25200

61 CS 116 SC Fabrica de Produse Lactate Oravita, Jud. Caras Severin, 325600

62 CL 0044 S.C. Ianis Dim SRL Lehliu Gară, Jud. Calarasi, 915300

63 CL 0120 S.C. Marys Lux SRL Lehliu, Sapunari, Jud. Calarasi, 917150

64 CL 0132 S.C. Lio Prest SRL Călărași, Jud. Calarasi, 910040

65 CL 0368 S.C. Lacto GMG SRL Jegalia, Jud. Calarasi, 917145

66 CJ 560 S.C. Napolact SA Taga, Jud. Cluj, 407565

67 CJ 739 S.C. Napolact SA Cluj-Napoca, Jud. Cluj, 400236
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68 CJ 956 SC Remido Prodcom SRL Panticeu, Jud. Cluj, 407445

69 L 61 SC Napolact SA Huedin, Jud. Cluj, 405400

70 CJ 41 SC Kazal SRL Dej, Jud. Cluj, 405200

71 CJ 7584 SC Aquasala SRL Bobalna, Jud. Cluj, 407085

72 CJ 7879 SC Comlact SRL Corusu, Jud. Cluj, 407056

73 CJ 4185 SC Bonas Import Export SRL Dezmir, Jud. Cluj, 407039

74 CT 04 SC Lacto Baneasa SRL Baneasa, Jud. Constanta, 907035

75 CT 37 SC Niculescu Prod SRL Cumpana, Jud. Constanta, 907105

76 CT 15 SC Nic Costi Trade SRL Dorobantu, Jud. Constanta, 907211

77 CT 30 SC Eastern European Foods SRL Mihail Kogalniceanu, Jud. Constanta, 907195

78 CT 335 SC Multicom Grup SRL Pantelimon, Jud. Constanta, 907230

79 CT 329 SC Muntina SRL Constanta, Jud. Constanta, 900735

80 CT 299 SC Nascu SRL Indepenta, Jud. Constanta, 907145

81 CT 294 SC Suflaria Import Export SRL Cheia, Jud. Constanta, 907277

82 CT 225 S.C. Mih Prod SRL Cobadin, Jud. Constanta, 907065

83 CT 227 S.C. Theo Mihail SRL Lipnita, Jud. Constanta, 907165

84 CT 256 S.C. Ian Prod SRL Targusor, Jud. Constanta, 907275

85 CT 258 S.C. Binco Lact SRL Sacele, Jud. Constanta, 907260

86 CT 311 S.C. Alltocs Market SRL Pietreni, Jud. Constanta, 907112

87 CT 11988 S.C. Lacto Baron SRL Harsova, Str. Plantelor nr. 44, Jud. Constanta,
905400

88 CT 12201 S.C. Lacto Moni SRL Vulturul, Jud. Constanta, 907305

89 CT 12203 S.C. Lacto Genimico SRL Harsova, Jud. Constanta, 905400

90 CT 331 S.C. Lacto Stil S.R.L. Ovidiu, Jud. Constanta, 905900

91 CV 56 SC Milk Com SRL Saramas, Jud. Covasna, 527012

92 CV 2451 SC Agro Pan Star SRL Sfantu Gheorghe, Jud. Covasna, 520020

93 L9 SC Covalact SA Sfantu Gheorghe, Jud. Covasna, 520076

94 CV 23 S.C. MBI SRL Chichis, Jud. Covasna, 527075

95 CV 688 S.C. Meotis SRL Ilieni, Jud. Covasna, 527105

96 CV 1717 S.C. Golf SRL Ghidfalau, Jud. Covasna 527095

97 DB 716 S.C. Marion Invest SRL Cranguri, Jud. Dambovita, 137170

98 DJ 80 S.C. Duvadi Prod Com SRL Breasta, Jud. Dolj, 207115

99 DJ 730 S.C. Lactido SA Craiova, Jud. Dolj, 200378

100 GL 4136 S.C. Galmopan SA Galati, Jud. Galati, 800506

101 GL 4432 S.C. Lactoprod Com SRL Cudalbi, Jud. Galati, 807105

102 GR 5610 S.C. Lacta SA Giurgiu, Jud. Giurgiu, 080556

103 GJ 231 S.C. Sekam Prod SRL Novaci, Jud. Gorj, 215300

104 GJ 2202 S.C. Arte Import Export Tg. Jiu, Jud. Gorj, 210112

105 HR 383 S.C. Lactate Harghita SA Cristuru Secuiesc, Jud. Harghita, 535400

HUL 288/56 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2007.11.6.



Szám Állat-egészség-
ügyi engedély A létesítmény neve Cím

106 HR 166 SC Lactopan SRL Mujna, Jud. Harghita, 537076

107 HR 70 S.C. Primulact SRL Miercurea Ciuc, Jud. Harghita, 530242

108 HR 119 S.C. Bomilact SRL Mădăraș, Jud. Harghita, 537071

109 HR 213 S.C. Paulact SA Mărtiniș, Harghita, 537175

110 HR 625 S.C. Lactis SRL Odorheiu Secuiesc, Harghita, 535600

111 HD 1014 S.C. Sorilact SA Risculita, Jud. Hunedoara, 337012

112 IL 0270 S.C. Five Continents SRL Fetesti, Jud. Ialomita, 925100

113 IL 0569 S.C. Electrotranscom SRL Balaciu, Jud. Ialomita, 927040

114 IL 0750 S.C. Balsam Med SRL Țăndărei, Jud. Ialomita, 925200

115 IL 1127 S.C. Sami Ian, SRL Grindu, Jud. Ialomita, 927140

116 IL 1167 S.C. Sanalact SRL Slobozia, Jud. Ialomita, 920002

117 IS 1012 S.C. Agrocom S.A. Strunga, Jud. Iasi, 707465

118 IS 1540 S.C. Promilch S.R.L. Podu Iloaiei, Jud. Iasi, 707365

119 IS 2008 S.C. Romlacta S.A. Pascani, Jud. Iasi, 705200

120 IF 3260 S.C. DO & DO SRL Pantelimon, Jud. Ilfov, 077145

121 IF 3299 SC Natural Farm Int SRL Gruiu, Jud. Ilfov, 077115

122 IF 2944 S.C. Zarone Comimpex SRL Voluntari, Jud. Ilfov, 077190

123 MM 793 SC Wromsal SRL Satulung, Jud. Maramures 437270

124 MM 807 SC Roxar SRL Cernesti, Jud. Maramures, 437085

125 MM 6325 SC Ony SRL Larga, Jud. Maramures, 437317

126 MM 1795 S.C. Calitatea SRL Tautii Magheraus, Jud. Maramures, 437349

127 MM 4547 S.C. De Luxe SRL Salsig, nr. 196, Jud. Maramures, 437300

128 MM 4714 S.C. Saturil SRL Giulesti, Jud. Maramures, 437162

129 MM 6413 S.C. Multilact SRL Baia Mare, Jud. Maramures, 430015

130 MH 1304 S.C. IL SA Mehedinti Drobeta Turnu Severin, Jud. Mehedinti, 220167

131 MS 142 S.C. Indlacto SRL Targu Mures, Jud. Mures, 540374

132 MS 948 SC Teodor Suciu SRL Gurghiu, Jud. Mures, 547295

133 MS 207 S.C. Mirdatod Prod S.R.L Ibanesti, Jud. Mures, 547325

134 MS 231 S.C. Lintuca Prodcom S.R.L Breaza, Jud. Mures, 547135

135 MS 293 S.C. Sanlacta S.A. Santana de Mures, Jud. Mures, 547565

136 MS 297 S.C. Rodos S.R.L Faragau, Jud. Mures, 547225

137 MS 483 S.C. Heliantus Prod Reghin, Jud. Mures, 545300

138 MS 532 S.C. Horuvio Service SRL Lunca Santu, Jud. Mures, 547375

139 MS 618 S.C. I.L. Mures S.A. Targu Mures, Jud. Mures, 540390

140 MS 913 S.C.Lactex Reghin S.R.L Solovastru, Jud. Mures, 547571

141 MS 2462 S.C. Lucamex Com SRL Gornesti, Jud. Mures, 547280

142 MS 4217 S.C. Agrotranscomex S.R.L Miercurea Nirajului, Jud. Mures, 547410

143 MS 5554 S.C. Globivetpharm S.R.L Batos, Jud. Mures, 547085

144 NT 189 S.C. 1 Decembrie SRL Targu Neamt, Jud. Neamt, 615235
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145 NT 247 S.C. Rapanu SR. COM SRL Petricani, Jud. Neamt, 617315

146 NT 313 S.C. Prod A.B.C. Company SRL Grumazesti, Jud. Neamt, 617235

147 L10 SC Dorna SA Targu Neamt, Jud. Neamt, 615200

148 L12 S.C. Camytex Prod SRL Targu Neamt, Jud. Neamt, 615200

149 L6 S.C Lacta Han Prod SRL Urecheni, Jud. Neamt, 617490

150 NT 900 S.C. Complex Agroalimentar SRL Bicaz, Jud. Neamt, 615100

151 NT 556 S.C. Stefanos SRL Trifesti, Jud. Neamt, 617475

152 NT 241 S.C. Pro Com Pascal SRL Pastraveni, Jud. Neamt, 617300

153 NT 607 S.C. D. A. Secuieni Secuieni, Jud. Neamt, 617415

154 NT 1047 S.C. Supercoop SRL Targu Neamt, Jud. Neamt, 615200

155 NT 37 S.C. Conf Prod Vidu S.N.C. Cracaoani, Jud. Neamt, 617145

156 PH 6064 S.C. Alto Impex SRL Busteni, Jud. Prahova, 105500

157 PH 6448 SC Rusara Prodcom SRL Valea Calugareasca, Jud. Prahova, 107620

158 PH 212 S.C. Vitoro SRL Ploiesti, Jud. Prahova, 100537

159 PH 3868 S.C. Micolact SRL Mizil, Jud. Prahova, 105800

160 PH 4625 S.C. Palex 97 SRL Ciorani, Jud. Prahova, 107155

161 SJ 52 SC Sanolact Silvania SRL Maieriste, Jud. Salaj, 457652

162 SJ 240 Societatea Agricola Bodia Bodia, nr. 108, Jud. Salaj, 457051

163 SJ 282 S.C. Calion SRL Jibou, nr. 39, Jud. Salaj, 455200

164 SM 3676 S.C. Friesland România SA Satu Mare, Jud. Satu Mare, 440122

165 SM 3876 S.C. Schwaben Molkerei Carei, Jud. Satu Mare, 445100

166 SM 4038 S.C. Buenolact SRL Satu Mare, Jud. Satu Mare, 440089

167 SM 4189 S.C. Primalact SRL Satu Mare, Jud. Satu Mare, 440089

168 SB 1134 S.C. Valirom SRL Smig, Jud. Sibiu, 557024

169 SB 2706 S.C. Tom Sib SRL Alamor, Jud. Sibiu, 557121

170 SV 1085 S.C. Bucovina SA Falticeni Falticeni, Jud. Suceava, 725200

171 SV 1176 S.C. Tudia SRL Gramesti, Jud. Suceava, 727285

172 SV 1205 S.C. Pro Putna SRL Putna, Jud. Suceava, 727455

173 SV 1562 S.C. Bucovina SA Suceava Suceava, Jud. Suceava, 720290

174 SV 1888 S.C. Tocar Prod SRL Fratautii Vechi, Jud. Suceava, 727255

175 SV 2070 S.C. Balaceana SRL Ciprian Porumbescu, Jud. Suceava, 727125

176 SV 3834 S.C. Niro Serv Com SRL Gura Humorului, Jud. Suceava, 725300

177 SV 4540 S.C. Kinetas SRL Boroaia, Jud. Suceava, 727040

178 SV 4909 S.C. Zada Prod SRL Horodnic de Jos, Jud. Suceava, 727301

179 SV 5386 S.C. Gapa Lact SRL Dolhesti, Jud. Suceava, 727180

180 SV 5398 S.C. Chitriuc Impex SRL Balcauti, Jud. Suceava, 727025

181 SV 5614 S.C. Cozarux SRL Suceava, Jud. Suceava, 720158

182 SV 6101 S.C. Prodal Holding SRL Vatra Dornei, Jud. Suceava, 725700

183 SV 6118 S.C. Real SRL Patrauti nr. 21, Jud. Suceava, 727420
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184 SV 6159 S.C. Ecolact SRL Milisauti, Jud. Suceava, 727360

185 SV 6322 S.C. Aida SRL Bilca, Jud. Suceava, 727030

186 SV 6356 S.C. Colacta SRL Sadova, Jud. Suceava, 727470

187 SV 737 S.C. Cavior SRL Forasti, Jud. Suceava, 727235

188 SV 5355 SC Lacto Zaharia Frumosu, Jud. Suceava, 727260

189 L14 SC Dorna Lactate SA Vatra Dornei, Jud. Suceava, 725700

190 SV 6394 SC Martin’s European Food Products
Comimpex SRL

Bosanci, Jud. Suceava, 727045

191 L62 SC Camy Lact SRL Panaci, Jud. Suceava, 727405

192 TR 78 SC Interagro SRL Zimnicea, Jud. Teleorman, 145400

193 TR 27 S.C. Violact SRL Putineiu, Jud. Teleorman, 147285

194 TR 81 S.C. Big Family SRL Videle, Jud. Teleorman, 145300

195 TR 239 S.C. Comalact SRL Nanov, Jud. Teleorman, 147215

196 TR 241 S.C. Investrom SRL Sfintesti, Jud. Teleorman, 147340

197 TM 5254 S.C. Simultan SRL Orțișoara, Jud.Timiș, 307515

198 TM 6014 S.C. Friesland Romania SA Deta, Jud. Timis, 305200

199 TL 661 S.C. Bioaliment SRL Macin, Jud. Tulcea, 825300

200 TL 908 S.C. Favorit SRL Stejaru, Jud. Tulcea, 827215

201 TL 855 SC Deltalact SA Tulcea, Jud. Tulcea, 820013

202 TL 965 SC Mineri SRL Mineri, Jud. Tulcea, 827211

203 TL 005 SC Toplact SRL Topolog, Jud. Tulcea, 827220

204 TL 1328 SC Izacos Lact SRL Topolog, Jud. Tulcea, 827220

205 VN 231 S.C. Vranlact SA Focsani, Jud. Vrancea, 620122

206 VN 348 S.C. Stercus Lacto SRL Ciorasti, Jud. Vrancea, 627082

207 VN 35 SC Monaco SRL Vrâncioaia, Jud. Vrancea, 627445”
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III

(Az EU-Szerződés alapján elfogadott jogi aktusok)

AZ EU-SZERZŐDÉS V. CÍME ALAPJÁN ELFOGADOTT JOGI AKTUSOK

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG BiH/11/2007 HATÁROZATA

(2007. szeptember 25.)

az Európai Unió bosznia-hercegovinai katonai műveletében az EU-erők főparancsnokának
kinevezéséről

(2007/711/KKBP)

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen
annak 25. cikke harmadik bekezdésére,

tekintettel az EU boszniai és hercegovinai katonai műveletéről
szóló, 2004. július 12-i 2004/570/KKBP tanácsi együttes fellé-
pésre (1), és különösen annak 6. cikkére,

mivel:

(1) A 2004/570/KKBP együttes fellépés 6. cikke értelmében a
Tanács felhatalmazta a Politikai és Biztonsági Bizottságot
(PBB) további határozatok meghozatalára az EU-erők
főparancsnokának kinevezésére vonatkozóan.

(2) 2006. június 27-én a PBB elfogadta a BiH/9/2006 hatá-
rozatot (2), amelyben Hans Jochen WITTHAUER ellenten-
gernagyot az Európai Unió bosznia-hercegovinai katonai
műveletében az EU-erők főparancsnokává nevezték ki.

(3) Az EU műveleti parancsnoka ajánlotta, hogy Ignacio
MARTÍN VILLALAÍN vezérőrnagyot nevezzék ki az Európai
Unió bosznia-hercegovinai katonai műveletében az EU-
erők új főparancsnokává.

(4) Az EU Katonai Bizottsága támogatta az ajánlást.

(5) Az Európai Unióról szóló szerződéshez és az Európai
Közösséget létrehozó szerződéshez csatolt, Dánia helyze-
téről szóló jegyzőkönyv 6. cikkének megfelelően Dánia
nem vesz részt az Európai Unió védelmi vonatkozású

határozatainak és tevékenységeinek kidolgozásában és
végrehajtásában.

(6) Az Európai Tanács 2002. december 12–13-i koppen-
hágai ülésén nyilatkozatot fogadott el, amelyben kijelen-
tette, hogy a „Berlin plusz” rendelkezései és azok végre-
hajtása kizárólag azokra az EU-tagállamokra vonatkozik
majd, amelyek egyben vagy NATO-tagállamok is, vagy a
„Partnerség a Békéért” részes felei, és amelyek ennek
megfelelően a NATO-val kétoldalú biztonsági megállapo-
dást kötöttek,

A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

1. cikk

Ignacio MARTÍN VILLALAÍN vezérőrnagyot az Európai Unió
bosznia-hercegovinai katonai műveletében az EU-erők főpa-
rancsnokává nevezik ki.

2. cikk

Ez a határozat 2007. december 4-én lép hatályba.

Kelt Brüsszelben, 2007. szeptember 25-én.

a Politikai és Biztonsági Bizottság részéről
az elnök

C. DURRANT PAIS

HUL 288/60 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2007.11.6.

(1) HL L 252., 2004.7.28., 10. o.
(2) HL L 196., 2006.7.18., 25. o.
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